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A kormánybiztos.
Tisztelettel jelentettük már az olva-

sónak több izben, hogy Huszár Kálmán
volt miniszteri hivatalnoknak, aki tehet-
ségeit, nem valami nagy tehetségeket, egy
napon belügyminiszteri engedélyivel átvál-
toztatta müvészeti szakértelemmé, sike-
rült aránylag rövid idö alatt a két leg-
elökelöbb szinházat teljesen dekompo-
nálni.

Midön ezt ujolag konstatáljuk, nem
az a szándék vezet, hogy Huszár
Kálmánt megbuktassuk. Nem fog egy
hajaszála se meggörbülni. Ismerjük Per-
ezeit. Ö nem ejti el Huszárt. Mert
Huszár alázatos fölfelé. És mert Perczel
gavallér mindenfelé. Neki az az elve:
"tartani az embert rogyásig". Hadd or-
ditsanak a skriblerek. És hadd menjen
tönkre a Nemzeti Szinház. De maradjon
meg a Perczel gavallérsága.

Mi is szeretjük a gavallérságot és
méltányoljuk a nagy urak nobel passzióit
a maguk dominiumain, ahol márvány-
vályubol etetik a lovaikat és szamaraikat
— de az ország egy kissé a másoké is
még a miniszter uron kivül. S azért
csak egy kis szeretet kellene a Nemzeti
Szinház iránt — hogy azt a Huszár urat
vigye vissza a minisztériumába, ahol
még tán hasznot is tehet.

Itt nem tehet, csak kárt.
De nem is Perczel a hibás ebben, ha-

nem a praecedensek. Tisza Kálmán hozta
be azt az elvet, nem ejteni el soha senkit.
Ez egy nagy embernek egyik hibája volt.
A kis emberek erényeit el nem sajátit-
hatják, hát a hibáit utánozzák, azt

gondolván, hogy azok államférfim tulaj-
donok s igy lön, hogy a különben
Igen rokonszenves és becsületes Per-
czel olyan a kabinetben, mint a ruhák
közt a hozentrager — melynek nincs
más rendeltetése : csak tartani.

Igen, ö tart, és örökké tart; hát
tartam fogja Huszár Kálmánt is, amig
lehet, söt tartam fogja egy darabig, ami-
kor már nem is lehet. Tudjuk mi jól,
hogy nem fogjuk megbuktatni Huszár
urat — és csak a kritika kedvéért, ol-
vasóink iránti kötelességböl mondjuk el
nézeteinket.

Föleg szeretnénk eloszlatni a köz-
véleményben azt a balhitet, mely a po-
litikai körök levegöjéböl burjánzott fel az
intendánsi állás felöl.

A politikai körökben régóta ugy trak-
tálják az intendánsságot, mint valami
léha sine curát; egy-egy mágnás kerül oda:

a) aki föispánnak nem elég komoly;
b) vagy akinek szép hangja van

és a fehér asztalnál eltudott énekelni
fiatal korában egy-egy duhaj nótát (van
érzéke a müvészet iránt — mondják);

c) aki sokáig udvarolt valamikor szi-
nésznöknek.

Körülbelül ugy tekintik, mint a
bankóégetési bizottsági tagságot, hogy va-
lakinek oda keli adni, mint egy kivételesen
kellemes helyet azok közül, amikét az
államélet tarkabarkasága nyujt. Mintha
szétnézne a gazda a legényei között
és kiosztaná a munkakört: te ka-
szálsz, te kapálsz, te zsákot hordasz
és igy szórna az egyikhez, aki vagy
kedvencze, vagy a válla nem bir komoly
terhet: "te pedig öntözöd a virágokat."

Valóságosan ugy képzelik a politikai
körökben, hogy az intendáns azt je-
lenti, hogy megkapja keze alá a balletet.
Dévaj mosolylyal gratulálnak neki. Igen
a ballet. A kurta szoknyák és az ingerlö
lábikrák.

Efajta ledér fogalmak népesitik be
az elmékben az intendánsi állás mezejét.
Söt egy idö óta ebben a fogalmakban
buktak is meg az intendánsok. Még a
közvélemény is ezeken a pontokon moz-
gatta meg az állásaikat. Nem azért
kellett távoznia egyiknek másiknak,
mert rosszul vezette a szinházat (a szin-
ház az valami mellékes), hanem a balet-
tel szemben tanusitott óvatossági hiány
volt a megölö betü.

A szinházzal nem töröttnek. Az megy
magától, ugy gondolják. S még jó, ha
egyáltaljában gondolnak a szinházra is,
ha eszébe jut valakinek, hogy egy or-
szágnak a müveltségben való poziczióját
annak elsö szinháza jelzi a legjobban.

A hatás, melyet egy ilyen elsö mü-
intézet elhanyatlása vagy emelkedése
gyakorol egy országnak irodalmára, izlé-
sére, gondolkozásmódjára, önérzetére,
értékben kiszámithatatlan. Hát még az
idegeneknél mennyit nyom a megitélés-
nél a szinház, az egyetem és az aka-
démia niveauja ! A Burgtheater büszke-
sége Bécsnek. A parlamentje komiszabb,
durvább, mint a szkuptsina Belgrádban,
de mert egyeteme világhirü s a Burg-
theater kiállja a versenyt a Theatre-Fran-
caise-val is, Bécs a legmüveltebb nyugat-
európai városok közé számit.

Mi nem vagyunk se nagyon szegé-
nyek, se nagyon gazdagok. A parlamen-

Bácsmegyeinek gyötrelmei.
— Száz éves levelek. —

Irta: Papp Dániel.

I.
Tar Dávid az édes anyjának.

Sp. ac Gnsae Dnae
Ottiliae Tar de Militics natae Mándics de

Sáponya viduae Judicis Nobilium
in

P a c s é r .
(Bajától a királyi kamarai
extra-posta által Zomborig,
abhinc denuo tzigány legény
által expédiáltatván.)

Buda, 20-a Septembris 1795.

Édes aszszonyanyám!
A bucsu eránt megértvén leveléböl azon

állapotot, hogy éjfélig tartott a vacsora, pedig
addig még nem is "ittak", szivesen sajnálom,
hogy ezen Kis Aszszony napján itt kéntelenit-
tetem várni Cenzurámat. Melynek terminusa
ugyan nem tudatik. Pro primo nempe az
Illustr. Personalis Örményi Bécsben vagyon s
a királyi Táblán levö praesidialis actuarius
pesti purger Maygruber uram nem merészeli a
Neo Censurandusok nevét kiakasztani a Curia

kapujára, mondván: "Nincs akasztás sententzia
nélkül." Pro secundo, Édes Aszszonyanyám, ha
a Personális itt vagyon, a Censurával akkor
is baj vagyon: mivel a Just még nem vég-
zettem el, csupán a Violatiókig. Azonban pro
tertio, itt ezen Arany Lud nevezetü szálló
kortsomában jobb kéz felöl esik a Numero 7.,
balkéz felöl ismét a Numero 9. Holott én kö-
zépütt lévén a Numero 8-ban, eminnen igen
kiáltoz nekem bizonyos Czemétey Mór nevezetü
dévai Sárosi fiu. Ki palatinális cancellista Budán;
mondatik is a Sárosiak parádés lovának lenni.
Többször vágynak nála testvérei, a palatinus
francz italjai mellett tótul énekezvén éjfél
után egy-két fertályig. Ismét, ha a Sárosiak
már megették a szurkot, jön ám amonnan a
német szomszéd a 9. Numeróban. Vig csala-
finta ezen német báró Bibra Joachim Krisztián
nevezetü Al-Hadnagy a Herzog von Teschen
kürazéroknál; több hadi emberekkel reggelig
kiáltozván : "Beszszer Puntsch, als Wasser."
No, Aszszonyanyám, ezért vagyok még csupán
a Violatiókig. Vagyon is már eszemben, hogy
átal hurczolkodnám Pestre a 7. Éllecteur
Fürst-höz, mely végett lészen itt könyörgésem
Aszszonyanyámhoz 50. rh. forintókért. Sokkal
finomabb ezen 7. Éllecteur Fürst az Arany

madárnál, de a csöndes tanulmányos munka
eránt kivánatosabb.

Melyek után még megirnám Aszszony-
anyámnak a Consiliariusné Dévayné többszöri
látogatását. Igen drága egy anyós ; Aszszony-
anyámhoz való barátságáért 4-szer hitt már
kávé-ozsonnára több Istent félö komor Aszszony-
ságok közé. De asztalánál a magyar nyelv
nem kedveltetvén becsesebb állapotban, az én
beszédem vala csak "Ja", "Nein". Azért itt
Budán — Aszszonyanyám nyugalmára mondom
is — fiatalabb aszszonyszemélyekkel sem igen
beszéllhet a magyar ifju. De a Vizi Városi
Kapuczinus Atyáknál igen erös magyar Prédi-
kácziók tarttatván, azt gyakorta hallgatom
Szent Vecsernyékkel együtt. Sétám tanulás
után arra vagyon, mivel is ha azon öreg mor-
mitzoló Tabuiaris Praelatus kanonok Carolus
Szucsics a teméntelen sok zsinatok eránt kér-
dezend, tehát csak az Isten Ö Felsége segithet
Cenzurámon. Továbbat még könyörögvén a
praedictis 50. rh. forintokért, mellyeket hasz-
nosan költök, magamat Édes Aszszonyanyámnak
szülei kegyelmeibe rekommendálván, maiadok
kézcsókolással engedelmes kisebbik fia:

Dávid
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tünk meglehetös, az egyetemünk egy
kicsit gyenge, az Akadémiánk egy kicsit
primitiv, de a Nemzeti Szinházzal bát-
ran oda lehetett volna állni, csak még
Podmaniczky Frigyes és gróf Keglevich
István alatt is a világ legkülönb publi-
kuma elé. Isten különös kedvezésböl
csak ugy hajigálta le nekünk a nagy
müvészeket.

És most ez az egyetlen büszkesé-
günk megy tönkre e szerencsétlen Huszár
alatt. Mert bár a nagyuri intendások se
tettek sokat a müvészetért (kivéve talán
Keglevichet), de legalább bizonyos non cha-
lance-szal vették, hagyván dolgozni alan-
tasabb közegeiket, akik értették. Ök tud-
ták, hogy nem tudnak hozzá. Nem voltak
bürokraták. Költöttek néha ok nélkül,
intézkedtek néha rosszul — de nem
forgattak fel semmit, mert lusták is voltak
hozzá.

De e szerencsétlen bürokrata, aki
megszokta, hogy kilencztöl kettöig intéz-
kedjék, végezzen, igazitson, rendeleteket
kitaláljon, szekirozzon, akinek az esze
diétenklasszisokon jár, aki kétrészre
osztja az emberiséget: kegyelmes urakra
és nem kegyelmes urakra, aki egészéle-
tét meggörnyedt dijnokok és felfuvalko-
dott hivatalchefek közt töltötte s most
egyszerre chefek nélkül találván magát,
mint a kertészszé avanzsirozott kecske,
artikulátlan ugrándozásaival összetapossa
a virágpadokat.

Nem megyünk bele a részletekbe.
Arra nincs tér. Csak egyszerüen kiemel-
jük, hogy a Nemzeti szinház üres volt
a télen; hogy az elöadott silány külföldi
darabok egytöl-egyig megbuktak, hogy
a hazai produktumok, az egy Döczy
darabját kivéve, melyet rossz elöadás-
sal tettek tönkre, a Szigligeti elötti kor
gyermekes gagyogásaira emlékeztettek s
ami még ennél is figyelemreméltóbb,
hogy a legjobb müvészek is elvesztvén
ambicziójukat, ez értelmetlen vezetésben
elkedvetlenedve, hanyatlást mutattak s
egyéniségük vesztett vonzóerejéböl s ez
által, magától értetödik, az intézet is.

Az Operáról nem is szólunk : az egy
galimathias, nem opera. De az legalább
sohase volt jó. S nem sokat siránkozunk
afölött, hogy sohase volt rosszabb, mint
most. Az Operát, melyet a külföldiek
számára keli fentartani az eddigi minisz-
teri indokolások szerint, épen csak a
külföldieknek nem is volna szabad meg-
mutogatni. Jö volna azt valami bér-
löre rásózni és levenni róla a magyar
királyi jelleget, mely egy dohánytrafikon
sincs annyira megviselve, mint itt. A mi
Operánk, amelyben az egyik énekes
németül gargarizálja a torkát, a másik
francziául, a harmadik olaszul, valósá-
gosan "a hangok alkonyának" nevezhetö
— mint a kontinens divatból kijött neve-
zetességeinek tápintézete.

De a Nemzeti Szinházért kár. Több,
bün. Az a szegény beamter talán nem
is tehet róla. Hiszen az meglehet, hogy
ö jót akarna. De nem ért hozzá. És azt
ö nem képes megérteni, hogy a tanulat-
lan orvos kész hóhér és hogy a tanulat-
lan intendánsnak csak egy erénye lehet,
ha csibukozik és nem avatkozik sem-
mibe. De ö avatkozik. Ö tesz-vesz min-
dent, csak épen hogy nem énekel. De
ha benn volna a szolgálati pragmatiká-
ban, még talán énekelne is.

Folytatja az ö beamteri játékait.
Vannak kedvenczei és vannak nem ked-
venczei. A kedvenezeket szerepelteti és
igen csodálkozik rajta, hogy azok ked-
venczei neki és még sincs hangjuk. A
miniszteriumban ha valakit kineveznek
titkárnak, hát az mingyárt titkár, mig
ellenben ha itt kinevez valakit elsö éne-
kesnek — hát még sincs hangja. Külö-
nös. Nagy keserüségeken megy keresz-
tül. A szinészek látják félszeg intézke-
déseit, kinos vergödését, hát lenézik.

De a szemébe alázatosak. Mert tud-
ják, hogy az intendáns üldözli, akiket
nem szeret. Az intendáns pedig csak a
hizelgöket szereti. Ennélfogva hizelegnek.
És mert a hizelgésnek édes testvére az
intrika, intrikálnak is. Azt is tudják, hogy
nem a müvészi sikerek tartják meg öket

pozicziójukon, hanem az intendáns jó-
akarata. Tehát nem keresik a müvészi
sikereket, hanem az intendáns nyájas
szemhunyoritásait. A szerzökkel ugy
bánik, mintha az irnokai volnának,
tehát nem irnak. A kritikusokkal ugy
bánik, mintha azok nem az ügyet
szolgálnák, hanem mint valami vég-
zetes ellenség, irtandók és megveten-
dök volnának. Néha még bosszuálló is a
kis kedves. Ha valamelyik lap lebirálja
elviszi töle a jegyét. Ha valamelyik iró
nem veszi le elötte elég mélyen a kalap-
ját, nem adatja a darabjait. Nagy sze-
renuse, hogy nem nyakaztathat. Szóval,
ugy viselkedik, mintha ö árendálná a szin-
házakat, a szinészeket és az egész orszá-
got és senkinek semmi köze ahhoz, hogy
mit csinál velök. Odáig megy az önér-
zetben, hogy komolyan veszi magát.

A bohém-világ roppant hibái közé
beültette még a beamter-világ hibáit is, a
stréberséget, léhaságot, besugást, a vas-
kalaposságot, — a talentumok fumigalását s
ezzel dekomponált mindent. Olyan leve-
göt teremtett, melyben a muzsa nem él-
het meg, akinek a karjára ráhuzta azt a
vitorlavászon vendégujjat, amit a beam-
terek szoktak viselni a jobb karjukon.

Ugy bánik e gögös szinpadi kirá-
lyokkal és vezérekkel, mint a dijnokok-
kal. S e féktelen szellemek lenézik azért;
elvesztette a tekintélyét, ök pedig elvesz-
tették a kedvüket. Mind a két szinház
forr, lázadozik, méltatlankodik, gunyoló-
dik és nevetkérez — a közönség pedig
bosszankodik és szivszorongva látja elsat-
nyulni a Nemzeti Szinházat, az ország
gyöngyét és nem tudja kitalálni, mi
a baja.

A müvészi niveau megy lejebb-
lejebb, a deficzit megy feljebb feljebb.
Eddig számokban hetvenezer forintra te-
hetö. Az erkölcsi deficzitet pedig nem is
lehet számokban kifejezni. A kritika
napról-napra követeli, hogy tegyenek
végre a szinházak élére egy arra való
értelmes embert.

II.
Ugyanaz a testvérbátyjának.

Sp. ac Gnso Dno
Jacobo Tar de Militics

Incl. Cttus Bacsiensis Supremo Notario
Z o m b o r i n i .

Buda, 20. Septembris 1795.

Édes Bátyám Uram I
No, Kegyelmed is szerethetne ide fennt

lenni, édes Uram bátyám. Van vidámságom
komerádjaimmal; bizonyos Czemétey Mórral
és Al-Hadnagy báró Bibra Joachim Krisztián-
nal az Arany Lud-ban ; még a Jus-ban is én
igen elöl a Primae Nonusnál lévén. De is édes
Bátyám, ha felhuzom kék spenczelemet és
csikorog sárga csizmám, mint a taliga a tö-
mösvári sánczon, meg néznek ezen budai lá-
nyok. Nagy tzepe sváb lányok a budai lányok,
oda sem nékik, akar a Jusnak. Mert szerelem
is vagyon itten, melyröl irok kegyelmednek
mostan.

Elunván ugyan Aszszonyanyánk játszó
barátnéját, Consiliariusné Dévaynét, ki is egy
éktelen banya (orra nagy, mint a német
retek), többször jobb mulatozásunk van nekünk.
Elsöbbet is kántor — böjtjén bemenvén a Vizi

Városi Kapuczinusok Szent Egyházába, Ve-
csernye után kijön egy kopasz barát a Prédi-
kácziós Székre, ki igy kezdi:

— Az Atyának, Fiunak, Szentlélek Isten-
nek nevében. Mai beszédem lészen kilencz
részre osztva . . .

Bönek viszont kiálta Czemétey Mór a pré-
dikácziós székre:

— Ne, akkor megyünk mindjárt párnáért,
hogy itt hálhassunk,

Tehát innen ki is üzettünk, igen szalad-
ván valamennyien; jó, hogy a Joachim Krisz-
tián nem volt velünk nehéz pallosával. Továb-
bat egyéb bolondságaink között vagyon bizo-
nyos Schneider Fáni leányasszony szöke actrix
piros selyem szoknyában, a Theater in der
Josefstadtból. Ezen szinjátszók most itt vagy-
nak a 7. Ellecteur Fürst száliájában és oda
mi igen eljárunk a Schneider Fáni végett.
Mert a "Ludwig XI"-ben nem hosszu ugyan
rolléja, de aztat mondván: "Durchlaucht, die
Kutsche ist vorgefahren", sohasem néz a
Montmorency herczegasszonyra, hanem hár-
munkra, hátul a Joachim Krisztiánnal. Egy
maga hányó vetö Amadé komtesse mondta is
tegnap hangos szóval: "Dreht sich wie ein
Kuchelmensch", de ez bizonyság az ö grácziá-

járól. Mert ha förtelmes volna avagy piszkafa
forma, ama komtesse sine dubio igy beszéllett
volna: "Ezen Schneider Fánni szebb az Értz-
Angyalnál."

Szebb is, mondom. Négyünk elsétálunk
többször az Istenhegy felé és tulnan a Ge-
nerális réten, a sürü szakában tévedezünk a
dutzi kegyessel. S szerelmes udvarló szóink
után, hogy félig téve ne legyen, amit teszünk,
minap is egy hársfa tövére a Fáni betüjét,
egy rhusra a Czeméteyét, egy kanadai nyárra
a Joáchim Krisztiánét s egy alacsony tuskó-
tölgyre a magamét metszettem fel. Crescetis
amores ! mondám, de csupán kettöre gondol-
ván, a Czeméteyé s a Joachim Krisztiáné
nélkül.

Hej, édes Bátyám, kell, hogy ezen sze-
relem tovább is menjen a fa avatásnál. Mely-
ért is szeretettel kérek 50. rh. forintokat, hogy
átal hurcolkodván Pestre a 7. Éllecteur Fürst-
höz, a kettöket a nyeregböl kivethessem. A
szerelem lobogása nagyobb a közelségböl és
Fáni — akkép nézem — szerelmét a legerösb
gavallérnak szánja. Nem kévánok bátyám
uramtól sokat, csak ollyat, melynek maga is
tudja szükségességét a szerelemben. De mely-
röl Aszszonyanyánk elött szó ne essék.
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Ha pedig ez lehetetlen,— akkor in-
kább adják vissza a léha, czigarettázó
mágnás-intendánsainkat!

De hasztalan. Perczel tartja Huszárt,
mert ami közéletünk e szomoru dekli-
náczióba van belegörbülve: Én tartok.
Te tartasz. Ö tart.

POLITIKAI HIREK.
Wlassics a nuncziusnál. B é c s b é l táv-

iratozzák hogy dr. W l a s s i c s Gyula vallás- és
közoktatásügyi miniszter ma hosszabb látogatást
tett T a l i a n i nuncziusnál. A nunczius a látoga-
tást azonnal viszonozta.

A polgári törvénykönyv. A magyar általános
polgári törvénykönyv szerkesztö-bizottsága pénteki
ülésében befejezte a személyjogból a cselekvöké-
pesség alapelveivel összefüggö kérdések tárgyalását.
Ezután a kötelmi jogból a szerzödéskötés alap-
elveivel kapcsolatos kérdéseket tárgyalta. A legköze-
lebbi ülésen folytatják e kérdések felett a tanács-
kozást.

A pápai választás. Pápán, mint onnan táv-
iratozzák, ma dr. H e g e d ü s Lórántot, a szabad-
elvü párt jelöltjét, egyhangulag képviselönek válasz-
tották. Ellenjelöltje nem volt. A választás után száz
tagu küldöttség kereste fel az uj képviselöt, aki
Fenyvessy Ferencz föispán lakásán idözött. Hegedüs
Lóránt a küldöttség üdvözlésére kijelentette, hogy
életében a haza és Pápa város felvirágoztatására
fog törekedni.

A magyar czimer.
A hivatalos lapban, a "Budapesti Köz-

löny"-ben, nevezetes rendelete jelent meg a
belügyminiszternek. Összes kollegáival (csak a
honvédelmi miniszter nincs közöttük) megálla-
pitotta, hogy nemzeti ünnepek alkalmával mely
állami középületek használhatják diszül az
állam czimerével ékesitett nemzeti lobogót.
Hivatalos nemzeti ünnepek eddig: Szent István
király napja, az államalkotás ünnepe, április
11-ike, az 1848. évi törvények szentesitésének
napja, ö felsége a király születésenapja. A ren-
delethez terjedelmes melléklet van csatolva,
amely az állami vagy államinak tekinthetö
középületeket névszerint sorolja föl.

Ehhez a rendelethez nem keli bö kom-
mentár, beszél az magáért. Fölösleges magya-
rázgatnunk azt is, hogy a rendeletre szükség
Tolt, a rendelkezés visszaéléseket fog meggá-

tolni és lehetetlenné teszi, hogy a jövendöben
akár a rosszhiszemüség, akár a figyelmetlenség
mulasztásokat kövessen el. Hisz tudjuk, hogy
az állam töi direkt függésben álló intézmények
sem voltak mindig tisztában, hogy mikor ölt-
senek lobogó-diszt, annál kevésbbé lehettek tisz-
tában az állammal direkt kapcsolatban nem
álló intézetek és testületek. Az ötlet, néha csu-
pán a jóakarat dolga volt, hogy nemzeti ün-
nepeinket az álam épületein a nemzeti lobogó
jelezze.

Ezzel a rendelkezéssel ismét egy panasz
válik tárgytalanná, az ellenzéknek, amely a
tudatlanságot, figyelmetlenséget mindig rossz-
akaratnak, hazafiatlanságnak kvalifikálta egy
fegyverével ismét kevesebbje van. Hogy ezzel
az intézkedéssel az elégületlenség forrását a
kormány még nem dugta el örökre, azzal tisz-
tában lehetünk elöre. A panaszra mindig akad
ok böven, ha keressük az okot s ha nem is a
sérelem a fö, a lényeg, de az izgatás a kor-
mány ellen, diskreditálása a kormány tettei-
nek és szándékának. De meg fog szünni jö-
vöben az a vád, hogy a kormány ne törödnék
hogy a nemzet ünnepein a hivatalos magyar
állam nem manifesztálja magát.

A belügyminiszter rendeletének ennyiben
látjuk praktikus hasznát. Minthogy a törvényho-
zás részben a régibb uzus alapján részben pedig
históriai momentumok emlékezetére ünnepeket
dezretált, illett gondoskodeia arról is, hggy az
állam e nemzeti ünnepeket miként ülje meg
szemmel látható módon. A belügyminiszter
rendelkezését, ismételjük, megnyugvással fo-
gadhatjuk. Eddig nem fedeztük föl benne a
nemzet praejudiciumát semmi részében. Hogy
mennyit fog érni a valóság, azt a használat
mutatja meg: mert bármi intézkedésnek egyet-
len igaz, csalhatatlan próbaköve még mindig
az élet.

A miniszteri rendelet egyébiránt igy szól:

A belügyminiszter körrendelete
valamennyi törvényhatóság elsö tisztviselöjéhez.

B u d a p e s t , május 28.
Az 1848. évi XXI. törvényczik 2. szakaszában

foglalt s a középületek és közintézeteknek nyil-
vános ünnepek alkalmával a czimeres nemzeti lobo-
góval leendö földiszitéséröl szóló rendelkezés aka-
dálytalan végrehajtása, illetöleg az idézett törvényi
rendelkezés végrehajtása tárgyában 1895. évi októ-
ber hó 11-én 88.155. szám alatt kiadott itteni kör-
rendelet foganatositása közben fölmerülhetö nehéz-
ségek és tévedések elháritása érdekében szükséges-
nek mutatkozik mindazon középületeknek tüzetes
megjelölése, melyek a szóban forgó alkalmakkor a
jelzett módon diszitendök.

Ennélfogva annak elörebocsátása mellett, hogy
"középületek"-nek tekintendök az állam, törvény-
hatóság vagy község tulajdonát képezö és közigaz-
gatási, illetve birósági, közoktatási, közmüvelödési,
illetve közjótékonysági vagy közgazdasági czélokra
szolgáló épületek,

valamint a más közjogi és magánjogi ala-
nyok tulajdonát képezö azon épületek is, melyeket
a fentebb felsorolt közczélok szolgálatában álló
intézetek a maguk egészében elfoglalnak, feltéve,
hogy ezen intézetek közhatósági, jogilag körvona-
lozott felügyelet alatt állanak ;

hogy továbbá "nyilvános ünnepek" alatt ez
esetben Szent István napja (augusztus 20-dika ró-
mai naptár szerint), nemkülönben az 1848-iki tör-
vények szentesitési napjának évfordulója (április
11-ike római naptár szerint), továbbá a mindenkori
uralkodó születése napja, s végül a törvényhozás
által a jövöben netán kijelölendö nemzeti ünnepek
értendök ;

egyetértöleg a magyar királyi miniszterelnök,
pénzügyi, kereskedelemügyi, földmivelésügyi, vallás-
és közoktatásügyi és igazságügyi miniszter urakkal,
a nyilvános ünnepek alkalmával czimeres nemzeti
lobogóval diszitendö középületek névsorát meg-
állapitottam.

Közelebbi tájékozás kedvéért kiemelendönek
mutatkozik még, hogy a magyar korona országai-
nak egyesitett czimerét a lobogón csupán azon
fökormányhatóságok (miniszteriumok) alkalmazzák,
melyeknek hatásköre az 1868. évi XXX. törvény-
czikk értelmében Horvát-Szlavonországokra is ki-
terjed, továbbá szintén az egyesitett czimerrel ellá-
tott lobogót alkalmazzák azon közép és alsó ható-
ságok, melyek a jelzett föhatóságok alá rendelve,
tehát az idézett törvény által közöseknek kijelentett
közigazgatási ágakban — Horvát-Szlavonországok
területén müködnek; mig ellenben minden többi
— bár közös közigazgatási ágban, — de kizá-
rólag, csak a szorosan vett Magyarország terü-
letére szoritkozó müködést kifejtö hatóságok vala-
mennyien az ugynevezett külön czimerel ellátott
nemzeti lobogót használják, illetve kötelesek a
fentérintett nyilvános ünnepek alkalmával épüle-
teikre kitüzni.

Megjegyzem, hogy Fiuméban a fiumei és ma-
gyar-horvát tengerparti királyi kormányzó palotája,
a kormányzósági hivatal és a tengerészeti hatóság
épülete az egyesitett, a többi középületek ellenben
a külön czimert feltüntetö lobogóval diszitendök.

Megjegyzem továbbá, hogy amennyiben a
fennebbi fogalommeghatározás második részében
érintett épületek a szóban forgó intézetek által nem

Magamat atyafiságos szeretetében ajánl-
ván, vagyok hiv testvéröcscse

Dávid.

N. B. A Censurával annyiban vagyok, hogy
nincsen is bátorságom a kikérdeztetésre a Perso-
nalis Ürményi keze alatt. Királyi táblai praesidialis
actuárius Maygruber uram 10. rh. forintokért meg-
teendi, hogy akkor irand ki, ha a Personalis ur
Bécsben utaz és censorok a legszuszogósabb Asse-
sorok lesznek. Kik ugyan nem többet tudnak az
indebite fizetésekröl bácsmegyei Tar Dávidnál.

III.
Ugyanaz ugyanannak.

Buda, 10-a oktobris 1795.

Édes Bátyám!
No. ismét itt ülök az Arany Ludban, a

Numero 8-ban. Környül szomorkodó a ház. A
Numero 7. üres Czeméteytöl, a Numero 8-ban
hasonlatosan nem kiáltoz már Joachim Krisz-
tiánom. És hives pára boritja bé a hegyeket.
Fáink hervadoznak, busul Flóra is, mint Pest-
Buda ifjainak legjobbjai. Hirünk van, hogy hal-
dokol már Kufstein tömlöczében ama Martino-
vics fáján Hajnóczy ágából kihajtott szentjóbi
Szabó László! Ime ki hóhérszinig vitetett éle-
tében, halálában sem ollyan sirhatom alá ke-
rül, mint énekelé:

"Piros rózsaboltozatok !
Légyen sirom alattatok,

Ha elérem halálom.
Hullott rózsák levelével
Nyugtassa porom békével

Ama jóltévö álom."

Ah, Szabónk! Senki sem fog neked ró-
zsákat kötözgetni bémohodzott keresztedre . . .
De mely okok nemzék ezen komorságot, kér-
dezé most kegyelmed, édes bátyám ? ! . . .
Miért a könynyük Fáni és a vidámságok mel-
lett hiv öcscse szempilláján?! . . . Uram,
édes bátyám, azért, mert a kegyelmed hiv
öcscsének is a gonosz Németh János pöre
vitte el Fánit és a vidámságot, Czeméteyt és
Joáchim Krisztiánot! Söt a Cenzurát is. Im-
hol hát a következendökért ülök én ismét az
Arany Ludban.

Száz kódis forintjaimat két részröl meg-
kapván, a kettök tudtok nélkül szobát Tettem
a 7. Éllecteur Fürst-ben és ur valék, mig
Czemétey Mór (haj! Fáninak legkedvesbje)
derékomat le töréssel nem fenyegette. Ettöl
fogva alább hagyott bátorságom és kedvem
egészen most negyed napig fel nem virágzott.
Akkor (7-a Oktobris, szombaton reggel) haliam
a kávéházban a báró Bibra Joachim Krisztián-
tól, hogy ama keserü pörben Czemétey Mór

is ma katonaság által fog kerestetni, ki már
az éjtszaka kiszökött az Arany Lud-ból.

— Fáni végezetül mégis az enyém —
gondolám mostan öröm csillogással, kihez
mindjárt elsieték a Szálla mögött, a hátulsó
grádicsonyhoz, ahol a Muzsa kipróbáltatására
vala a szinjátszóknak délelötti gyülekezésük.
Holott referálván Schneider Fáninak a Cze-
métey Móricz csillagáról, azonban ekkép felelt
a leányka :

— Bestimmt um neune.
(A Joachim Krisztián is oda jött vala

ekkor, beszédünk vigyázván, ki kender szakái-
Iában igen mérgeskedett.)

Mely után este kilenczre czéklaszinü nad-
rágomban és kék spenczelemben be is állitottam
vala a második kontignáczióba Schneider Fáni
hoz. Kinél örömest szálltak a minutumok és
ö (be nem szólitván a szobaszolgálót) az am-
bituson megparancsolta hozni a vacsorát, ugy
mint Cotelettes á la Soubise-t és vol-au-vent
puncscsal és franz butellákkal. De már az elsö
fertályban kopogtattak.

— Bitte Einlass. Herr von Czemétey wird
bier anf Befehl des Fisd regii gesacht (Kéretik
bebocsátás. Czemétey ur itt magas parancsra
kerestetik.)

Mire iszonytató ijedése lön Schneider
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a maguk egészükben foglaltatnának le, az egész
épület középületnek nem minösithetö ugyan, az
illetö intézet által elfoglalt lakosztályban azonban
a czimeres lobogó kitüzhetö.

Miröl a czimet tudomás és a saját hatáskö-
rébe esö intézkedések megtétele végett azzal a
hozzáadással értesitem, hogy az általam e részben
felkért szakminiszter urak a vezetésük alatt álló
közigazgatási ágban szükséges megfelelö intézkedé-
seket legközelebb meg fogják tenni.

Budapesten, 1898. évi május hó 15-én.
Perczel, s. k.

KÜLFÖLD.
A francziák Maczedóniában. A macze-

dóniai bolgár propaganda közlönye, a "Gias
Bugarski'' — mint S o f i á b ó l jelentik —
M a c z e d ó n i á n a k F r a n c z i a o r s z á g
á l t a l v a l ó m e g s z á l l á s á t h e l y e z i
k i l á t á s b a . Keleti Európában — ugymond
— Tan egy sötét pont. Ott nemsokára zava-
rok fognak keletkezni. E zavarok kényszeri-
teni fogják az európai hatalmakat, hogy köz-
benjárjanak a portánál, hogy Maczedonia szláv
népeit a fanatikusok meg ne semmisitsék.
Minthogy azonban a török kormánynak e
fanatikusok fölött semmi hatalma sincs, mint
érdekeieden nagyhatalmat, F r a n c z i a o r -
s z á g o t b i z z á k m e g a z z a l , h o g y
M a c z e d ó n i á t é s a d r i n á p o l y i
v i l a j e t e t s z á l l j a m e g s a s z ü k -
s é g e s r e f o r m o k a t v i g y e k e r e s z t ü l .

A gráczi forrongás,
(Távirati tudósitás.)

A "Grazer Zeitung" mai száma közli a
gráczi községtanácsnak a községi rendtartás
29. szakasza értelmében való feloszlatását.
Grácz városa ügyeinek vezetésével báró Ham-
mer-Purgstall, volt feldbachi kerületi fönököt
jelenleg helytartósági tanácsost bizták meg.

Grácz, május 28.
A polgármesternek megtiltották, hogy a

községtanács tagjait összehivja avégböl, hogy
a feloszlatást tudtukra adja. Az értesitést irás-
ban küldték meg a tanácsosoknak: A sajtóval
ezen irásbeli értesités szövegét nem akarják
közölni.

Stájerország egyéb vidékeiröl és Karinthiá-
bol 200 csendör érkezett ma ide. Valamennyit a
rendörkapitány parancsnoksága alá helyezték.

A c s e n d ö r s é g a z t az u t a s i t á s t
k a p t a , h o g y c s o p o r t o s u l á s e s e -
t é r e a z o n n a l h a s z n á l j o n f egyve r t .

A községtanacs legutóbbi ülésén, amelyen
a feloszlatásról még semmit sem tudtak, elha-
tározták, hogy részvétnyilatkozatot juttatnak a
trón zsámolyához Lipót herczeg halála miatt.
Ma délelött a két polgármester, a két helyet-
tes polgármester, akik a feloszlatásról még
nem értesültek, elmentek a helytartóhoz, hogy
a községtanács határozatát átadják és felkér-
jék, hogy a trón elé juttassa azt. A h e l y -
t a r t ó a p o l g á r m e s t e r t n e m bo-
c s á t o t t a m a g a e l é .

A lapok ma öt órakor különkiadásokban
jelentek meg. A lakosság nagyrésze buza-
virágot hord a gomblyukában. Az utczákon
rengeteg nép tolong.

A kormánynak az az elhatározása, hogy a
gráczi községtanácsot feloszlatja, az utóbbi napok
eseményeinek s különösen a gráczi községtanács
25-en hozott határozatainak következtében elöre-
látható volt.

A gráczi küzségtanács ugyanis három enun-
cziácziot hozott. Az elsöben kimondja, hogy a tar-
talékos tiszteknek azért való degradálásában, mert
azok R e t t e r temetésén résztvettek, az állampol-
gárok alkotmányos jogai ellen való merényletet
lát; a másodikban kijelenti, hogy G l e i s p a c h -
n a k Stájerország, Krajna és Kariuthia fö törvény-
széki elnökévé való kinevezését alkalmasnak tartja,
hogy ezzel Grácz német lakossága nyugtalanittassék és
érzelmeiben sértessék, nemkülönben az igazságszol-
gáltatásban való bizalom megrendittessék, minthogy
épen Gleispach volt az, aki Badeni hirhedt nyelv-
rendeleteinek és egyéb jogsértéseinek létrehozásá-
ban tevékeny részt vett; a harmadikban pedig
utasitja a polgármestert, hogy eszközölje ki, hogy a
második számu bosnyák ezred zenekara többé ne
szerepeljen nyilvánosan, minthogy a városban való
békés állapotok visszaállitásának az volna a leg-
helyesebb módja, ha a nevezett ezredet Gráczból
máshová helyeznék át.

A "Grazer Zeitung" ezekre vonatkozólag a
többek közt a következöket irja :

"Félreismerve azokat a feladatokat, ame-
lyek egy községi közigazgatási testületre róvák,
a gráczi községtanács ahelyett, hogy józan vi-
selkedéssel a város sajnálatos állapotát lassan-
kint megnyugvásra vitte volna, maga állott az
agitatórius mozgalom élére. Ismeretes dolog,
hogy Grácz polgári lakosságának tulnyomó
többsége melegen óhajtja, hogy fentartassék
a tisztikarral és a legénységgel az ösrégi
jó viszony. Nemkevésbbé ismeretes, hogy
sehol sincs meg a boszankodás igazi érzete
amiatt, hogy gróf Gleispachot az itteni tarto-
mánvi fötörvénvszék elnökévé nevezték ki és

sohasem hallott unikumnak kell mondani azt,
hogy ünnepélyes határozatában az igazság-
szolgáltatás igazságosságába vetett hitét attól
teszi függövé, hogy egy magas igazságügyi
funkczionárius valamely népszerü politikai
irányzat hive-e vagy sem ? Elvárhatta volna az
ember, hogy egy minden tekintetben kiváló
község képviselete a komoly felelösség érze-
tében tekintélyének és befolyásának telje3
nagyságával arra fog törekedni, hogy a moz-
galmat keletkezésének kis körére szoritsa és
mindent mellözzön, ami késleltethetné a békés
viszonyoknak várva-várt visszatérését. Ha a
kormány elejét akarja venni teljesen anar-
chistikus állapotok beálltának, akkor nem hagy-
hatja egy nagyközség sorsát továbbra olyan
képviselet kezében, amely oly sajnálatos téve-
désekbe esett kötelességeit, jogait és felelös-
ségeit illetöleg.

Gladstone temetése.
London, május 28.

Röviddel 8 óra után kezdtek gyülekezni a
képviselöház tagjai az ülésteremben, hogy jelen le-
gyenek G l a d s t o n e temetésén. Amikor a spea-
ker állami öltönyében a terembe lépett, a tagok
fölemelkedtek, levették kalapjaikat s azután a folyo-
sóra mentek, ahonnan négyes sorokban a központi
terembe vonultak. Közben összegyültek a királyi
herczegek, Pembroke lord, mint Viktória királynö
képviselöje — mindannyian egyszerü gyászruhában
— a parlamenti épületnek a számukra kijelölt ter-
meiben, s a peerek a felsöházban.

Erre megalakult a menet, élén hirnökökkel.
Ünnepélyes menetben léptek be a Westminstert
csarnokba az alsóház tagjai, élükön az elnökkel.
Rögtön utánuk következtek a peerek, akiket a lord-
kanczellár és az érsek vezettek. A menet elvonult
a középteremben ravatalon lévö koporsó elött,
lassu léptekkel kivonult a teremböl és a körülbelül
1000 lépésnyire fekvö Westminster apátság leié
indult. A parlamenti tagok mögött mentek a gyász-
menetben a külföldi uralkodók képviselöi, Ke-
r e s z t é l y echleswigholsteini herczeg, a con-
naughti herczeg, a cambridgei herczeg és Pem-
broke lord.

Ezek mind elötte mentek a koporsónak, ame-
lyet aranyszegélyü, fehér selyem gyászlepellel be-
födve a rovatairól ünnepélyesen az egyszerü, két-
fogatu halottas kocsira vittek. Öten azuk közül,
akik a gyászlepelt vitték, köztük a walesi herczeg
és a yorki herczeg, kétoldalt a kocsi mellett
mentek.

A kocsi mögött haladtak Gladstone hozzá-
tartozói és barátai s az elhunyt egykori magán-

Fánimnak. — "Az ágy alá", inte nekem, maj-
dan "Kein Herr hier" (nincs itt ur) kiáltozta,
meg meg reám nézett, ki czéklaszinü nadrá-
gomban hej, az ágy alá de nehezeny
De is az ágy alatt, édes bátyám, nem kisebb
a vándor szuszogása, mint az ágyban. Tehát
a Sztáray-regementbeli katonák ki is huztak
sárga csizmámnál fogva, midön szürke lett a
czéklaszinü nadrág és a szemét német tiszt
még nevete :

— Vigyázzon ama drága fejével, spektá-
bilis Czemétey !

— Nem vagyok Czemétey — kiáltoztam én.
— Ruhig, ruhig, mein Lieber, kein Skan-

dál — sirta a Schneider Fáni.
— Uram és leányasszony l — szólt most

a német tiszt — innen az Arany Kéz-uteza
felöl jöttünk titkosan, hol még nyitva a hátulsó
kapu. Ha a leányasszony becsületje kivánja,
ne csináljunk lármát becsülettel.

Kinek én:
— Tehát, uram menjünk, csöndességge.

Holott, hogy én nem volnék ama gézenguz
Csemétey, az egész szálló bizonyságom, kit
most fölverhetnék.

— Weiss schon, weiss schon— nevete
a kapitány és elindultunk négy katonáival,
szürke kámzsás latorjaival a hátulsó grádicso-

nyon s Arany Kéz-utczán által. Ahogy mennénk,
ime a Kis hid-utczában jön fütyölvén Joáchim
Krisztiánom egy olajlámpás alatt.

— Bibra auf Schwebheim — kiáltom —
tégy bizonyságot személyemröl. Mondd, ki vol-
nék tiszti komerádodnak.

De Joachim Krisztián csak megállott,
nevete gyalázattal és nem szólt többet, mint
az olaj lámpás. Lám, ilyen a németnek ba-
rátsága.

Továbbat a Neu Gebaude felöl csolna-
kon át evezvén, 10.-re az Ország-Uton valánk
a franciscánus tömlöczöknél, Hol bizonyos fö-
hadnagy Asthleitnernek által adatván, jelenti
a tiszt ur a Sztáray-regementböl:

— Ein Staatsgefangener auf Befehl des
Fisci Regii — ki azonnal vissza is megy la-
torjaival.

Elö jöttek mindjárt a budai magisztrátus-
nak két inspekciós urai is a státus-rabokra
nézve* Ott kártyázván a tiszti Wach-Zimmer-
ben azon napon a kövér szindikus Paldt s a
fekete szenátor Pscherer.

— Nem vagyok Czemétey — kiáltozám.
Kinek a szindikus feleié:
— Mein Lieber. vagy Czemétey, vagy

nem Czemétey, most már mindegy. Már ke-
gyelmed státus-rab a Numero 17-ben.

No hát, édes bátyám, még vasárnap is,
(8-a octobris) ott felejtett az Atya Isten.

Csak hétfön (9-a) vittek ki hallgatásra
posta vasban. Hol együtt vala a commissió:
alnádor Berzeviczy András, protonotárius fél-
szemü Mikos László, protonotárius Somogyi
János, consiliáris Bay Ferencz és fiscus Nyéki
Németh János. Elsös idö lévén, sötétes vala a
régi refectoriumban.

"Domine perillustris, quod est nomen?"
(Uram, mi a neve ?) Kérdezte a félszemü pro-
tonotárius.

"David Tar de Militics", — kiáltám
sirván.

Erre Berzeviczy megnéz és tótos kimon-
dással igy:

— Ita est. De facto nem a Czemétey, kit
várjuk. Hát hogy csuktak be baratocskámat,
mikor neve aktaban sem van benne ?!

Elmondtam történetem és az urak hitték,
mivel a palatmális cancellistát személyében
ismerték mindnyájan. Le is vevék mindjárt
posta vasam, csak az istentelen Németh János
nevete:

— No, öcsém uram, hát ezen szenve-
désért majd a Czemétey helyén megtétetik
palatinális kanczellistának, mert látom, igen
jámbor ember.
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titkárai és szolgái zárták be a gyászkiséretet. Az
egész menet a maga külsö megjelenésében rend-
kivül egyszerü volt. A feketeruhás gyászgyülekezet
hosszu sorából csak a lordok menetében haladó
föpapok fehér ruhája, a lordkanczellár és az alsó-
ház elnöke által vitt kormánypálczák és a hirnökök
és apródok ruhái váltak ki, akik a menet minden
része elött mint vezetök haladtak. A templomi
ünnep a Westminster-apátságon igen egyszerü, de
mély benyomást keltö volt. Nem állott egyébböl,
mint az anglikánok szokott szertartásából, amelyet
remek zene kisért.

A templomot a résztvevö közönség egészen
megtöltötte. Az idegen nagykövetek és követek, akik
mindannyian polgári ruhában jelentek meg, a walesi
herczeg és yorki herczegné közeiében foglaltak he-
lyet, akik mély gyászt viseltek. Az istentisztelet
alatt a ravatal az oltár elött állott. Mellette G l a d -
s t o n e agg özvegye számára külön hely volt
fentartva, szintugy a sirnál is a templom északi
kereszthajójában. A padozat feketével volt
bevonva, a sir szája pedig fehérrel beszegve.

A simái a szertartást a Westminster-apátság
papsága végezte az áldást a canterbury-i érsek
mondta. Végül a hirnökök feje hangosan kikiáltotta
az elhunyt nevét és méltóságait. Ezzel a gyász-
ünnep véget ért.

A walesi herczeg és a többi királyi bereze-
gek Gladstone özvegyéhez mentek és tisztelettelje-
sen kezet fogtak vele. Az özvegy hevesén zokogott,
de egyébként csodálatos eröt tanusitott. A holttest
éjszakára a Westminster-csarnokban marad, ahol
az elhunyt barátai állanak ört.

Az amerikai háboru.
(Távirati tudósitások.)

A mai napnak két szenzácziója van. Egy
berlini és egy new-yorki távirat azt jelenti,
hogy Cervera spanyol admirális hajóraja a
santiagói öböl el elött a nyilt tengeren t e l -
j e s e n t ö n k r e t e t t e S a m p s o n ame-
r i k a i a d m i r á l i s f l o t t á j á t . Maga
Sampson is állitólag elesett. Egy bostoni
távirat ezzel teljesen ellentétben hirül adja,
hogy Schley admirális behatolt a santia-
gói öbölbe s ott t e l j e s e n t ö n k r e
t e t t e C e r v e r a s p a n y o l a d m i -
r á l i s h a j ó r a j á t , söt már Santiagót
bombázza. Ez a két hir módositott ki-
adása annak a tragikus históriának, amikor

két oroszlán annyira megette egymást, hogy
csak a farkuk maradt meg. Hogy vajjon a két
hir között melyik igaz, azt egyelöre eldönteni
teljességgel lehetetlen. Mert mostanában nem-
csak a spanyol kormány titkolódzik, ha-
nem a nev-yorki kormány is, söt mind-
két kormány szinte sportot üz abból, hogy
hamis táviratokat kürtöljön világgá. A való-
szinüség mindazonáltal amellett szól, hogy ez-
uttal mégis csak a spanyolok gyöztek, mert
egy amerikai forrásból eredö távirat konstatálja,
hogy Schley admirális elkésett attól, hogy
Sampson flottájával egyesüljön, ami New-
Yorkban óriási nyugtalanságot keltett, s teg-
nap óta éppenséggel nem tudják, hogy vajjon
Cervera flottája tényleg a Santiagói kikötö-
ben van-e vagy sem. Az is valószinü, hogy az
erös spanyol flotta Sampson admirális arány-
lag gyöngébb hajóhada fölött gyözelmet arat-
hatott, amely esetben a háboru természetesen
szenzácziós fordulatot venne. Minthogy sem
madridi sem new-yorki hivatalos táviratok a
Santiago elötti ütközetröl még eddig nem ad-
tak hirt, az egymással botrányosan homlok-
egyenest ellenkezö gyözelmi tudósitásokat nagy
tartózkodással kell fogadni.

A mai nap eseményeiröl szóló távirataink
a következök:

A spanyol flotta gyözelme.
Berlin, május 28.

Ideérkezett hirek szerint kétséget nem
szenved, hogy a spanyol hajóhad m á r
n i n c s S a n t i a g o d e C u b á b a n .

London, május 28.
K e y - W e s t b e n tegnap az a hir volt

elterjedve, hogy C e r v e r á n a k több nap
elött sikerült kellö löszerek és felszerelések
hajóraszállittása után S a n t i a g o de C u b á t
e l h a g y n i és az A t l a n t i - O c z e á n r a
k i v i t o r i á z n i a .

New-York, május 28.
K i n g s t o w n - b ó l jelentik, hogy itt

az a hir van elterjedve, hogy az ame-
rikai flottát a nyilt tengeren megtámadta
a spanyol hajóhad; t ö n k r e t e t t e és
S a m p s o n m a g a i s e l e s e t t
a k ü z d e l e m b e n .

Berlin, május 28. d. u. 3 óra.

Itt az a hir van elterjedve, hogy a
spanyol hajóhad Sampson ameri -
kai h a j ó h a d á t Sant iago de
Guba e l ö t t t ö k é l e t e s e n tönkre
t e t t e , S a m p s o n t ma gát is el-
fogta az amerikai zászlóhajóval együtt.

London, május 28.
A Reuter-ügynökség jelenti Kings-

townból: Itt az a hir kering, hogy az ame-
rikai hajóhad Santiago de Guba elött
v e r e s é g e t s z e n v e d e t t és Samp-
s o n tengernagy m e g ö l e t e t t . A hir
még megerösitésre szorul.

Washington, május 28.
Az a tény, hogy S c h l e y parancsnok

nem érkezett abban az idöben Santiago de
Cubába, mint amelyben a tengerészeti
miniszterium feltételezte, itt feltünést kel-
tett. Ahelyett, hogy S c h l e y — mi-
ként feltételezték — mult vasárnap ér;
kezett volna oda, csak kedden este hagyta
el Cienfuegost. Ha a tengerészeti miniszterium
24 órán belül nem kapna egyenes hivatalos
értesitést az amerikai és spanyol hajóraj állá-
sáról, azoknak a keresésére jelzö gözösöket fog-
nak kiküldeni.

A gyözelem az amerikaiaké.
Boston, május 28.

A "Bostoner Herald" kingstoni (Ja-
maika) jelentése szerint ott az az uj hir
terjedt el, hogy S c h l e y parancsnok
behatóit a santiagói csatornába, m e g-
s e m m i s i t e t t e C e r v e r a h a j ó -
r a j á t és bombázza Santiaga városát.

A miniszter nem kapott hirt.
Washington, május 28.

L o n g tengerészeti miniszter kijelentette,
hogy ma semmiféle hirt sem kapott, sem az
amerikai, sem a spanyol hajóhadról.

A spanyol tartalék-hajóraj.
Madrid, május 28.

Hivatalos jelentések szerint a tartalék-
hajóraj C a m a r a parancsnoksága alatt Cadix
kikötöjéböl kifutott. A hajóraj, mielött rendel-

— A körmendi plebános is igy kapta
veres cingulust ártatlan becsukásért, — biztata
tovább Berzeviczy, de ezen veres cingnlusnál
már a többi commissionalis urak is mulatoz-
tak. Igy az ördögnek ajánlván a Németh János
palatinális hivatalát, örömest, de kevéssé mos-
datlanul mindjárt átal szaladtam a 7. Éllecteur
Fürst-höz. Holott megtisztel a Zahlkellner a
fórházban, ki, miként az egész Szálló, nem tud
rabságomról:

— Gnádiger Herr, erlanben. die Rech-
nung a szombati vacsoráról!

Mire én :
— Fönn vagyon mamzell Schneider

Fáni?
— Már tegnap gyors kocsikkal Bécsbe

tértek a szin játszók. Mamsell Sehneider Fanni
az uj diligance-ba ült Al-Hadnagy ur báró
Bibra Joachim Krisztiánnal — mondá.

— S a szombati vacsora?

— Huszonhét rh. forint — feleié a Zahl-
kellner — parancsolta a mamzell, hogy Gna-
diger Herr a fizetöje.

— Fáni hagyományai! — Sóhajtám most
Kármánunkkal. S vajh, kivel durrogtatta el ö
francz butelláimat? ! Talántán a róka Joachim
Krisztiánnal . . .

. . . Imhol, édes bátyám, ezekért ülök
én ismét az Arany Lud-ban. Környül sirós a
világ, fáink hervadoznak s én pénzemre nézve
puczérul állok. Segitség hát, édes bátyám!
Aszszonyanyánknak is irok mostan, de — haj!
- - ismét nem lészen elég az ö tehetsége.

Hiv testvéröcscse:
Dávid.

IV.

Ugyanaz az édes anyjának.
Buda, 10-a Octobria 1795.

Édes Aszszonyanyám !

A Cenzurám, édes Aszszony anyám, talán-
tán Szent Karácsony tájára marad, mert az
Illustrissime Personalis Ürményi addig Bécs-
ben vagyon a Kancelláriánál Köz Törvé-
nyeinkröl tanácskozván. Kár, mert a Jusból
már esmérem a Violatiokat, tökéletes tudomá-
nyom. A mulatós népektöl elcsöndesedvén
ezen Arany Lud is, tehát ide viszsza jöttem
a 7. Éllecteur Fürstböl. Consiliárusné Dévayné
kávé-ozsonnáira is ismét szivesen megyek, mert
vagyon már több tudományom a német szó-
ból. Csak pénzeim fogyván, kivált mert egy
szegény árvának a jobb Pesti Budai ifjakkal
együtt igen adakoztam. Melly dolog a máso-
dik hurczolkodással s inculpata hoszszu tar-

tózkodásommal teszi, hogy édes Aszszony-
anyámnál ismét 50. rh. forintokért esedezem.

Melyeket kézcsókolással könyörgi
engedelmes fia: D á v i d

V.
Özvegy Tar Ottilia Dávid urnak.

Pacsér, 18-a Octobris 1795.
Beste lelke gézenguza!

Királyi Táblai praesidiális Actuarius May-
gruber uram irását de dato 9-a Octobris a
te hazudásaiddal együtt vettem. Ki azon napról
irja, hogy keresvén téged a 9-ára adott ter-
minus végett, bizonyos Kávé házban több
kürazér tisztektöl nevetve hallá, hogy tömlöcz-
ben vagy azon pogány Martinovics-pör postu-
musaival. Mire tapasztalván, hogy sem az
Arany Ludban, sem a 7. Éllecteur Fürstnél
nem találtatot, igen meg ijedten paksamétába
teszi instanciádat és testi moniumaidat él
Aszszonyanyádnak küldi, irván "a legjobb
helyre."

No, indulok is Budára holnap 50. rh. fo-
rintok helyett 50. botokkal és consiliárusné
Dévayné által meg tudandom különbnél különb
gonoszságaidat. Mellyek után majd megmuta-
tom, hogy az anyád, non solum titulo sed et
moribus est Vidua Judicis Nobilium:

Tar Ottilia.
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tetési utjára indulna, a nyilt tengeren had-
gyakorlatokat fog végezni, amelyek valószinü-
leg több napig fognak tartani. Azután a hajó-
raj a Filippini-szigetekhez, Kuba elé, vagy az
Egyesült-Államok felé megy aszerint, amint a
kormány azt elrendeli. A hajóraj tiz hajóból
fog állani.

A hadifoglyok kicserélése.
Havanna, május 28.

Tegnap reggel megjelent itt fehér zászlóra! a
"Malple" amerikai vontatóhajó. Egy ezredes a
"Molina" spanyol ágyunaszádon azonsai eléje
ment. A "Malple" az "Argonauta" hajón el-
fogott spanyolokat, további C o r t i j o ezredest,
egy katonaorvost és két parancsörtisztet hozott.
Erre egy spanyol vontatóhajó az amerikai hajóhoz
vitte a két elfogott amerikai hirlapirót. A foglyo-
kat kicserélték és jegyzökönyvet vettek föl. Az
amerikai hirlapirók elutazásuk elött kijelentették,
hogy közzé akarják tenni köszönetüket azért
a kitünö bánásmódért, amelyben fogságuk
alatt részesültek. Számos gyöngéd figyelmességnek
voltak itt részesei. Ezt a nyilatkozatot azért tették,
hogy megczáfolják az amerikai lapoknak azt a
rágalmát, hogy a spanyolok rosszul bántak velök.
A kiszabadult spanyol foglyok viszont azt beszélik,
hogy utjukban Tampából Florida partja mentén
bámulattal látták, hogy több helyen a legnagyobb
rokonszenvvel fogadták öket. A hölgyek virágbok-
rétákat adtak át nekik és kijelentették, hogy az
amerikaiak rokonszenveznek a spanyolokkal és gyü-
lölik a kubaiakat.

Az az angol hirlapiró, akit nemrég a jaruccói
párton fogtak el, a londoni "Times" munkatársa.
Valószinüleg szabadon bocsátják.

Manilla blokádja.
Washington, május 23.

D e w e y tengernagynak Caviteböl május
huszonötödikén kelt és Long tengerészeti mi-
niszterhez intézet távirata jelenti, hogy a hely-
zet változatlan, az ostromzár effektiv és hogy
Manilla lakossága a rizsen kivül egyéb élelmi-
szert nem kaphat.

TÁVIRATOK.
Lujza herczegnö hazautazik.

Brüssel, május 28. L u j z a herczegnö
a jövö hét folyamán ideérkezik. A koburgi
herczegnö a Laeken-kastélyban fog tartózkodni
mindaddig, mig közte és Koburg Fülöp közt a
válást ki nem mondják. A herczegnö összes
adósságai közel öt milliót tesznek ki. Az a hir,
mintha Lujza herczegnö növérének aláirását
hamisitotta volna, nem felel meg a valóságnak.

Herczeg a püspöki széken.
Berlin, május 28. M i k s a szász herczeget.

aki néhány év óta katholikus lelkész, a k u l m i
püspöki székre szemelték ki az elhalt Redner püs-
pök helyére. (N. Fr. Pr.)

A választói jog megszoritása.

Berlin, május 28. A "Reichsanzeiger" ma
a következökben emlékezik meg azokról a
hirekröl, amelyek a német sajtóban a vá-
lasztói jog megszoritásáról szólnak : A nyilvá-
nosság elött még mindig erösen hangoztatják.
hogy az alkotmányos választói jogot a kor-
mány el akarja törölni. E hónap 11-én ennek
a hirnek czáfolata megjelent már e lapban.
De minthogy a hir ujból és ujból felmerült,
az igazság érdekében arra vagyunk kénysze-
ritve, hogy felhatalmazás alapján kijelentsük,
miszerint ez a hir egyáltalán nem felel meg a
valóságnak. (N. Fr. Pr.}

A görög trónörökös neje Berlinben.

Berlin, május 28. A német császárné
ma bemutatta a görög tronörökösnének a német
vörös-keresztegylet központi bizottságának kül-
döttségét. A görög trónörökösné a küldöttség-
nek megköszönte, hogy a mult évben szállit-
ható kórházat, valamint nagyobb mennyiségü
szállitó és kórházi anyagot küldtek Görög-

Kormányválság Olaszországban.
Róma. május 28. A Stefani-ügynökség

jelenti: A nézeteltérések következtében, ame-
lyek a ma délután tartott minisztertanácsban
a parlament munkaprogrammja tekintetében
merültek fel, V i s c o n t i - V e n o s t i a marquis
külügyminiszter kijelentette, hogy beadja le-
mondását Ennek következtében R u d i n i
marquis miniszterelnök este fél 8 órakor a
maga és minisztertársai nevében átnyujtotta a
királynak az egész kabinet lemondását. A ki-
rály Rudini marquist bizta meg az uj kabinet
megalkotásával.

Róma, május 28. Különbözö hirek kerin-
genek afelöl, hogy mi módon fogja Rudini
miniszterelnök a miniszterválságot megoldani.
Azt hiszik, hogy több szenátor belép az uj
kabinetbe.

Ferdinand fejedelem Konstantinápolyban.
Konstantinápoly, május 28. Ferdinand bolgár

fejedelem S i n o v j e v orosz nagykövetnek a pol-
gári érdemrend gyémántokkal diszitett nagyszalag-
ját és a nagyköveltség tagjainak ugyanazon rend
különbözö osztályait adományozta.

HIREK.

Az unió jubileuma.
Ötven esztendeje, hogy Erdély háromszáz-

huszonkét évi különállás után ismét egyesült Ma-
gyarországgal. Ez a fontos dátum az 1848-ik év
május 30-ika. Két évtizednyi izgatás érlelte való-
sággá az unió eszméjét. A mult század végén már
kisértett a gondolat, hogy Erdély reincorporál-
tassék szent István király örökségébe, amelytöl
kényszerüségböl különvált, de amelytöl el nem
szakadt soha.

Az emlékezetes 1791. évi országgyülés ide-
jén, amikor csirába indultak azok a reformok,
amelyek regenerálták Magyarországot, II. Lipót ki-
rály perszonálisának az erdélyi diétán, Rahl báró
altábornagynak bizalmas utón meghagyja, hogy a
rendeket akadályozza meg a Magyarországgal való
unió eszméjének fölvetésében és tárgyalásában.

Az uniót az erdélyi diéta nem tárgyalta, de
az akkor hozott törvények egyik czikkelyében min-
den különösebb ok nélkül hangsulyozza, hogy
Erdélyt az uralkodóház ugyanazon jogon birja,
amelyen Magyarországot, hogy Erdély tagja a ma-
gyar szent koronának. Ettöl kezdve az unió esz-
méje néha szendereg, de egészen a napirendröl
soha sem kerül le. I. Ferencz király huszonhárom
évig nem tart Erdélyben diétát. Amikor azonban
1834-ben ismét kezdödnek az országgyülések, az
unió eszméje komolyabb alakban lép föl, mint
annakelötte bármikor. Minthogy a törvényhozásban
s a sajtóban nem igen lehetett feszegetni, tárgyal-
ták a megyegyüléseken az ugynevezett marchális
székeken. A kiváló hazafiak egész csapatja, akiket
v á n d o r p á t r i ó t á k n a k hivtak, járt megyé-
röl-megyére és izgatott az unió mellett.

Annak a napnak a történetét, amelyen az
uniót kimondták, a legklasszikusabban Jósika Mik-
lós, a regényiró irta meg egy levélben Kemény
Zsigmondnak, a publiczistának, Pestre. Az u n i ó
m e g v a n . M a g y a r o r s z á g v a g y u n k !
ezzel kezdödik a levél. Ime ugyancsak Jósika leve-
léböl Kolozsvár képe az unió ki-mondásának elö-
estéjén : "Kolozsvár olyan, mint egy ünnepiesen föl-

ékitett hajó, ezer lobogóval. A hangulat jó, még
az oláhság részéröl is, amelynek papjai számo-
san állanak itt-ott a téren s az utczákon, fajuk
békés csoportozataitól körülállva. Nagyobb élénk-
ség e kiválóan magyar, honfiui városban sohasem
volt. Az országgyülés megnyittatott. Utczánkban
a nemzetörség föl van állitva. Tömve a város
néppel s a nép nyugodt. Királybiztosunk magya-
rul nyitotta meg az országgyülést. (Ez volt az
elsö magyar trónbeszéd Erdélyben a Habsburgok
kormánya alatt.) Erdély legnevezetesebb napja
nem mult el tétlen tisztelgésekben és czeremó-
niákban. Tanácskoztunk is, de röviden, mond-
hatnám, lapidáris stilusban."

Pünkösd hétföjén üli meg Kolozsvár város
az unió elsö ötvenéves jubileumát a nagy, nap

históriai jelentöségéhez méltó módon. Megfestette
az unió kimondásának pillanatát hiteles fényképek
nyomán Roskovics Ignáczczal. Az unioünnepség
sorrendje a következö:

P ü n k ö s d hétföjén délelött 9 órakor
ünnepélyes hálaadó isteni tisztelet a fötéri Szent-
Mihály-templomban. 10 órakor rendkivüli disz-
közgyülés a Vigadó nagytermében, a következö
sorrenddel: 1. Az elnök ünnepélyes meghivása.
2. Elnöki megnyitóbeszéd, mondja: gróf Béldi
Ákos, az Emke elnöke, Kolozs vármegye
és Kolozsvár szabad királyi város föispánja.
3. Albach Géza, Kolozsvár polgármestere elöter-
jesztést tesz az unio-ünnepélyröl. 4. Márki Sán-
dor dr. egyetemi tanár méltatja az unió törté-
nelmi szempontból. 5. Dr. Groisz Gusztáv ország-
gyülési képviselö méltatja az uniót közjogi szem-
pontból. 6. Gróf Béldi Ákos föispán a diszköz-
közgyülést bezárja. Déli 12 órakor a Vigadó épü-
letén a kolozsvári egyetemi ifjuság által elhelye-
zett emléktábla leleplezési ünnepélye. Délután 2
órakor a város diszebédje a Lövölde helyiségé-
ben. Délután 3 órától népünnepély a sétatéren,
rendezi a kolozsvári hölgyek házbérsegélyzö
filléregylete. Este fél 8 órakor diszelöadás a
Nemzeti Szinházban a kolozsvári Vöröskereszt-
egylet javára.

Az ünnepélyen a kormányt báró Dániel Ernö
kereskedelmi miniszter képviseli, a fövárost Lung
György tanácsos és négy bizottsági tag, a Kisfa-
ludy-társaságot pedig Szász Károly püspök.

Az unió reliquiáiból Roskovics Ignácz érde-
kes és festöi kiállitást rendezett.

Junius hó 1-én uj elöfizetés nyilik az "Orszá-
gos Hirlap "-ra.

Elöfizetési á r :

Junius hóra . . . . . . . 1 frt 20 kr.
" 1-töl szeptember 30-ig . 4 frt 70 kr.
" 1-töl deczember 31-ig . 8 frt 2 0 kr.

Kérjük azokat a vidéki elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése május végével lejár, hogy az elöfizetés
mielöbbi megujitásáról gondoskodni sziveskedjenek,
nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Nyáron az egész fürdöévad alatt, elöfizetöink
kivánságéra, a l a p o t b á r h o v á u t á n u k
k ü l d j ü k , akárhányszor változtassák is tartózko-
dásuk helyét. Kérjük azonban minden czlmválto-
zásnak a régi czim felemlitésével való pontos
közlését

A föváros környékén levö nyaralókban ponto-
san és a lehetö legkorábban kézbesittetjük a lapot.

A kiadóhivatal.

Lapunk mai száma 28 oldal.

— Lipót föherczeg temetése. B é c s b ö l
jelentik: L i p ó t föherczeg temetése ma délután
4 órakor volt a megszabott szertartással. Az utczá-
kat, amerre a gyászmenet elvonult, sok ezer fönyi
közönség tartotta megszállva. Az utczákon katona-
ság állott sorfalat. A templomban már 4 óra elött
megjelentek az udvari föméltóságok, a király ö
felsége elsö föhadsegéde, a királyné ö felsége fö-
udvarmestere és föudvarmesternöje, T a l i a n i
nunczius, gróf N i g r a olasz nagykövet az olasz
király képviseletében, a portugal ügyvivö M a r i a
P i a özvegy királyné képviseletében, V o r o n i n
orosz katonai attaché, a titkos tanácsosok, a mi-
niszterek, kamarások és asztalnokok, a reichsrath
mindkét házának elnökei, a tartományi bi-
zottság tagjai, a polgármester és a tábor-
noki kar. A presbiterium evangeliumi oldalán a
k i r á l y , F r i g y e s H e n r i k porosz herczeg,
a föherczegek és föherczegnök, Á g o s t L i p ó t
szász-koburg-góthai herczeg és K a r o l i n a szász-
koburg-góthai herczegnö foglaltak helyet. Jelen
voltak továbbá: a k u m b e r l a n d i h e r c z e g ,
V i l m o s Echaumburg-lippei herczeg és F ü l ö p
szász-kóburg-góthai herczeg. A halottaskocsi négy
órakor érkezett a templom elé. A koporsót a pap-
ság élén G r u s c h a bibornok fogadta és beszen-
telte. Gyászimák közben vitték le ezután a kopor-
sót a sirboltba, ahol ujra beszentelték. A sirboltba
lementek E r n ö és R a i n e r föherczegek és az
elsö föudvarmester is. — L i p ó t föherczeg el-
hunyta alkalmából Oroszországban négy napi udvari
gyászt rendeltek el.

— Ferdinand — Nándor. A félhivatalos "Bud.
Tud.", mely rendes körülmények között czáfolgat,
szemmeltartja azokat a hireket, melyek "minden
alapot nélkülöznek", ma komprimált történelmi
és közjogi tanulmányt közöl, hogy megtudják a
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magyarok, F e r e n c z F e r d i n a n d - e a neve
Ferencz Ferdinand föherczegnek avagy F e r e n c z
N á n d o r . Ezen soha senki sem gondolkozott egé-
szes 1898. márczius 24-ig. Addig mindenki termé-
szetesnek találta, hogy akit Ferdinand névre keresz-
teltek, annak Ferdinand a neve, de az imént
emlitett napon a magyar hivatalos lap királyi
kéziratot közölt, mely Ferencz Nándornak szólitotta
Ferencz Ferdinand föherezeget. Mi sem természe-
tesebb, mint hogy ebben a mostani mindent meg-
magyarositó világban sokan megörültek ennek az
érdekes, hivatalos magyarositásnak és azóta —
mint a "Bud. Tud." panaszkodva emliti — "a ma-
gyar sajtó, föleg a vidéki lapok egy része, Fe-
r e n c z F e r d i n a n d föherczeg ö császári és
királyi fenségét folyton-folyvást mint Ferencz Nán-
dort emlegeti." A félhivatalos mai fejtegetéseivel,
melyekben hivatkozik arra, hogy eddig egy Fer-
dinand királyunkat sem neveztük Nándornak, és
hogy "nyelvészetileg is felette kétséges, vajjon
Nándor a Ferdinand névnek helyes és megenged-
hetö forditása-e'', az in integrum restituciot akarja
végrehajtani, régi jogát követelvén a Ferdinand
névnek. Mivel kijelenti azt is, hogy a Nándor név
csak tévedésböl csuszott be a királyi kézirat ma-
gyar szövegébe, azt hiszszük, ugyancsak elkésett a
korrigálással a derék félhivatalos. Talán azt hitték,
hogy az emberek észre sem veszik azt a hivatalos
elkeresztelést és marad minden a régiben; pedig
amint a következmények mutatják, jó lett volna,
ha a hivatalos lap, mely a hibát elkövette, mind-
járt másnap rektifikálja is.

— Tisztelgés Falk Miksánál. A hirlapkiadó-
hivatali tisztviselök egyesületének küldöttsége tisz-
telgett ma délelött dr. Falk Miksánál, hogy kitün-
tetése alkalmából üdvözölje öt. R á k o s i Jenö, az
egyesület elnöke üdvözölte Falkot, aki meghatva
fogadta az üdvözlést és melegen megköszönte az
ovácziókat.

— Személyi hirek. B é c s b ö l jelentik, hogy
a király ma délután porosz tisztek küldöttségét
fogadta. — D a r á n y i Ignácz földmivelésügyi
miniszter, a pünkösdi ünnepekre való tekintettél,
kedden a rendes heti kihallgatást nem tartja meg.
— B á n f f y Dezsö báró miniszterelnök a refor-
mátus egyházkerületi gyülésre Kolozsvárra utazik,
ahol négy napot tölt.

— Uj kamarások. A hivatalos lap mai száma
közli, hogy a király csicseri O r o s z Miklós tisz-
teletbeli föszolgabirónak, valamint sztankováni
S z t á n k o v á n s z k y János és nagysarlói Ma-
g y a r y - K o s s a István földbirtokosoknak a ka-
marási méltóságot adományozta.

— Hámosfalva ünnepe. A magyarosodás felé
haladó R o z s l o z s n y a , gömöri község földes-
ura, H á m o s László föispán iránt való tisztelet-
böl nevét belügyminiszteri engedélyijei H á m o s -
f a l v á r a változtatta meg. A lakosság e hónap
25-én megünnepelte a keresztelöt. Jelen volt azon
az egész helység apraja-nagyja, H á m o s László
föispán nejével és számos meghivott elökelöség.
Az ünnepség a zászlókkal és virágokkal ékesitett
község parochiáján kezdödött, hol Kliment Mátyás
községi biró és Szontágh Andor egyházi felügyelö
üdvözölték a föispánt, kinek megköszönték, hogy
a község az ö családi nevét viselhesse. Hámos fö-
ispán szép beszédben buzditotta a lakosságot val-
lásosságra és hazafiságra. A nép innen a feldiszi-
tett templomba vonult, hol Dendel János hámos-
falvi lelkész mondotta az alkalmi beszédet. Majd
egyházi közgyülést tartottak Hámos Zoltán és Terray
Gyula föesperes kettös elnöklése alatt. Ez alkalom-
mal a föispán a rossz állapotban levö iskola épi-
tésére 600 forintot adományozott. Józsa Antal ki-
rályi tanfelügyelö bejelentette, hogy a vármegyei
közmüvelödési egyesület a maga költségén mene-
dékhelyet állit föl, Terray Gyula föesperes pedig
atyja emlékére, ki Hámosfalván lelkész volt, 100
forintos alapitványt tett oly czéllal, hogy annak
kamatai évenkint oly fiatal jegyes párnak adassa-
nak ki, akik esküvésüket magyar nyelven fogják
végezni. Azután a Hymnust éneklö iskolás gyerme-
kek sorai között az erdöségbe vonult a közönség
zeneszóval. Itt a föispán birtokán nagy örömlako-
mával mulatsággal zárták be a szép ünnepséget.

— A Domonkos-rend nagykáptalanja. Holnap
ül össze a világon élö összes domonkosrendiek
nagykáptalanja Bécsben, hogy megtartsa F r ü h -
w i r t András rendi generális elnöklése alatt 250-ik
fökaptalanját. Erre a káptalanra, nem csak a vilá-
gon élö valamennyi domonkosrendi szerzetes tar-

mányfönöke, de a rendböl püspöki rangra emelt
négy püspök is lejött Rómából. A fökáptalani gyülést
"Veni Sancte" elözi meg, amelyet a rend generálisa
fog czelebrálni. Ezután kezdetét veszi a szokásos
tanácskozás, melyen az egész rend ügyeit fog-
ják tárgyalni. Érdekes lesz külsöségében ez a
tanácskozás. Minden szerzetes ünnepi öltönyben
jelenik meg : fehérszinü, szijjal átkötött posztó-
reverendában, a fejen fehérszinü kámzsával. Igy kell
ugyanis minden ünnepi aktust végezniök, söt még
étkezés alatt is föntartják a kámzsát. A papi zso-
lozsmákat is együtt fogják végezni és az elsö hely
ennek végzéséné! nem a püspököket, de a rend
generálisát illeti meg, mert minden szerzetesböl lett
püspök még mindig tagja marad a rendnek, hordja
a rend valamely jelvényét és igy mint szerzetes
csakis a generális után állhat. S ezt a sorrendet a
fökáptalanban különösen respektálják. A fökáptalan
döntvényei körülbelül oly értéküek lesznek a rendre
nézve, mint az egyes országos zsinatok az illetö
országokra nézve szoktak lenni. A Domonkos-rendnek
hazánkban négy zárdája van : Kassán, Sopronban,
Vasváron és Szombathelyen.

— Visszaélések a magyar államvasut-
nál. M i s k o l c z r ó l nagy feltünést keltö
eset hirét táviratozza meg tudósitónk. Eszerint
felfedezték azt, hogy évek óta sok altiszt pén-
zen szerezte meg azt, hogy a vasutnál alkal-
mazzák. A felfedezés az üzletvezetöségnél ki-
nos feltünést keltett. A visszaélések következ-
tében több tisztviselöt felfüggesztettek és most
erélyesen folytatják a vizsgálatot.

— Carmen Sylva birodalmából. A wiedi her-
czegnö unszolására Carmen Sylva elhatározta, hogy
Neuwiedben, a poroszországi Koblenz kerületben
babakiállitást rendez jótékony czélra. A kiállitás
czime: C a r m e n S y l v a b i r o d a l m á b ó l .
A kiállitás olyan fényes és olyan gazdag lesz,
hogy hozzáfoghatót eddig még egy babakiállitás
sem produkált. Eddig három waggon kiállitási ob-
jektumot küldtek már Bukarestböl Neuwiedbe és
még egyre jönnek ujabb és ujabb tárgyak a román
arisztokratahölgyektöl. Az uralkodók közül is töb-
ben küldtek már babákat a kiállitásra, mindegyiket
a maguk országának nemzeti viseletébe öltöztetve,
igy az olasz királynö, a szerb király, a svéd trón-
örökösné és még többen. A kiállitás nagyon tanul-
ságos lesz és pompás látványosságot fog nyujtani,
mert a keleti népviseleteknek böséges gyüjteménye,
azonkivül az orosz, franczia, skandináv és a többi
népek karakterisztikus viseletei és ki lesznek állitva.
Párisi hölgyektöl is, különösen az arisztokratáktól,
több mint egy waggonra való baba érkezett már a
kiállitásra.

— Pellagra. Hirt adtunk már róla, hogy
Kolozsmegyében a pellagra-betegség fellépett.
Ujabban arról értesit tudósitónk, hogy e be-
tegség Kolozsmegyében és különösen Kolozsvár
környékén mindinkább terjed. A kormány már
megbizatást adott a pellagra-betegség tanul-
mányozására.

— Chudy Hugó temetése. A gyüjtöfogház
nevezetes halottját, C h u d y Hugó volt rendör-
tanácsost, ma délután temették az ujtemetö halot-
tas kápolnájából. Jóbarátok, ismerösök, kiváncsiak
nem állottak a ravatal körül. Nem volt a koporsó
mellett talán senki, csak az özvegy, meg egy-két
közelröl való atyafi. A végtisztesség költségeit a
hajdani kollegák, a rendörtisztek adták össze, de a
temetésre ezek se jöttek el. P s i t e k Brunó, a
gyüjtöfogház papja, elvégezte a csöndes szertartást
és lezáródott egy sokat emlegetett könnyelmü élet.

— Elsikkasztott ház. B e i n s t i n g l Antalnak,
egy jómódu svábnak, csinos kis háza volt a Madách-
utczában és a házban élénk forgalmu vendéglöje
is. A hóbortos embernek egyszer eszébe jutott,
hogy ki kellene nézni egy kicsit Amerikába és öcs-
csére bizván a házat és korcsmát, el is utazott.
Amerikában valószinüleg jól érezte magát, mert hosz-
szabb ideig ott maradt. Egyszer azonban mégis C3ak
meglepte a honvágy és egy szép napon ott is hagyta
az uj világot, hogy hazajöjjön. Mikor hazaért, elsö
utja természetesen a Madách-utczai korcsmába
vezette. Kényelmesen, mint aki otthon érzi magát,

helyezkedett az egyik belsö szobában, ahol nagy csu-

dálkozására csupa idegen ábrásatokat látott. Vala-
kinek föltünt a nagy kényelembe helyezkedett és
izgatottan feszengö Beinstingl és odament hozzá:

— Kicsoda az ur?
— Én Beinstingl Antal vagyok, a gazda.
— A gazda ? Micsoda gazda ?
— Hát ennek a háznak, meg ennek a korcs-

mának a gazdája.
A megszólitó gyanakodóan nézett Beinstinglre.
— Ennek a háznak és ennek a korcsmának

a gazdája én vagyok !
— Ugyanugye? Hát aztán hogy volna a

magáé, mikor az enyém?
Végre is kisült, hogy a kedves öccs, aki kü-

lönben elcsapott állami hivatalnok, a bátyja távol-
létében eladta a házat és megszökött a kedvesévej.
A károsult rohant a rendörségre panaszával. A
rendörség áttette az ügyet a királyi ügyészséghez.

— A katonaszabaditó vallomása. A
Temesváron elfogott katonaszabaditó H o r -
n u n g Antal, mint tudósitónk irja, eddigi
makacs tagadásával felhagyva, az általa kisza-
baditott hadköteleseket sorra megnevezte. Mi-
után azonban a királyi tábla csak elözetes le-
tartóztatást látott helyénvalónak, azonnal való
szabadlábra helyezését elrendelte. A vizsgálat
mindnagyobb arányokat ölt.

— Bem apó növére. B e m apónak, sza-
badságharczunk egyik dicsö tábornokának a nö-
vére még életben Van s jelenleg állandóan Lem-
bergben lakik, meglehetösen szük körülmények közt
A budapesti lengyel egyesület és néhány lap már
gyüjtést inditott a matróna javára, de igen csekély
eredménynyel. Most egyesek az országos honvéd-
segélyzö egyesületnél tesznek lépést, hogy rendsze-
res nyugdijban részesitse Bem apó növérét.

— Munkások strikeja. T r i e s z t b ö l táv-
iratozzák: ötszáz munkás és munkásnö hagyta
abba a munkát a Görz közelében fekvö Pia di
Monte-i papirgyárban. A munkások a "munka
dalát" énekelve, csapatonkint vonulnak fel az ut-
czákon. Egyébként csendesen viselkednek. A csend-
örséget szaporitották. A strike okául a csekély
munkadijakat és rossz bánásmódot hozzák fel a
munkások.

— A nagyvázsonyi zendülés. Nagy-
Vázsonyban — mint levelezönk jelenti — a
hangulat csillapodott. A katonaság jelenléte
elfojtotta a zendülést. Takács vizsgálóbiró
meginditotta az eljárást és a helyszinén szá-
mos embert letartóztatott. Öt sebesült van, de
egyik sincs életveszélyesen sérülve.

— Fogadások a háborura. Angolországban, a
hol mindenre fogadnak, fogadnak a háborura is.
A háboru végeredményére, egyes ütközetekre és
ezeknek minden részletére fogadnak. Az angol
rendörség nem képes ellenörizni a titkos "book-
maker"-eket, akikre pedig igen üdvös dolog vi-
gyázni. Az ilynemü fogadásokat persze olyan em-
berek is kötik, akik nem tennének egy shillinget
egy lóra. Nem sportból, de hazafiságból fogadnak.
Egy ismert bookmakor százezreket veszitett volna,
ha Amerika nyeri meg az elsö ütközetet. Egy má-
siknál arra fogadtak óriás összegekkel, hogy a
végsö gyözelem Spanyolországé lesz. Óriási vagyo-
nának felét tette egy amerikai milliomos arra, hogy
két hó alatt Kuba szabad lesz. Ha pedig meg-
nyerné a fogadást, egy teljesen jelentéktelen ösz-
szeget kapna. A legkülönösebb ötlet az a fogadás,
hogy Mac Kinleyt megölik a háboru alatt. Szinte
hihetetlen, hogy ilyen fogadásokat is kötnek eszes
és gondolkozó emberek.

— A pünkösdi bérmálások. V a s z a r y
Kolos biboros herczegprimás pünkösd vasárnapján
délelött 9 órakor a józsef-utczai jezsuiták templo-
mában osztja ki a bérmálás szentségét, pünkösd
utáni kedden pedig a Mátyás-templomban. B o t
t i z á r József püspök érseki helynök pünkösd
vasárnapján a ferenczvárosi templomban, hétfön az
egyetemi, kedden pedig a józsefvárosi templomban
bérmái. — A krisztinavárosi hivek május 31-én
reggel 8 órakor a Mátyás-templomban részesülnek
a bérmálás szentségében. — A bérmálandók köte-
lesek reggel fél nyolczkor a templomban megje-
lenni s csak azokat bérmálják meg, akik elözetesen
a hitoktatóknál vagy a plébánia-hivatalban jelent-
keztek.
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— Öngyilkos orvosnövendék. S c h i f f Izi-
dor, 26 éves szigorló orvos, ma délelöli szülöinek a
király-utcza 78. száma alatt levö lakásán halánté-
kon lötte magát s meghalt. A szerencsétlen fiatal
ember az utóbbi idöben buskomor volt, s valószinü,
hogy tettét hirtelen elmezavarban követte el. Holt-
testét a törvényszéki orvostani intézetbe viliéi.

— Zongorák pusztulást. L i p c s é -
b ö l táviratozzák, hogy ott ma K r u m l e r
zongora-gyárában tüz keletkezett, mely 900
kész zongorát pusztitott el. A kár sok száz-
ezer márkára rug.

— Az oláh-ünnep utójatéka. Megirtuk néhány
nappal ezelött, hogy az oláhok többfelé államelle-
nesen izgattak ünneptik alkalmából. Most gyula-
fehérvári tudósitónk jelenti, hogy a hatóság tegnap
A l b o n t , hosszutelki görög-katholikus papot a
templomban elkövetett államellenes izgatása miatt
letartóztatta s csendüli fedezettel Gyulafehérvárra
hozatta. Albont a templomban misét tartott, me-
lyen többek között az oláh 48-as lázadókat ma-
gasztalta és a néppel együtt áldást mondott reájuk.
A ravasz pópa azonban furfangosan ugy csele-
kedte ezt a dolgot, hogy a lázadóknak csak a
k e r e s z t n e v é t emlegette (persze igy is jól
megértették) és ilyenformán alig lehet ezért az
egyért felelösségre vonni. A vizsgálóbiró — nagy-
részt a községi jegyzö vallomása és a pópa sajál
beismerése alapján kideritette, hogy a pópa más-
formán is izgatott. Egyelöre szabadlábra bocsátot-
ták, de a vizsgálatot folytatják ellene.

— Munkásgyülések. Holnap, pünkösd vasár-
napján három munkásgyülés lesz a fövárosban.
Délelött 10 órakor a Kazinczy-utcza 53. délután
4-kor a budai fö-utcza 74. száma alatt és ugyan-
csak délután 4 órakor a Városmajorban. Min-
denütt az általános titkos választási jogot tár-
gyalják.

— A legnagyobb hazugság. Fura eset, de
megesett ködös Britanniában . . . A lichfieldi püs-
pök nyugodtan sétálgatott, midön egyszerre egy
csomó szénbányászszal találkozott, akik ugyancsak
hevesen vitatkoztak.

— Hát ti mit csináltok itt? — kérdé a
püspök.

— H a z u g s á g o k a t .
Ez volt a lakonikus válasz. A föpap nem

tudta megérteni e furcsa feleletet, mig egy idösebb
bányász szép hosszan elmagyarázta, hogy egy gyö-
nyörü rézüstöt találtak és elhatározták, hogy annak
adják, aki a legnagyobb hazugságot mondja. A
püspök ur erre megható, szivhezszoló beszéddel
Tálaszolt. Idézte a bibliát és a klasszikusokat, de
azért a metaforákat sem felejtette el.

— Nézzetek meg engem, igy végzö a gyö-
nyörü szónoklatot, mint a tébai Epaminondas, még
csak tréfából sem hazudok.

— Na, ez lefözött valamennyiünket, szólalt
meg egy bányász, a d j á t o k o d a a z ö r e g -
n e k a z ü s t ö t .

A liechfieldi püspök ur ezóta sétái alatt zár-
kózott és mogorva lett.

— Egy müvésznövendék végtisztessége. Ma
délután temették az uj köztemetöbe S z a b ó
Ferenczet, az iparmüvészeti iskola talentumos nö-
vendékét, akit tegnapelött P a p p Henrik müterme
elött — mint megirtuk — szivszélhüdés ölt meg.
A fiatal müvész koporsójára D é v a v á n y a város,
melynek szülötte volt s mely ösztöndijat adott neki
képzésére, továbbá a tanári kar, a növendékek és
szobrásztársai helyeztek szép koszorukat. A sirnál
a tanárság nevében F e i c h t i n g e r bucsuzott
el legtehetségesebb tanitványuktól és a növendékek
nevében B a s a Jenö mondott islenhozzádot.

— Temetés kerékpáron. Ezt a bizarr gondo-
latot csak egy amerikai elme találhatta ki. A
"The Cycle" czimü amerikai sportlapban olvassuk,
hogy a kerékpár lelkesült hivei most azon fáradoz-
nak, hogy a jövöben, ha egy társak meghal, azt
ne ugy temessék el, mint a közönséges gyalogjáró
embereket, hanem utolsó utját, jobban mondva
utazását, kerékpáron tegye meg. Az elhunytat külön
e czélra szerkesztett kerékpár-koporsóba teszik, a
melyet nyolca bicziklista hoz mozgásba és ezek is
viszik aztán ki a temetöbe. Ez a nyolcz ember
többnyire az elhunyt barátaiból és ismeröseiböl
kerül ki, ha pedig azok közt nem akad, akkor a
temetést rendezö egylet szolgáltat ilyen embereket.

Az elhunyt legközelebbi rokonai gépeiket sürün
bevonják fekete mousselinnal, mig a barátok és
ismerösök a kormányra fekete szalagot tüznek. El-
képzelhetö, milyen különös látványt nyujt egy ilyen
kerékpáron gördülö temetés, különösen, ha elgon-
doljuk, hogy Amerikában még azt is keresztül fog-
ják vinni, hogy a pap a feszülettel a kezében
szintén bicziklin kiséri a menetet.

— Dráma a Promontori-uton. K a n á s z
Zsigmond napszámos régóta szerelmi viszonyt folytat
G a z s i Piroska gyári munkás leánynyal. Gyakran
volt közöttük az utóbbi idöben perpatvar, de min-
dig kibékültek. Ma délelött a Promontori-uton ismét
összevesztek valami fölött és Kanász annyira dühbe
jött, hogy szerelöjét egy nagy konyhakéssel mellbe
szurta. A kés tövig hatolt a szerencsétlen leány
mellébe, aki haldokolva terült el a földön. A vesze-
delmes szeretö ezután maga rohant a telefonhoz,
hogy a mentöket hivja, akik a sérült leányt a
Szent János kórházba vitték. Kanász Zsigmondot
pedig a rendörség letartóztatta.

— Eltünt hagyaték. Rejtélyes dolog foglalkoz-
tatja a rendörséget. Május 7-én a kárpát-utcza 21.
szám alatt meghalt egy öreg asszony valami S u p p e n
Antalné és hatvanezer frtnyi, takarékpénztári könyv-
ben és értékpapirban maradt hagyatéka nyomtalanul
eltünt. Az örökös H a v i k Ilona munkásleány,
Suppen Antalné testvérének az unokája lett volna,
de ez februárban kórházban meghalt. Pusztán ez
tudta, hogy az öreg asszony a padló alatt tartja a
pénzét és el is mondotta egyik barátnöjének,
S t r o h b e r g e r Amália kertésznönek, hogy
a szoba melyik szögletében kell azt keresni. —
A leány halálát Suppenné elött elhallgatták és
az öreg asszony élete végeig abban a tudatban volt,
hogy pénze és értékpapirjai Havik Ilonáé lesznek,
mert csak ez találhatja meg a rejtekhelyet. Halála
után T a k á c s n é , az ápolónö és dr. D é c s y , a
kezelö-orvos lezárták a lakás ajtaját és a kulcs az
ápolónönél maradt. Másnap, mikor a rokonság
megjelent, hogy a végrendeletet megkeressék, a vánkos
alatt csak 31 forintul és a zongorában valami
kisebb összeget találtak, holott tudták, hogy Sup-
penné csak az év elején adta el azt a kis házat,
amelyben lakott 32.000 forintért és ezenfelül még
mintegy 28.000 , forintja hevert értékpapirokban.
Emiatt került az ügy a rendörség elé, ahol ma
B é r c z y kapitány husznál több tanut hallga-
tott ki.

— Öt éves találkozó. Fölkéretnek mindazok,
kik az 1893-ik évben Szegeden a nöi kereskedelmi
tanfolyam hallgatói voltak, hogy az ötéves talál-
kozáson Szegeden junius 12-én megjelenni szives-
kedjék. A részvételre való bejelentések dr. L i p p a y
Lajos ügyvéd urhoz, Szeged, intézendök.

— A nemzetközi szindirektor ur. H e s s Iz-
rael jaroszlávi kereskedö nevezte igy magát min-
denütt, ahol csak megfordult. Szinésznök és orfeumi
énekesnök szerzödésével kereskedett. Állást szerzett
énekesnöknek, akiknél, az egyezség szerint, a hang tel-
jesen mellékes volt. Szerzödtetett kettesével-hánnasá-
val müvésznöket olyan keleti városokba, amelyekben
semmiféle müintézet nincsen. Ebben az irányban való
müködése a lehetö legszélesebb körben mozgott s most
keresi öt Európa minden nagyobb varosának a rend-
örsége. Legulóbb Pécsen járt, onnan vitt el három
fiatal leányt. Azóta Bécsböl, Pécsröl, Berlinböl egy-
mást érik a táviratok, amelyekben arra kérik a
budapesti rendörséget, fogja el a nemzetközi szin-
direktor urat — természetesen ha tudja.

— Kézfogó. W e i s z Samu eljegyezte Ho-
dászon özv. W e i s z m a n n Jakabné leányát,
Hermint. — S t e i n Vilmos eljegyezte Szolnokon
B a u m h o r n Irma kisasszonyt.

— Belégzési kurák. Dr. Laszky inhalatoriuma
(Erzsébet-körut 6.) mell-, gége-, torok- és orrbete-
geknek, kik gyógyhelyre nem mennek, nyáron is
alkalmat nyujt belégzési kuráknak a fövárosban
való absolválására.

— A méregkeverök elszállitása. S z e g e d -
r ö l táviratozzák -. A vásárhelyi méregkeveröket a
szegedi csillagbörtönböl ma szállitották erös csend-
örfedezettel a fegyházakba. Jáger Mari nöi czim-
boráival Mária-Nóstrára, Gulyás Kiss Sámuel Váczra,
Horváth János pedig Illavára kerül. Velük szálli-
tottak még öt más nagybünöst, köztük Varga
István életfogytig elitélt legényt, aki egy zsidóltányt
ölt mag.

— A duhajkodás vége. S z e k é r Péter,
cseklészi parasztlegény — mint levelezönk irja —•
tegnap este a korcsmából hazatéröben minden ok
nélkül, csupa duhajkodásból belekötött J a n k ó
csendörbe. A csendör csillapitani igyekezett a le-
gényt, amitöl ez még inkább vérszemet kapott és
az idöközben odaérkezett örparancsnokot, B u l l á t
torkon ragadta. Erre Jankó oldalfegyverével a fejére
vágott a garázda legénynek, ki vérzö fejjel rohant
haza puskájáért, melylyel négyszer lött a csend-
örökre. Golyói szerencsére nem tettek kárt senkiben.
Végre nagynehezen sikerült megkötözni s ma reg-
gel beszállitották a pozsonyi országos kórházba.

— Eltüntek. H o i t á s Matild varrónö teg-
nap elment hazulról s nem került még elö. Közép-
termetü barna leány. — G a s k a Imréné már né-
hány nappal ezelött eltávozott király-utcza 95. szám
alatt levö lakásáról s azóta hiába keresik. Hozzá-
tartozói attól tartanak, hogy kárt tesz magában,
mert az utóbbi idöben többször emlegette, hogy el-
emészti magát.

— Kedvezmények a Bem-Petöfi körképnél.
Az a müvészi, hazafias hatás, melyet a B e m -
P e t ö f i k ö r k é p a nézöre gyakorol, arra birta
a körkép igazgatóságát, hogy az ifjuságnak, amely
amugy is csoportosan, százával látogatja azt a a
munkásnépnek, melyre a félszázados évforduló eme
egyetlen, monumentális emléke csak buzditó, föl-
emelö hatással lehet, könnyebben hozzáférhetövé
tegye ezt a nagy müvészi alkotást. E czélból az
iskolák 10 krajczáros, az egyes gyárak pedig 20
krajczáros kedvezményes jegyeket kaptak.

— Névtelen halott. A Ferencz József-rakodó-
part 20. számu háza elött tegnap délután egy 25
évesnek látszó nö holttestét fogták ki a Dunából.
A nevét nem tudják. A halottat az uj-temetö ha-
lottasházába szállitották.

Dijmentes tagfölvétel. Az alkotmány 50 éves
jubileuma alkalmából a Zion-egylet VII., Erzsébet-körut
26. sz. a. irodájában naponta a hivatalos órák alatt
9—12; 3—6 május hó végéig a szokásos fölvételi dij
nélkül vesz föl tagokat. Telefonsz. 59—4.

= Szépség-hibák: szeplö, anya- és májfolt, pat-
tanás, szemölcs, fagyos végtagok, hajkorpa, hajhullás
stb. ellen különféle szerek vannak forgalomban. Dr.
JSévész Benö fövárosi szakorvos feltünö eredményüvel
gyógyitja mindezeket a bajokat. Lakása Budapesten,
Kerepeai-ut 63. szám.

•=» Llnhart Vilmos festi müintézetét ajánljuk
szinházi diszletek, czimerek, kávéházi és egyéb festések
elkészitésére. Budapest, VIII., Hunyady-utcza 27. Telefen.

= Elektromassage dr. Kajdacsy Józsefnél, Buda-
pest, V., Váczi-körut 4. szám, I. emelet.

— A füzöszakmában hangadó és igen szolid
ezég a "M i e d e r h a u s I g. K l e i n , Bécs, VI/I.
melynek alkalomadtán való megtekintését a hölgyeknek
ajánljuk. Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

— Homlokzat-festék-gyár. A cs. és Mr. láz. szab.
Kroxisteincr Károly-féle homlokzatfestékgyár Bécsben,
III., Hauptstrasse 120., a legelsö és legrégibb Ausztria-
Magyarországban. A gyár finom, idöálló; festéket szál-
lit cs. és kir. föherczegi és herczegi uradalmaknak,
épitötársulatoknak, épitészeknek stb. és szolidságánál
fogva nagy szimpátiáknak örvend vevöinél. 40 szinár-
nyalatról mintakártyák kivánatra ingyen és bérmentve,

= Glogovsky és Társa mai hirdetésére felhivja
a nagyérdemü közönség figyelmét.

Napirend.
Naptár. Vasárnap, május 29. — Római katb.O'

likus : B. pünkösd vasárnap. — Protestáns : B. Pün-
kösd vasárnap. — Görög-orosz (május 16.) D. And. Ju,
— Zsidó: Sivan 8. — Nap kél: 3 óra 53 perczkor.
— Nyugszik: 7 óra 53 perczkor. — Hold kél délután
12 óra 20 perczkor. — Nyugszik éjjel 12 óra 13
perczkor.

A miniszterek nem fogadnak.
Technológiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig é?

3—5 óráig.
Országos képtár az Akadémiában nyitva 8 órától

délután 1 óráig.
Iparmüvészeti muzeum és nemzetközi kiállv

tás nyitva d. e. 9 órától 12 óráig és 8—6-ig.
Tavaszi nemzetközi tárlat az uj

ban, nyitva 9-töl esti 11-ig. Beléptidij 60 krajesár.
Természetrajzi gyüjtemények muzeuma

nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)
Nemzeti muzeum régiségtára nyitva d. e,

9—1 óráig. Többi tárai 50 krajezár belépö dij meQ«t1
tekinthetök meg.

Egyetemi könyvtár nyitva 8—13 óráif.
Az uj országház kupolacsarnoka

hetfl 10—l-ig 60 krajezár belépödij mellett
Deák-mauzolamm %

ayitrft wte 6 étüg.

NaptrMd.
H a p t á r : HéttÖ, utána 80. Római katWtthw 3

POokÖMl hétfö. — Pwte*n7; Pünkösdhétfö. — GM*
or«z (május 18.) Pét D. és t — Zridó: Sima ft. —
Mtf ktt 8 óra. £8 M K * áronok 7 óta 80 pere*. —.
MWlónMiM, diÖáa, urának S «
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SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Operából operettere. A napokban lerántot-

tuk a leplet azokról a botrányos állapotokról, ame-
lyek jelenleg a magyar királyi Operaházban ural-
kodnak és amelyeknek egyik áldozata épen G á b o s
Nelly. Elmondtuk, hogy minden szerepét elkobozták
és odaadták P a y e r Margitnak. Payer Béla ope-
raházi mindenes és belügyminisztert számvevöségi
fönök leányának. Gábos Nelly emiatt átmegy az ope-
rettere és ma este a budai szinkörben Postás Milkát
énekelte a "Madarász"-ban. Tiszteletére számos kolle-
gája rándult át a Krisztinavárosba, igy Ábrányiné,
D. Handel Berta, Pewny Irén, Rotter Gizella, Berls
Mimi, Kaczér Margit, Szendröi, Mihályi, Kertész és
mások. Volt aztán a nézötérnek még egy pikanté-
riája : Chimay herczegné, aki Rigó Jancsival az
Erzsébet-sósfürdöböl, ahol most tartózkodnak, átjött
a szinkörbe és egy páholyból nézte végig az elö-
adást. G á b o s Nellynek rendkivül nagy sikere volt.
Behizelgö, gracziózus éneke és pompás játéka elra-
gadta a közönséget, amely elhalmozta tapssal, koszo-
ruval, bokrétával. Nem tudjuk még, hová fog szer-
zödni, de félteni, nem féltjük. Hisz Magyarországon
épen 150 szindirektor van, akik mindannyian több
igazgatói espritvel vannak megáldva, mint K á 1 d y
Gyula. A herczegnö szerepében nagyon kellemesen
lepett meg A n d a y Blanka, aki annyi hangbeli és
játékbeli készültséggel rendelkezik, hogy messze
fölébe emelkedik a nyár primadonnáinak.

* Vendégszereplés. A jövö héten, csütörtökön
és pénteken, B i h a r i Ákos vidéki szinész fog
vendégszerepelni a Magyar szinházban. Csütörtökön
"A kikapós patikárus"-ban Ferdinandot, másnap,
pénteken pedig az " Arany lakodalom-"ban Koltayt
fogja játszani.

* Északsarki utazók. Feld Mátyás, akinek
darabjai idáig a városligeti szinkör utján kerültek
nyilvánosság elé, ma bevonult a muzsáknak egy téli
hajlékába. "Északsarki utazók" czimü bohózatát
bemutatták a M a g y a r s z i n h á z b a n és mind-
járt hozzátehetjük, hogy igen szép sikerrel. Volta-
képen nem dicsöség többé bevonulni a föváros téli
szinházaiba, mert ezek a nivójukra sohasem Toltak
kevésbbé féltékenyek, mint épen jelenleg. Ami-
kor a Nemzeti Szinház elöadja Dory "Estély"-ét, a
Vigszinház Ziegler Klára "Anyós"-ét, a Népszinház
Decourcelle "Két tacskó"-ját és a Magyar Szinház
Sziklai "Bölcsödal"-át, a téli és nyári nivó között való
megkülönböztetésnek nincs többé helye. Ami meg
F é l d Mátyást illeti, ugy azt találtok, hogy hatá-
rozott és erös bohózatiról vénája van. Arra termett
ember, hogy egy nézöteret három órán keresztfii
mulattasson. Darabjában egy leánykáról van szó,
aki egy "Északsarki utazó" incognitója alá rej-
tözö fiatal urral levelez és a negyedik föl-
vonásban hozzá is megy feleségül. — A da-
rabot számos tarka és bohó epizód élénkiti,
ugy, hogy az ujdonság mókáin jobban elmulattunk,
mint akár az "Utazás egy apa körül* czimü tákol-
mányon, akár a "Két Tempest kapitány"-on. Valaki
talán azt mondhatná, hogy ez a darab nincs m e g -
c s i n á l v a . Aki ezt mondja, igazat mond. Feld
Mátyás nem fegyelmezett talentum ; töméntelen ötle-
teit még nem tudja rendbeszedni, megfésülni és
megrostálni. Párisban az ilyen irék szövetkezni
szoktak egy kartárssal, aki aztán a müvön
technikaiag almit és ilyen módon majd min-
den szinlapon két, söt három és négy társ-
szerzö is meg van nevezve. Feld Mátyásnak is szük-
sége volna ilyen irodalmi mérnökre, aki darabjait
müszakilag kiczirkalmazná. Hisz azt beszélik, hogy
az "Észiksarki utazók"-at rövid k é t h é t a l a t t
irta meg Meránban. Mindenesetre erös jelét adta
ötletességének és ami még lényegesebb, már is
tud mulattatni. A közönség az est folyamán
igen jó hangulatban volt és a szerzöt több-
ször a lámpák elé szólitotta. Az egyik nöi
szerepben láttuk B i l k e i Irént: az elsö igazi
szubret-tehetséget, akit e szinpadon köszönthe-
tünk. Katal, kellemes és mozgékony; az elsö pil-
lanattól fogva megtalálja a kontaktust a nézötér-
rel. Üde a lénye is, a hangja i s ; ugy látszik tehát
hogy a szinház megtalálta végre a szubrettjét. Jók
voltak még S z i k l a i és B o r o s a .

* Jászai Mari körutja. A Nemzeti Szinház
tragikája jelenleg müvészi köruton van. Tegnap
Mezó-Turon volt, ahol nagy sikert aratott, ma Kör-
möczbányán lép fel s junius elején a Királyhágón
tulra megy, beutazva Erdély nagyobb városait.
Jászai Mari fogadására mindenütt nagy elökészüle-
teket tesznek. A müvésznö társaságában utaznak
még S o m o g y i Mór zongoramüvész és S o m o -
g y i B. Carola énekesnö.

* Az eleven ördög. K o n t i elpusztithatatlan
operettejét ma este elöadták a v á r o s l i g e t i
s z i n k ö r b e n . Az aréna énekesnöinek kedvezö
alkalom volt ez, hogy képességeikröl egymás mel-
lett próbát adjanak, és dicséretükre mondhatjuk,
hogy mind a három a legelönyösebb oldalról
mutatkozott be. A czimszerepben R é p á s s y
Gusztit láttuk. Temperamentumos, friss énekesnö,
igen csinos hanggal és formás játékkal. Herminet
F e h é r Anna adta és finom énekén menten meg-
látszott a Bianchi disztingvált iskolája. Amellett
játéka is közvetlen, hangulatos ; azt hisszük, hogy
sokat fogunk még róla hallani. Nagyon megnyerö
ugy külsejében, mint szinpadi modorában Ger -
g e l y Giza (Marianne), akinek a tüsszentö kupiét
meg is kellett ismételnie. A fiatal müvésznök sok
tapsot és virágot kaptak. A férfiak közül K ö v e s s y ,
G i r é t h és F e h é r v á r y szolgáltak rá az el-
ismerésre.

* A Vigszinház premiére-je. A Vigszinház ez-
idei évadját Alexandre B i s s o n - n a k "A hálókocsik
ellenöre" (Le controleur des waggon Lits) czimü
bohózatával fejezi be. A Párisban nagy sikert ért
darabnak junius 3-án, pénteken, lesz a bemutatója.

* Hirek a Népszinházból. B l a h a Luiza
asszony junius elsején kezdi meg nyári szünidejét,
amely elött holnap, vasárnap délután "A piros
bugyelláris"-ban és hétfön "A falu rosszá"-ban lép
föl utoljára. — R u t k a y György "Holtomiglan"
czimü népszinmüvét vasárnap felujitják, a föszerep-
ben K ü r y Klárával.

* Magyar primadonna Berlinben. I n k e i
Gizella, a kolozsvári és aradi szinházak volt pri-
madonnája, az öszön bucsut mond a magyar szi-
nészetnek. Berlinbe szerzödött az Unter den Linden
szinházhoz, amelynek igazgatója elönyös szerzödést
kötött a müvésznövel.

* Fövárosi müvészek a vidéken. Az a mü-
vésztársaság, mely e hónap elején oly szép si-
kerrel vendégszerepelt Szegeden, junius 1-én Te-
mesvárott és 2-án Aradon tart egy-egy elöadást a
Vidéki Hirlapirók Országos Szövetsége javára. A
társulat tagjai ezuttal is K ü r y Klára, D i ó s y n é
H. Berta, L i g e t i Juliska, S o m l ó Emma,
T o l l a g i Adolf és T a r n a y Alajos.

* A "Hunyady László" Nagybecskereken. A
nagybecskereki közönségnek, mint levelezönk irja,
tegnap ritka müélvezetben volt része. H a l m a y
Imre társulata elöadta Erkel operáját, "Hunyady
László"-t, még pedig oly kerek, összevágó elö-
adásban, amilyent vidéken csak ritkán produkálnak.
Az érdem elsö sorban V á r a d y Aladár karnagyé,
ki nagy gonddal és szakértelemmel tanitotta be e
nehéz operát. A magánszereplök valamennyien fel-
adatok magaslatán állottak. Különösen kitüntek:
T o r d a y Béla (László), J u h á s z n é (Erzsébet),
B a r a n y a i (Király), J u h á s z (Gara) és
L é v a y Sárika (Mária).

FÖVÁROS.
(Plébinos-jelölés.) A budavári plébánosi ál-

lásra a ferenczvárosi és köbányai bizottsági tagok
az összes szavazatokkal egy ellenében dr. Ne-
m e s Antal budavári fökáplánt jelölték, aki az
elsö kerülemek is hivatalos jelöltje.

(A czitadella.) A lelkesedés szalmatüze, amely
a czitadella átvételekor égett a fövárosi korifeusok
lelkében, kialudt s a czitadella lebontására, vagy
eröd jellegének megszüntetésére egy esztendei ta-
nakodás után sem tudtak megfelelö tervet ki-
eszelni A magánvállalkozás sikerrel kecsegtetö,
ideális megoldását a tanács nem tartotta méltónak
a fövároshoz, a mérnöki hivatal egyik buzgóbb
tagjának tervét pedig nagyon is költségesnek je-
lentette ki. A katonai hatóság proponálta végre azt
hogy a bástyafalak egy részét és a fökaput utá-
szaival lebontatja kerek 2600 forintért. Jó ideje ott
hever ez a terv minden határozat nélkül, nincs
aki megsürgesse. Arra várnak talán, hogy katonáék

vonják vissza az ajánlatukat, nehogy komolyan és

valósággal a fövárosé legyen a czitadella. Más
okot a huzavonára nem is mondhatunk, miután
alapos a gyanunk, hogy a föváros azért huzódozik
az ódon fellegvártól, mert nem tudja, mit tevö le-
gyen vele. Titokban össze is szidta talán Wekerlét,
amiért az alkalmatlan jószágot a nyakába sózta;
a közvéleményt pedig azért, mert örvendett az
ajándéknak. Persze, ki is sejthette volna, hogy bé-
kés idöben is ilyen nagy gondot okoz az a fránya
czitadella.

(A Vérmezö beépitése.) A föváros általános
szabályozása alkalmával csak azok a területek me-
nekültek meg a beépitéstöl, amelyekre sem a fö-
város, sem a közmunkatanács nem tehette a kezét:
a kincstári területek. Amig ezek szabadon marad-
tak, egyes utópisták lelkében élt az a remény, hogy
valamikor, ha a föváros jóllakott az épitéssel,
azokból a területekböl diszes közkertek létesülhet-
nek. Sajnos, a föváros idejekorán jutott a Károly-
kaszárnya és az Ujépület telkeihez, amelyeknek
beépitését hamarosan el is határozta, kiirtván az
utolsó reményt is arra, hogy a tágas területekböl
parkok váljanak. A mindent beépités ez a rohama
meglepte az I. kerület választmányát is s hogy a
pestiektöl ne maradjanak hátra: azt inditványozták
a tanácsnak, hogy szerezze meg a Vérmezöt és
parczelláztassa; létesitsen rajta parkot is, adjon el
helöle magánosoknak is s ha lehet, juttassa oda a
müegyetemet. A tanács persze kiadta a kérvényt
tárgyalásra, bizonyara abban a reményben, hogy
valamelyik bizottság majd csak kisüt egy jóravaló
inditványt. Arra nem is gondolt, hogy a kérelmet
egyszerüen visszautasitsa, miután a fövárosnak
pénze sincs az efajta luxusvásárlásokra, de ha
volna is, egyenes merényletet követne el, ha a
20—24 hold terjedelmü területen mást, mint köz-
kertet létesitene. A kérelem tárgyában elsö sorban
a középitési bizottságnak kell már e hónap 27-én
nyilatkoznia. Hisszük, hogy a bizottságban több
erély lesz, mint a tanácsban s a minden komoly
alap nélkül szükölködö kérelmet egyszerüen félre-
tenni javasolja.

(A borvasár.) Május hónap 29-töl junius
11-ig tartják a legközelebbi országos borvásárt a
központi vásárcsarnokban. Az országos borvásárok
alkalmával bárki is küldhet bort a központi vásár-
csarnokba, anélkül, hogy külön elárusitót kellene
odaállitania. A bor eladását a hatósági közvetitö
végzi hivatalos ellenörzés mellett s legfölebb 8
százalék jutalékért.

A föváros ivóvize.
— A káposztásmegyeri végleges vizmüvek. —

Évtizedek óta harczol a föváros közönsége
jó ivóvizért. Kenyeret, játékokat, jó levegöt, tiszta-
ságot, parkokat nem kér, csak jó ivóvizet. S a
hatóság, mint az egyszeri czigány a beteg fiának,
czinikusan mondja:

— Te is mindig azt kérsz, ami nincs.
Ez a szomoru n i n c s 1892-ben érte el azt

a fordulatot, hogy a kormány erélyes kézzel bele-
nyult a bürokratikus lassuság fészkébe s megszüle-
tett a káposztásmegyeri végleges vizmü azzal a
hivatással, hogy naponkint 60,000 köbméter termé-
szetesen szürt vizzel látta el a pesti városrészeket.
A vizmü nem teljesitette ezt a rendeltetését, mert
kisebb-nagyobb eltéréssel átlag naponkint csak
18—25.000 köbméter vizet adott. Ez a vizmennyi-
ség pedig édes-kevés lévén a pestieknek, tovább-
fejlesztették a végleges vizmüvet, kiépitették a II.
és Dl. szakaszt is azzal a hivatalosan tett kijelen-
téssel, hogy a három szakasz naponkinti termelö-
képessége 120,000 köbméter vizet produkál.

A föváros ebben a reményében is csalódott.
A három szakasz, amely a pör alatt álló telekérté-
ket nem számitva: 2.693,328 forintba került, a leg-
jobb körülmények között sem ad többet 68.000
köbméter viznél. A csalódás okát egyesek a talaj
rosszaságában, mások az épités rendszerében kere-
sik. Voltaképen tökéletesen mindegy, hogy mi az
oka a rossz viztermelésnek, elég szomoru maga a
valóság, hogy nincs elegendö tiszta ivóvizünk.

Szakemberek mentik a végleges vizmüveket,
más szakemberek elitélik. A helyes kiigazodást a
vizvezeték igazgatósága akkép állitja a föváros elé,
hogy fejleszsze tovább a vizmüveket, mert az elsö
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három szakasznál a teoretikus számitások hibásak
voltak, de az ezután történö épitéseiméi már gya-
korlati alapon állanak s hibázni nem fognak. A

teoretikus számitások balsikerei rengeteg pénzt
emésztettek föl; az okozott károkért felelösségre
senki sem vonható, mert a fövárosnál senki sem
felelös semmiért.

Ez a minden felelösség nélkül való állapot
természetesen nem nyugtathatja meg az érdekeit
féltö közönséget. Nem nyugtathatja meg azért, mert
az 1893. óta történt hivatalos ennunciatóikat nem
váltotta he senki, de a hajaszála sem görbült meg
emiatt egyetlen tisztviselönek sem.

A hivatalos kijelentések a végleges vizmü
elsö részénél 60,000, a második és harmadik rész-
szel együtt 120,000 köbméter vizet jósoltak. Ennek
ellenében a legutolsó hivatalos üzemkimutatás
szerint a végleges vizmü naponkint különbözö idö-
járás mellett:

56.295, 31.591, 69.470, 57.4T6,
58.620, 55.988, 58.288, 58.439, köbméter

vizet termelt. Ez a kvantum nem elegendö s igy
folyton igénybe kell venni a mesterséges szürök
vizét is naponkint 25—30.000 köbméter erejéig.
Ezekröl a mesterséges szürökröl pedig a fövárosi
hivatal igy nyilatkozik :

"Ami a vizviszonyokat illeti, azok nagyjá-
ban azonosak voltak a mult hónapival, tudniillik
a czeatrális szürök közül a káposztásmegyeri
elfogadható, a m e s t e r s é g e s s z ü r ö k
e l l e n b e n f e l e t t e i n g a d o z ó rosz-
s z u l s z ü r t v i z e t s z o l g á l t a t t a k . "

Ilyen nagy ellentmondás van a teoretikus szá-
mitás és a gyakorlati eredmény között, amelynek

utolsó jelensége az sem, hogy a mult hó-

termeltek : 2,678.057 köbméter szürt vizet
fogyasztottak: 2,683.156 , ,

A többletfogyasztást valószinüleg a vizmérö
árak követték el.

A vizvezeték igazgatósága pedig mindezek
után a vizmüvek teljes kiépitését proponálja, de
most is anélkül, hogy felelösséget vállalna azokért
a hatalmas összegekért, amelyeket vizbe épiteni
szándékozik. A fövárosnak természetesen hozzá kell
járulnia a továbbfejlesztéshez, de most már ennek
is több óvatossággal kell történnie. Nem szabad a
közvagyont a teóriák esélyeinek áldozatul dobni,
hanem feltételül kötendö az, hogy ki mire vállal-
kozik, felelös is legyen azért: akár a vizvezetéki
igazgató, akár a külön vizmübizottság.

A kibövités tervezete a következö:
A káposztásmegyeri vizmütelep továbbépité-

sének olyan eredménynyel kell történnie, hogy a
fövárost a fejlödéssel arányban (számitásai egy
millió lakost véve) naponkint 240.000 köbméter
vizzel lássa el.

Erre a czélra a káposztásmegyeri föteleptöl
északra fekvö átemelötelep északi és déli irányá-
ban, a dunakeszi partvonalon h u s z o n h á r o m ,
szemközt a szent-endrei sziget partvonalán h u s z o n -
k é t , összesen negyvenöt uj kut épitendö. A két
partvonal körülbelül kilencz kilométer hosszu terü-
letröl gyüjtött vizét egy uj átemelötelep szállitaná
a megyeri központba. Az uj kutak a balparton
63, a jobbparton 52 hold területet foglalnak el. Az
épitési költség:

Kutak, szivócsatornák, szivócsövek 1,572.540 irt
Az átemelö telep teljes felszerelése 350.000
Vizszállitó alagut a Duna alatt 150.000
Parti vizcsatorna, 3000 méteres 200.000
A fötelep teljes kiépitése 160.000
A második gép- és kazánház 200.000

Hozzáadva ehhez a megszerzendö
115 holt partterület értékét

összesen

2,622.540 irt

90.000 ,
2,712.540 irt

szükséges a vizmüvek végleges kiépitésére. A viz-
müigazgatóság a munkálatokat ez év öszén akarja
megkezdeni, hogy 1900. telére az egész müvet
üzembe állithassa. A föváros nemsokára tárgyalja
a tervezetet. Nagyon ajánlatos [lenne, hogy az el-
határozásuk végre olyan konkrét eredményt nyujt-
son, amely nemcsak a vállalkozókra, hanem az
ivóvizért sóhajtozó nagyközönségre is megnyug-
tató legyen.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Lepsényi panasza. A rendörség tudvale-

völeg áttette O l a y Lajos és P i c h l e r Gyözö
országgyülési képviselök ügyét a királyi ügyész-
séghez. Maga L e p s é n y i képviselö ez ideig
nem tett ugyan följelentést az ügyészségnél, de
B ö h m Alajos királyi alügyész azért a legköze-
lebbi napokban inditványt tesz a továbbiakra nézve
a törvényszék vádtanácsának.

— Budapesti anarchisták. Érdekes bünügyben
határozott a napokban a budapesti királyi tábla. A
budapesti anarchisták 1897. évi november 13-án
este 8 órakor az Almássy-tér 9. szám alatt levö
Müller-féle vendéglöben elözetes megbeszélés szerint
összegyültek körülbelül 30-an, hogy a Chicagóban
1887. évi november hó 11-ón kivégzett anarchisták
emlékét megünnepeljék, s ezen alkalommal W e i s z
Márton szobrászsegéd emlékbeszédet olvasott fel,
melyet a következö szavakkal vezetett be : "El-
j ö t t ü n k i d e , h o g y a r e n d e s c s e n d
é r d e k é b e n ö r ö k r e e l n é m i t o t t már-
t i r o k n a k a k e g y e l e t a d ó j á t l e r ó j u k " ,
majd továbbá vázolja az amerikai munkásnép viszo-
nyait s azt a munkásmozgalmat és merényletet, mely-
nek értelmi szerzöiként négy anarchista kivégeztetett,
kettö pedig életfogytig tartó rabságra itéltetett.
Ebben az emlékbeszédben vádlott a chicagói tör-
vényszék itéletét i n k o r r e k t n e k , az anarchis-
ták törvény elé állitását az e r ö s z a k a k t u -
s á n a k nevezi, kivégzésüket pedig t ö r v é n y e -
s e n s z e n t e s i t e t t g y i l k o s s á g n a k
mondja. A királyi ügyészség e tényállás alapján
törvény elleni i z g a t á s miatt emelt vádat, a
királyi törvényszék azonban nem fogadta el
ezen inditványt • a t o v á b b i e l j á r á s t
b e s z ü n t e t t e , oly indokolás kapcsán, hogy "a
vádbeli cselekmény egyszerien a külföldi törvény-
kezés iránt tanusitott merö tiszteletlenség, mely
azonban a magyar állam fenhatóságán mi csor-
bát sem ejt s igy a 174. szakasz szankcziójá alá
nem vonható, de nem vonható a 172. szakasz 2.
pontja alá sem, mert az e pontban körülirt czélzat
kritériuma a vádbeli cselekményben fel nem ismer-
hetö. A vádlott által elmondott beszéd csupán
rekapitulacziója a chicagói eseményeknek, min-
den vonatkozás nélkül a hazai viszonyokra s
nem tartalmaz olyat, mely az osztálygyülöletre
való izgatás szándékát tüntetné fel." A budapesti
királyi itélötábla a napokban az elsöbiróság végzé-
sét j ó v á h a g y t a .

A megsértett hadsereg.
Az esküdtszék ma a közös hadsereg, illetö-

leg a császári és királyi hadügyminisztérium pa-
naszára inditott sajtöpörrel foglalkozott. A bevádolt
közlemény "Radikális politikát!" czimmel a "Nép-
vezér" hetilap hasábjain jelent meg. A föügyészség
egyrészt a közös hadsereg tisztjei ellen való r á -
g a l m a z á s és b e c s ü l e t s é r t é s , másrészt
a c s á s z á r i és k i r á l y i k ö z ö s h a d s e -
r e g , mint az alkotmány egyik intézménye ellen
való l á z i t á s és i z g a t á s miatt emelt vádat s
a czikkért K o r n a i Istvánt idézte vádlottként az
esküdtek szine. elé. Kornai jelentkezett ugyanis a
czikk irójaként, amelynek inkriminált passzusai a
következök:

"A legföbb követelményünk Magyarország
függetlensége. Ezt megakadályozza Bánffy Dezsö és
mindenre kész pártja ; megakadályozza egy idegen
nácziókból összeverödött g y ü l e v é s z o s z t r á k
f ö t i s z t i k a r és ezzel szembeszáll a bécsi
udvar valamennyi uszályhordozója. Nos, hát e há-
rom tábor ellen Leli elkeseredett és g y ü l ü l e t -
t ö l á t h a t o t t áramlatot inditani. Hirdetni kell
mindenfelé, hogy az elsö tábor titkon, a második
nyiltan van megvásárolva. (Mert a közös hadsereg
magasabb rangu tisztjei csak a nagy fizetés miatt
hivei az osztrák császárnak.) A harmadik csoport
pedig maga a megvásárló. Azt hiszik az ügye-
fogyottak, hogy ha 300 Bánffy-féle kormánypártit,
azonkivül ötven-hatvan ellenzéki képviselöt és tiz-
ezer osztrák katonatisztet megvesznek . . .

Az osztrák tisztekkel pedig nemcsak a füg-
getlenségi képviselöknek, de az egész magyar tár-
sadalomnak ugy kéne csinálni, hogy senkise érint-

kezzék velök. Magyar lányok, magyar férfiak szóba
sem állnának velük. Igy kéne öket kiböjtölni, hogy
kedvük se legyen a Magyarországba való jövetelhez.

Azután a közös hadsereg intézménye ellen az
egész országban közhangulatot kellene támasztani.
Már a 15—16 éves serdülö legénybe b e l e ke l -
l e n e o l t a n i a k é t f e j ü s a s o s és fe-
k e t e s á r g á s h a d s e r e g e l l e n a gyü-
l ö l e t e t , hogy mikor odakerül, akkor is a magyar
nemzetö maradjon, hogyha szakadásra kerül a do-
log, az osztrák mellett csak az osztrák álljon."

A mai tárgyalást az érdeklödök nagy száma
hallgatta végig. Z s i t v a y Leó elnök mellett
C s e k e Kálmán és dr. M a d a r a s s y Béla
birák voltak a szavazók, a jegyzö K r e n e d i c s
Gyula. A vádhatóság képviseletében F i t t l e r
Bálint királyi föügyészhelyettes jelent meg, a
vádlott pedig, de már csak az esküdtek ki-
sorsolása után, S e f f e r László hirlapirót ne-
vezte meg védöjeül. Mindkét fél kimentvén visz-
szavetési jogát, az esküdtszék tagjai lettek: Szende
Alajos, dr. Balló József, Jónás Ödön, Breslmayer
Kálmán, Markovits Károly, Wagner Emil, dr. Erös
Lajos, Krieshaber Sándor, Dobos József, Schubert
Arnold, dr. Fabró Henrik, Hirsch István rendes- és
Leypold Ferencz, Kavenszky József póttagok.

Az elnök kihallgatja az általános kérdésekre
a vádlottat.

Kornai István római katholikus vallásu, 27
éves, nötlen, hirlapiró.

Elnök: Mely lapnál dolgozik ?
— A "Bolond Istók"-nál.
— Volt ön katona ?
— Igen, a császári és királyi 69. gyalog-

ezredben.
Most felolvassák a vádlevelet, majd Z s i t -

v a y elnök felolvassa a hadügyminiszter n é m e t -
n y e l v ü és a királyi föügyészséghez intézett fel-
hatalmazó irását, amelylyel a pör vitelével meg-
bizza a vádhatóságot.

Seffer védö.: Kérem jegyzökönyvbe venni,
hogy a hadügyminiszter ide n é m a m a g y a r
b i r ó s á g n y e l v é n i r t . . .

— E nyilatkozatának nyoma lesz . . .
— Én kérem szószerint bevenni azt, amit

mondottam. Mert ez itt nem A r m e e d i e n s t ,
hanem magyar esküdtszék, ennek pedig m a g y a r
a hivatalos nyelve.

A biróság ezután kihallgatja K o r n a i t a
szerzöség dolgáhan.

— A czikket, ugymond, én irtam a lap szer-
kesztöjének felhivására.

Egy esküdt: Milyen rangot viselt ön a had-
seregben ?

— Altiszt voltam.
Schubert Arnold esküdt: Tiszti vizsgát

nem tett?
— Elbuktattak s két évig szolgáltam. Ezt

pedig azért tették, mert megtudták, hogy verseket
irtam akkor is a "Bolond Istók"-ba. Felebbvalóim
kezébe az Á r u l ó n e m z e t czimü versem
került, amelyet akkor irtam, amikor K o s s u t h
Lajos honositását megtagadták.

Seffer védö : Abból él ön, amit a "Bolond
Istók"-nál keres ?

— Nem, más lapoknak is dolgozok. Kerese-
temböl anyámat, növéremet is ell kell tartanom.

Erre a bizonyitás kérdése került szoba, amikor
a védelem több tanu kihallgatását kérte s azt a
sajtóbiróság el is rendelte. Szederkényi Nándor,
Hentaller Lajos, Thaly Kálmán, Gracsa György,
Beöthy László, dr. Andreánszky Jenö és még vagy
tizen meg is jelentek, de aztán a vádlott kijelen-
tette, hogy eláll a kihallgatásuktól. Erre az elnök
csak beszólitotta a terembe a tanukat, s aztán
nyomban el is bocsátotta öket. Igy aztán a perbe-
szédekre került a sor.

Dr. F i t t l e r Bálint föügyészi helyettes
beszéde után, az esküdtszék K o r n a i Istvánt a
rágalom vétsége és lázitás büntette alól fölmen-
tette, a becsületsértésben azonban v é t k e s n e k
m o n d t a k i s ezért öt a biróság e g y h ó -
n a p i f o g h á z r a és 10 forint pénzbüntetésre
itélte. Kornai köteles less az itéletet a "Népvezér"
elsö lapján közzétenni.
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SPORT.
4* Tornaverseny. A budapesti tornászok a

B e r z e v i c z y Albert vezetése alatt ma utaztak
el Eperjesre a pünkösdi tornaünnepélyre. A buda-
pesti kirándulókat — mint lapunknak táviratozzák
— a foldiszitett pályaudvaron az eperjesi torna-
és viyóegylet és nagyszámu elökelö közösség fo-
gadta. A budapestiek vagy százan lehetnek, a vi-
dékiek pedig, akik csak holnap reggel érnek Eper-
jesre, többszázan lesznek. Az ünnep fényesnek
igérkezik.

4* Az angol kanczadlj. Az Epsomban tegnap
futott Oaks is meglepetéssel végzödött. A 1ÜU.OÜÜ
koronás dijat Mr. W. T. Jones pejkanczája A i r s
a n d G r a c e a nyerte Naa Nieer ellen, mely
óriási farorit volt. Gyözes oddsa 12 : 1 volt a start-
nál Harmadik Cauliflover volt, melyet még Taló-
azinü indulónak sem jeleztek.

- f Wasa és Riff-Raff. A junius ötödikén dön-
tésre kerülö bécsi derbyben Wasa-t biztos induló-
nak jelzik. Riff-Raff szintén eljön Németországból,
hogy a derbyben Wasa-t gyözelemre segitse. A
pacemaker Riff-Raff jockeyja E. Martin lesz, Wa-
sa-t pedig Buaby fogja lovagolni

-f- Az athléták versenye. A Magyar Athletikai
Club junius 5-iki viadalán a két országos bajnok-
ságon és az Andrássy-vándordijon kivüi ezuttal az
Ksiterbázy-emlékdijat is kitüzik, amelyet két öv-
réL ezelött néhai gróf Easierházy Miksa, a dob
elsö elnökének emlékére alapitottak. A dij két-
éreokint kerül eldöntésre, ezattal a 120yardos gát-
versenyben.

-}- A Buceaneer-verseny. A pünkösd hétföjén
a Freudenauban tartandó Buceaneer-verseayben a
következö lovak várhatók a starthoz.-

Debutante lov.
Sylvester -
MX r,in-

aratgaB .Prmiula .
Valaki
Vaioce
Jason ,
Zászlós
Jeu de barre

Hyams
Sanda
Adama
Ibbett
Cleminsoa
Gilchrist
Barker
Rawfinson
Prudames

-f- A bécsi steepler-derby. A holnapután
futandó bécsi nagy akadályversenyben összesen
nyolcz ló fog futni. A valószinü indulók a követ-
kezök:

Eins ins andere
Ossi
Magyarád
Cseko
Hableány
Thekla

lovagolja Kovács
May
Mr. Brook
WiIIiamson
Csompora
Wheeler
Salter

Anatole tehát kétes-induló, a
Eins ins andere fogja képviselni

Stües-istállót

-f- Busserl mint pacemaker. Busseri a kan-
cza-dijban szenvedett veresége után arra a szánal-
mas sorsra jutott, hogy a Derbyben Gagerlnek fog
pacemaken szolgálatot tenni.

-\~. Ragadozók pusztitása. Tudvalevö dolog,
hogy a szörmés és szárnyas ragadozók a költés
idején tesznek legtöbb kárt a hasznos vadállomány-
ban ; mert tojásaikat és fiaikat kegyetlenül pusz-
titják. A rendezett, óvott vadászterületeken, hogy
milyen arányokat ölt a düvad pusztitása, mutatja a
"Magyar vadász és vadtenyésztö-társaság" május
havi kimutatása is, hol a husz tagból álló vaáász-
személyzet május hó folyamán 19 rókát, 9 görényt,
12 menyótet, 69 sünt, 32 kóbor kutyái, 35 macs-
kát, ; 16 sólymot, ölyvöt, héját, 66 kányát, 194
szarkát és tojását, 169 szürke varjut és tojását,
821 kisebb ragadozót, összesen 1642 darabot
pusztitott eL

-f- Derbyoddsok. A bécsi derbyre L a e k e n -
b a c h i r F . bookmaker (SzesfMrályi-utcza l/a.) a
következö oddsokat adja:

Mindig 14 Doria
Maiköni* 14 Makó
Luhi 16 Waü
Wasa 30 Botsad

10 Crampon 25-53 a tóbM.
10 Áruló

pari
4
6
8

Bécsi nyári lóversenyek.
(Harmadik és negyedik nap.)

Holnap és holnapután, a két pünkösdi bécsi
versenynap nagy sportélvezetet igér a turf hiveinek.

Holnap a Parsifal-handicap, a Yinea-verseny
az érdekesebb futamok, mig hétfön a Buceaneer-
verseny és a nagy bécsi akadályverseny, az ugy
nevezett steepler-derby kerül döntésre.

Pünkösd vasárnapján a kétévesek legelöször
találkoznak egy hosszabb, 1200 méteres távolságu
küzdelemben.

A Yinea-verseny gyöztese rendesen a klasc-
szikus versenyek höiévé növi ki magát.

A Parsifal-haadicap mértföldes távján asuly-
osztás eléggé jól sikerült, ugy, hogy érdekes finishre
van kilátás.

A Lady Patroness versenyben legjobb idösebb
fiyrjeink között leket elkeseredett küzdelem.

A holnapi változatos programmot hétfön egy
sportszempontból fontosabb fogja követni.

A 17.000 koronával dotált Buceaneer-futam
kétmértföldes versenyében Debutante, a Király-dij
malheurös lova fog ujabb szerencsét próbálni.
Noha ez alkalommal gyöngébb kaliberü lovakkal
fog találkozni, esélyét nem tartjuk oly kiválónak,
mert Debutante-nak a hossza versenyben abszolut
magas sulyt, 64 kilogrammot kell czipelnie. Mind-
azonáltal mégis bizunk benne. Azt hisszük, hogy
az a ló nyeri meg holnap a 17.000 koronás dijat,
amelyik Debutante-ot lesz képes megverni. Ha
akadna olyan, ugy az csak Grampon vagy Veloce
lehet Meglepetést Hebe okozhat.

Tipjeink a két versenynapra a következök :

TTarm««Ti¥ nap.

1. Sehr möglich—Jura—Termldor
II. Barnato II.—Hortobágy—Andrassy Istálló

III. Pauvret—Nyflvány—Fóth Park
IV. Bogdény—Festetlch istálló
V. Turf Tari—Georgette—Theophil

VI. Racfae—Stuwftr
VA. Dilemma—J«ry—Uto«r istálló.

Negyedik nap.

I. Voltigeur—Ronacber.
D. Dorta—Ladrone—Pavolln.
IIL Debutanl*—Crampon—Velcce.
IV. Moonstone—Nerissa—Uolly Girl.
V. Feérie—Slmbach—Phlline.

VI. Anatole—Magyarftd—Eins ins Andere,
VII. Alár—Alpar—Sorgenkind.

A HIVATALOS LAPBÖL
Kinevezések. Az i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r

dr. Maurer László nyiregyházi királyi törvényszéki al-
jegyzöt, valamint Sovány Dezsö nyirbátori királyi já-
rásbirósági aljegyzöt a nyiregyházi és Szeless György
szegedi törvénys-tiki aljegyzöt a szegedi királyi tör-
vényszékhez jegyzökké, Ladányi Béla kassai királyi
t&rvé&yszéki joggyakornokot, valamint Urbányi Gyula
kassai királyi járasbirósagi joggyakornokot a kassai,
Haz&y László balassagyarmati törvényszéki joggyakor-
nokot a miskolezi, Weldin Károly fehértemplomi tör-
vényszéki joggyakornokot a fehértemplomi törvényszék-
hez, Hudopkö János löcsei törvényszéki joggyakornokot
a Bumkáesi és Jakubcvics Kornél györi törvényszéki
joggyakomokot a györi járásbirósághoz aljegyzökké
nevezte kL

Árverések a fövárosban. Steiner Ignácz ingó-
ságai Dohány-utcza 90. május 31. Eichter Rudolf ingó-
ságai Xagymezö-utcza 31. és 58. május 31. Wertheimer
M. Géza ingóságai Vár, uri-utcza 26. május 31. Kovács,
Hegyi és társa ezég ingóságai Gizella tér 3. junius 3.
Mfilier Károly ingóságai gyár-uteza 20. és külsö váczi-
ut 134. május 31. Kormos' Adolf ingóságai Lipót-körut
T'h. junius 7. Wendlinger Adolf ingóságai váczi-körut
16. május 31. Hennáim József ingóságai Lajos-utcza 18.
junius 1.

A. vidéken. Schröder Ágoston ingósága Erzsébet-
falván (Öcsa) május 31. Kemény Izor ingóságai Ujpest,
Lörincz-utcza 104. május 31. A melenczei görög-keleti
szerb egyházközség ingatlanai Török-Becsén junius 27.
Palládi Gyözöné ingatlana Nagyváradon jumus 17.
PTka Albert ingatlana Ér-Keserü (Székelyhid) község-
házánál jtmrás 3. Yáröczi László ingóságai Monoron
május 31. Rothstein Mayer ingóságai Yisken (Huszt)
junius 20. Udiczky Áron ingatlanai Nagykürindán
augusztus 16. Csépé Antal ingatlanai Zentán jutins 23.
Cakó Ignáez ingóságai K.-Srt.-Mártonban junius 8.

Pályazatok. A szászrégeni (Marosvásárhely) járis-
birósáfnái hirói végrehajtói állásra, aprivigyei (Nyitra)
járásbiróságnál hivatalszolgai állásra, a komáromi
péuzflgv igazgatóságnál fogalmazói állásra, azflahi járás-
Mréaifaál albirói állásra, Szilágy vármegye központi

számtiszti állasra, a boziási köt-
alapifcrányi ügyészségnél ügyészi állásra, a nagyszebeoi
tSrvéavszekoéi' aljegyzöi áuásra^ több posta- és távirda-
szolgai állásra Kolozsvárott, a BTHbankái törvéay-
széfcsé! hivataisxoigai álláara lehet a folyamodványokat
benyujtani.

NYILT-TÉR.

j|iiTARTÓSABB

^ -LÁTHATÓIRÁS
-SQRisBaÜEGYENrSSÉG .

'w^YKOXJU FCR^KTAP A\AQYARORSüAf'Oh1

' -•«• S U D A P C S I > -
' DOROTTYA UTCZA'12.

- . ,^CQ[P KUIUSI itCrOI{SII(ÁS TANITÁS.

Ceiuilli-kerékiiárak. Meteor-kerékplnk.
Nagy

kerékpáriskola.
«HOnt nnterek VilURjyilájltit

Fodor Károly és társa
Aréna-ui és Lendway-utcza sarok*

VMHmyom'Vmmmt megállóhmlya.

Schimmelp|eng M. tudakozóda,
Budapest, V., Váczi-körut 8.

Hitelértesitések bel- és külföldi ezégek felöl. Euró-
pában 21 iroda, több mint 500 hivatalnokkal.

A "The Bradstreet Gompany" vezórügynöksége; az
Egyesült-ÁUamok, Kanada ós Ausztráliában 91 iroda.

Dijjegyzék fövánatra bérmentve.

HURUT KÖHÖGÉ8,
REKEDTSÉe, ASZTMA ZiT.ELLEM

ELISMERT LCOJOBB A
GLElCHENBERGf

COMSTASTHI BS KMMA FORHXJI J
SsL-LukátafBrdi»

BUDAPEST.

Téli- és nyári-gyógyhely.

A szállodák éa fürdök egy
épülettömböt képeznék. Meg-
hülés kizárva. N a g y kénes

pfQrdö. Külön fürdök.
Bouche-Massage. stb. lift.
lAkAm és teljes eUAtás
betonként (közepes kt
27 fot). Prospektust küld

az igazgatóság. '

Tekintetes szerkesztöség!
Május hó 14-én 30293/TV./89 sz. a. a magas m. Mr.

vallás- és közoktatásügyi minisztériumnak egy oly aján-
latot tettem, amelyben az ujságokban emiitett müegye-
tem részére kijelölt lágymányosi telekre következöleg
nyilatkoztam:

Ezen telek nemcsak czélszerütlen, hanem nagy
mértékben veszedelemmel fenyegettetik az ártérben levö
fekvése által, a telek t. i. 8 méter a Duna 0 pontja lé-
lett ; az 1838-diki áradásnál a viz szine 9.30 méter volty
miután tudva lévén, hogy 60 év óta a Duna medre
emelkedett, biztos, hogy ha valaha veszedelmes jégzaj-
lások jönnek, az emelkedés könnyen 2 cin. többet, te*
hát 3.30 M. körüi, az épület, pincze és környéke, amit
emelni milliókkal se lehet, vizbe jutna. Azonkivül isza-
pos, továbbá ezen telek a Duna felé fekvö nagyobb-
része évtizedeken át mint az I. és H. ker. szemétlera-
kodó helyének szolgált és csak az utóbbi idöben- egy
gyenge földréteggel befedettetett, tehát kellemetlen és
egészségtelen. Megbizhatatlan drága és lassu alapozás. A
közelében levö kaszárnya, a poros nagyközlekedésü
Fehérvári-ut, nagy lármával, egészségtelen, forró leve-
gövel éppen nem alkalmas. Seidl Ambrus min. tanácsos
és Trübswetter urak, én s érdektársaink ajánlottuk ma-
gunkat ezen czélra, I. ker. Virányos a villamos állomás
közelében egy ca. 21.000 d-öl telket, mely a rohamos
épitkezés folytán, mig a müegyetem kiépül, a beltelek-
hez fog tartozni, egy szolid lejtön, mint Zürichben, tiszta
levegö, csendes, hürös, fásitott környék,.jó közlekedés,
könnyü, biztos olcsó és gyors alapozás. Es miután az
érdekeltek mind lekötelezték magukat arra, hogy a
n-ölét 10 Mért odaadják, minden kisajátitási eljárás
fölösleges, holott a Lágymányoson a 200 frtoa D-oiét
megközeh'tö követelések ezt szükségessé tették.

Budapest, 1898. évi május hó 17-én.
Mély tisztelettel

Wirker Rezsö.
1119 mérnök,

U. Horn-lépcsö a
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KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

ttow-York, május 28. (C. T. B.)
május 28. zpájiis 27.

cests cents
Baza. májusra 135 146

» juliusra 109Vs 1183/4
. szeptemberre 863/é 891/*

Tengeri juliusra SP/s S75/«
Chicago, május 28. (C. T. B.)

májas 28. májas 27.
cent* cents

Baza szeptemberre 831 * S48/*
Tengeri szeptemberre 337/i 335/s

A tözsde hete.
Mindazon tényezök között, melyek a

tözsde üzleti viszonyait az utóbbi idöben oly
föltünö módon megjavitották, a magyarországi
gabonatermés remélt kedvezösége voit az, mely
a legmélyebbre ható benyomást tette. A ter-
mési kilátások elfeledtették a háborut, mely-
bek következései eddigelé nem is voltak káro-
teak a kontinentális államok gazdaságára, tul-
csalta a közfigyelmet az on a siralmas állapoton,
melyben az osztrák-magyar kiegyezés ügye
leledzik; söt nagyrészben legyözte a félelmet
is, melyet a fenyegetö európainagy pénzszük-
ség keltett még csak rövid néhány hét elött
is. A pénzszükség utóbb enyhült; az arany
Olcsóbb, még nálunk is ; ami pedig a kiegye-
Eést illeti, még annak nyélbeütésére is nyilt
némi kilátás az utóbbi napokban, mert hát
talán még-sincs kizárva, hogy az osztrák kor-
mánynak is sikerül egyszer valami, amit ter-
vez. Az osztrák kormány pedig tudatta, hogy
a jövö öszön talán teljesülnek ebbeM reményei.

Ma tehát minden rózsásabb szinü, mint
volt e hó közepe táján és hogy ezt a valami-
rel jobb idöt megértük nagyobb üzleti Tálsá-
gok nélkül, az határozottan azon jó Vélemény-
nek tudandó be, melyet az üzletvilág magának
az idei magyar termési viszonyokról és a ter-
més értékesitéséröl formált. Mert hát áll és
meg sem rendithetö az okoskodás, hogy ha
Magyarországnak csak jó középtermése lesz
is és ha sikerül fölöslegünk egyik részét
az üres magtárokkal szállitásainkra vá-
rakozó külföldnek eladni és idejekorán
kézhez is juttatni: akkor nem csupán
ijesztö mérvben passziv kereskedelmi mér-
legünk javul meg tetemesen, hanem az
ágió elleni küzdelmünk, melyben jegybankunk
majd megszakad, szintén könnyebb és sikere-
sebb lesz, mely körülmény viszont közelebb
hozza a monarchiát a legföbb gazdasági törek-
véseinknek végczélját és legmagasabb eszmé-
nyét képezö készpénzfizetések felvételéhez.

Mindez: ha a termés jö lesz és ha ko-
rán tol tudunk adni jó pénzen azon részén,
melyet saját fogyasztásunk igénybe nem vesz.

És hogy ez az egy gondolat dominálja
üzleti viszonyainkat, az világossá lesz ama je-
lentkezési formából is, melyet az értéküzlet
az utóbbi napokban öltött.

Eformán az a feltünö, hogy nem a nem-
zetközieknek nevezett értékeknek volt a javu-
lás elsö sorban és nagyobb mértékben javára,
hanem a különleges magyar értékeknek, vagyis
azoknak, melyek nálunk a javult és nagyobbra
fejlödött közforgalomból közvetlen a legnagyobb
hasznot huzhatják. Ilyenek azok a bankok,
melyeknek bizonyos mértékben ,mobüierB

jellegük van, a m a g y a r h i t e l b a n k ,
a jelzálogbank és a kereskedelmi bank, mint
melyeket bensöbb viszony füz egynémely ipar-
gyakorló és kereskedelmi intézethez ; ilyenek
továbbá a malmok, melyeknek közvetlen szol-
gál a jó termés ; a téglagyárak, melyek az
élénkülö épitkezési iparból remélhetnek gaz-
dagabb jövedelmet és végül a vas- és szén-
termelö vállalkozások, melyeket az eshetö
álalános fellendülés nem hagyhat jótékony be-
folyásolás nélkül.

Az eshetö föllendülés!
Ez az, ami után mindenki vágyódik, a

miben sokan hisznek és ami a jó gabooa-
tannés alapján lehetönek is látszik.

Tény az, hogy nálunk nem sok a szilárd
kezekbe el nem helyezkedett papiros. Piaczunkon
tiaaonylag igen kevés a lebegö érték anyag.

Iparvállalataink még az utóbbi években ural-
kodott mostoha viszonyok között is megeröl-
ködés nélkül és nagyobb tartalékozás mellett
fizették mostani áraiktól az 5—6 százalékot,
amire egyik más országban sincs példa. Ér-
ték-anyagunk tehát sem tulságos nagy, sem
nagyon drága. A pénzböség, ha egyszer lé-
tesül, serkentem fogja a vállalkozást, az
uj értékek teremtését és nagyobb becsbe
emeli a már meglevöket is. Más orszá-
gok példája pedig meggyözöen bizonyitja
az iparok szükségszerü nagyobb kifejiését.
Ott van Németország, mely e téren régóta
gyözeimesc-fi jár elöl: de ott van még a zilált
politikai és pij'áasági viszonyok között levö
Ausztria, h«! minden javul, terjed és emelke-
dik. Miért maradna tehát hátra az általános
fejlödési folyamatból épen Magyarország, mely-
nek belsö közviszonyai rendezettek és mely-
nek az idén még gazdagságának föforrása,
a természet is kedvez.

Ez okoskodás, mint mondók, erösen meg-
áll a józan ész birálata elött. Elméleti szem-
pontból kifogást ellene nem tehetni; a gyakor-
laf pedig szintén ugy indul, mintha e gondo-
latnak akarna igazat adni.

És ezért vásárolják a tözsdén elsö sorban
és feltünö bizalommal azon bankok papirjait,
melyek az iparvállalkozásokkal közelebbi atya-
fiságot tartanak és melyek — mint a beava-
tottak tudni vélik — máris mindenféle uj üz-
leteket terveznek. Az elökészületeket még nem
igen hireszteük; de ez nem jelenti, hogy azok
szünetelnek.

Persze, ez az egész aranyország áll és
bukik gazdasági viszonyaink idei alakulásával.
Eddig a kilátások jók és kecsegtetök. Bevált-
ják-e öket a tények?
,. E kérdésre egy hónap mulva a sarló fog

feleletet adni.
Ha aztán a nemzetek sorsát intézö gond-

viselés még gróf Thun ur álmait is meg fogja
valósitani, akkor azoknak, kik ma a magyar
értékeket vásárolják,
tul igazuk lesz.

minden reménykedésen

Ipar és kereskedelem.
Hirek a tözsdéröl. Néhány nap elött emlitet-

tük, hogy a tözsdetanács az áruüzlet leszámolási
rendjének huszonhatodik szakaszát megváltoztatta.
Ez ügyben ma a tözsde vezetösége 405 számu
hirdetményével közhirré teszi, hogy abban az eset-
ben, ha a fizetésképtelenséget déli tizenkét óráig
hozzák nyilvánosságra, az inszolvens összes ügyle-
teit ugyanaz nap délutáni három órájáig kell a le-
bonyolitó bizottságnál bejelenteni, ha pedig a
közzététel déli 12 órán tul történik, a bejelentés a
következö nap délelötti tizenegy órájáig eszközlendö.
A julius hó végéig teljesitendö határidöügyletek
lebonyolitása tárgyában pedig a tözsde tanácsa ma
342/T.98. szám alatt a következö leiratot intézte
Blatt Vilmos tözsdetaghoz : "Folyó évi márczius
hónap huszadik napján benyujtott megkeresése
folytán a tisztelt Czimed által annak idején elöter-
jesztett és az uj áruüzleti szokások részben való
módositását czélzó javaslatát a tözsdetanács kikül-
dött s szakértökböl álló bizottsága utján ujból tár-
gyalás alá vevén, van szerencsénk határozatáról a
következökben értesiteni : A tözsdetanács inditvá-
nyozó ur javaslata folytán határozatilag ki-
mondja, hogy a budapesti giro- és pénz-
tár-egylet, a tözsde leszámitoló irodája köteles
mindazokat az ügyleteket lebonyolitani, amelyek
tavalyi termésü buzában, rozsban és zabban május-
juniusi batáridökre, tavalyi termésü tengeriben má-
jus-juniusi és julius-augusztusi határidökre köttet-
tek. B a 11 a i miniszteri tözsdebiztos, B e i m fl 1
alelnök,dr. F é l e g y h á z i fötitkár.*

Megemlitjük még, hogy Scblesinger Sámuel
hajófövizsgáló a következö hónapban ünnepli ötven
éves szolgálati jubileumát és egyuttal nyuga-
lomba vonul. A tözsdén nagyobbszabásu moz-
galom indult meg, hogy a haj ófövizsgálót ez
alkalommal a megérdemelt ovácziókban része-
sitsék. Az erre vonatkozó felhivást a legelsö gabona-
czégek, szállitó-vállalatok és az "Elsö Magyar^-ral
az élükön, az összes biztositó-társaságok aláirtak.

Végül regisztrálhatjuk, hogy amióta a tözsdei
belépti jegy árát jiárom forintra fölemelték, töme-

gesen folyamodnak a vidéki érdekeltek a tözsde-
tagságért. A májusi hónapban ötvenketten kérték a
felvételt, de a tözsdetanács nagyon u megrostálja
a folyamodókat.

Északmagyarországi egyesitett köszénbénya
és Iparvállalat. E társaság ma tartotta évi közgyü-
lését Az igazgatóság jelentése szerint az általános
gazdasági depresszió hatása megórzett az üzemen,
de ennek daczára a köszéntermelés a tavalyit meg-
haladta, több uj piaczot szerzett a társulat. Az üzem-
fölösleg 376.890 frt 72 kr. Ebböl a különbözö
levonások után 177.117 frt 36 kr. a tiszta haszon.
Ennek felosztására az igazgatóság javasolja, hogy
a jutalékok és javadalmazások levonása után 8
százalékos osztalékul, 160.000 forintot fizessenek
ki, 6394 frt 80 kr. pedig uj számlára irassék át.
Beszámol még a jelentés az üzemfejlesztésre nagy
befolyással biró épitkezési munkálatok befejezésé-
röl, melyek ugy a nyugati, mint keleti kerületben
és az esztergomvidéki köszénbánya részvénytársa-
ság bányáiban folytak. A közgyülés a jelentést tu-
domásul vette és a felmentvényt megadta.

A köbányai göztéglagyár. E társaság ma
tartotta közgyülését li n g á r Ignácz elnöklése alatt.
Az évi jelentés kielégitönek mondja az elért ered-
ményt. Az elmult évben 51.370.000 darab téglát
szállitottak el. A mérleg 35.000 forintnak a törlesz-
tési alapra, 8600 forintnak a tartalékra és
5000 forintnak az osztaléktartalékra való leirása
után még 1*24.040 forint tiszta nyereséggel zárul.
Ebböl alapszabályszerü jutalékokra levonnak 16.541
forintot s a fenmaradó összegböl a 2100 darab
részvény után egyenkint 50 forintot fizetnek ki
osztalék gyanánt, a fönmaradó 2498 forintot uj
számlára viszik át. A jelentést tudomásul vették s
a felmentést egyhangulag megadták. A felügyelö-
bizottságba ujra megválasztották dr. R é v a i
Lajost, L a t z k ó Adolfot, G z e 11 e 1 Gyulát ren-
des tagoknak, dr. K r a e i n e r Józsefet póttagnak.

A Magyar kerámiai gyár részvénytársaság igaz-
gatósága folyó hó 20-án tartott ülésében megálla-
pitotta az 1897. üzleti év zárszámadásait és el-
határozta, hogy a 188.214 forint 33 krajezárt tevö
nyereségböl 36.798 forint 48 krajezárt (az elözö évi
30,000 forinttal szemben) az értékcsökkenési alap
gyarapitására, 9800 fif-intpt pedig (a mult évi 5000
forinttál szembén) az általános tartalékalap gyara-
pitására fordit (miáltal ezen alapok 5.00,000 forintra
emelkednek és a részvénytöke 50 százalékát érik
el), — és hogy a rendelkezésre - maradó 160.365
forint 75 krajezárnyi nyereség hováfordilása "iránt
azon inditványt fogja a folyó évi junius 9-én meg-
tartandó rendes évi közgyülés elé terjeszteni,
hogy az igazgatóság a l a p s z a b á l y s z e r ü
javadalmazásának levonása után az 1897. évi
szelvény. 1.2 forinttal (12 százalék) váltassák be (a
mult évi 10 forintos osztalékkal szemben). —
Egyuttal elhatározta az igazgatóság, hogy a válla-
lalat és különösen a szép lendületnek indult kera-
mit-gyár üzemképességének emelése czéljából uj
körkemenezéket, gép- és présházakat épit, az üzem-
kiadások apasztása czéljából pedig a gyártelepet a
magyar királyi álllamvasutakkal összekötö vasuti
vágányt, az agyagbányák czéljaira szolgáló drót-
kötél pályát, a kézi téglagyártás csökkentése tekin-
tetéböl pedig a géptégla gyártásnak fokozására szük-
séges berendezéseket létesit — és végre munkás-
házakat épit. Az ezen befektetések költségeinek
fedezése czéljából inditványozni fogja az igazgató-
ság a közgyülésnek a részvénytökének 5000 darab,
egyenkint 100 forintnyi névértékü uj részvény ki-
bocsátása által való felemelését olyképen, hogy
az uj részvények 125 forintnyi kibocsátási ár-
ban elsö sorban a régi részvényeseknek ajánltas-
sának fel átvételre, plyformán, hogy minden két da-
rab régi részvény után egy uj részvény legyen át-
vehetö. Az uj részvényekre a befizetések olyképen
fognak javasoltaim, hogy minden uj részvény után
1898 évi julius 1-én, mint az átvételi jog érvénye-
sitésére kitüzendö határnapon 40 forint, 1898 évi
október elsején további 40 forint, 1899 január el-
sején 25 forint, 1899 évi május elsején pedig 20
forint legyen fizetendö — és hogy az uj részvények
az 1899—1900. évtöl kezdödöleg részesüljenek a
vállalat üzleti eredményében, az 1898. évre pedig
a részvénytársaság a befizetöknek a befizetett össze-
gek után a befizetéstöl folyó 5 százalék kamatot
téritsen meg. A felpénznek a kibocsátási költségek
levonása után fenmaradó része az általános tar-
talékalep gyarapitására Van szánva.

. Köbányai sertésplscz, május 28. Magyar elsö-
rendü: Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) i>7 krajezárig. Közép (páronkint)
300—400 kilogramm sulyban) 56 Krajezárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 59—60 krajezárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 58—59 kr.
Könnyü (páronk.250 klgrig terjedö sulyban; 59—60
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
58Vi—59Vs krajezárig, közép (páronkint 240—260)
kilogramm sulyban) 58—59 krajezárig. Könnyü (pá-
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ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) ST1,^—58%
krajezárig. Sertéslétszám: 189S. május 26. napján
Tolt készlet 42.297 drb, május 2?-éü felhajtatolt
248 drb, május 27-én elszáiiittatott 764 darab,
május 23-ára maradt készletben 41.881 darab, á
bizott aertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvasár, május 28. A
ferenczrárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. május 27-én érkezett
925 drb. Készlet 662 darab, összes felhajtás 1587
drb. Elszáiiittatott budapesti fogyasztásra 1001 dxb,
elszáiüttatlan maradt 586 drb. Napi árak: 120—180
küös 57—58 kr, 220—280 kilós 55—SS kraj-
czár, 320—380 kilós 55—58 kr, öreg nehéz 50—54
kr, malacz 38—42 krajczár. A vásár hangulata
élénk volt.

Bécsi vesztegzárl marhavásár, május 28. A
mai vásárra felhajtottak 124 darab magvar bizó-
ökröt. A csekély felhajtásnak megfelelöen az üzlet
jelentéktelen volt és a hétföi árak sem voltak elér-
hetök. Jegyzések 100 kiiónkint élö sulyban. Magfar
tarka ökör 29—32 forint, prima 33—36 forint.

Pénzügy.
A bolgár osztálysorsjáték. Ugyanaz a

bankcsoport — mint lapunknak Sofiából ir-
ják — amely a magyar osztálysorsjátékot
finanszirozta, Sofia városával is megállapodá-
sokat létesitett egy bolgár osztálysorsjáték
tárgyában. Érdekelve vannak ennél az üzlet-
nél: az Elzászi bank, a Pesti magyar keres-
kedelmi bank és a Magyar leszámitoló bank.
A sorsjáték német mintára rendeztetik be, a
kormány jótállása mellett Törvény alapján
Sofia városának husz évre adott monopo-
lknnot képez. A vállalkozók egy és fél frank
biztositéki alapot tesznek le, az el nem adott
sorsjegyek terhükre esnek. A sorsjáték 1898.
január 1-én lép életbe. ÉvenMnt két
kibocsátás terveztetik, mindegyik 50.000 sors-
jcgygyeL Minden sorsjegy 6 osztályban
játszik és 100 frankba kerül. A sors-
játék évi jövedelméböl, tehát a 10 mflliö
frankból, 8 millió frankot forditanak nyeremé-
nyekre, 600.000 frankot kap Sofia Tarosa és
1,400.000 frank marad a vállalkozóknak. Erre
az üzletre Sofia v;.. osa elölegeket kap, ame-
lyekkel konvertáltii fogja a bolgár nemzeti
banknál fennálló tartozását, ezenkivül bizonyos
közmunkák, mint csatornázás, villamos világi-
tás, kövezés stb. költségei fognak ebböl fedez-
tetni.

Az Agrárbank járadékjegyei. A tözsdeta-
nács elrendelte, hogy a "Magyar Agrár- és Jára-
dékbank'* 4V* százalékkal kamatozó, február, liiá-
jus, augusztus és november 1-én esedékes szelvé-
nyekkel ellátott, 102 százalékkal visszafizetendö
jaradékjegyei alulirt nap déli tözsdéjétöl fogva a
hivatalos árjegyzö lapban jegyeztessenek. E járá-
dékjegyek 200, 2000 és 10.000 korona névértékü
czimletekben kerülnek forgalomba s belölük név-
érték szerinti 10000 korona képez eev tözsdei
kötést.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest május 28.

A köszárupiaczon ma nem Toh emütésre-
méltó forgalom ; mindössze néhány vaggon gabona
kelt el alig változott áron. A tözsde titkársága már
tizennégy nap óta nem jelenteti meg "hivatalos
jegyzéseknek" elkeresztelt könyomata* papirlapját,
elég különösen ugy okoskodván, hogy csekély üz-
letnél a közönséget nem érdeklik az elért árak.
Furcsa volna> ha egy lap valamely szép reggelen
nem jelennék meg, mert kevés közölni valója
akadt. Pedig a bdrzeeladási lajstrom elég drága
egy lap.

Szemben s mult heti 85.417 métermázaávaL
a felhozatal buzában e héten 67.926 métennázsát
tett, ebböl mindössze 1214 métennázsát szállitottak
tovább, igy tehát, tekintettel az elörehaladt idöre,
valamint arra, hogy a mult év korrespondeáló he-
tében — pedig tavaly néhány millió métermázsa kész-
lettel mentünk át az uj campagneha — sem tett ki
sokkal többet (104.392 métennázsát) a felssáltitÁs,
elég tekintélyesnek nevezhetjük a hozatalt, már
azért is, mivel e heti forgalom buzában alig rugott
e mennyiség egyharmadára.

A határidöpiaczon a kalászosok ugyanazokat
a jegyzéseket tüntetik fel, mint tegnap estet szep-
temberi buza 10.15 forint, májusi buza 12.75 fo-
rint, szeptemberi rozs 7.62 forint, szeptemberi zab
5.80 forint, jelentéktelen, de annál gyakoribb ár-

Csupán a tengeri terminusok veszitettek
egyenlegként néhány krajczárt és zárul a juniusi
határidö 5 forint 35 krajczáron, a juliusi 5 forint
37 krajezáron.

Romániából még jelentékeny hozatalt várnak
e czikkben és arról értesülünk, hogy épen az
utolsó napokban kötöttek le a hajófuvarpiaczon
több uszályt a szállitmányok részére.

Ma különben 3000 métermázsa tengerit je-
lentettek be junius 2-án történendö szállitásra,

Megjegyezzük még, hogy a jövö évi május
havában szállitandó tengeri is lanyha irányzat mel-
leit forgott és az utolsó kötés 4 forint 84 krajczá-
ros árnál történt.

Meglehet, hogy a most következö két napi
ünnepi szünet hozzájárul ahhoz, hogy az üzlet
helyzete némileg tisztázódjék. Idöközben teljesen
lejátszódik Amerikában az a terminus, amelynek
saltomortálejait heteken át aggódva leste az egész
világ: a sokat hány forgatott májusi buza. Aztán a
fövárosi kereskedök elindultak ma este a szélrózsa
minden irányába, hogy a pünkösdi szünet alatt
saját maguk gyözödjenek meg a vetések fejlödésé-
röl. Meg vagyunk gyözödve arról, hogy a legörven-
detesebb hirekkel fognak visszatérni.

A magyar földmüves mindenesetre megelége-
detten és nyugodtan ünnepelheti meg piros pünkösd
napját. Hálát ad majd a gondviselésnek, amely ki-
fakasztotta az elvetett magot és szeretettel nézi az
édes anyaföldet, amely az idén igazán nem tagadja
meg az anyaságot, hanem bö táplálékot ád az
egész évre. Mig máskor a gazda, ha eljutott egy
évi fáradozásának és reménykedésének kálváriáján
az utolsó stáczióig, ott állt elötte a kereszt: a si-
lány ár, az idén — reméljük — jól fizet majd a
föld és jól fizet majd a kereskedö.

Szükségtelen, hogy kiemeljük, mily fontos
szerepe van e két tényezö — a kielégitö hozam és
a megfelelö ár — összejátszásának az általános
gazdasági viszonyokra.

A következö tabellában egybevetjük a négy
föezikk pénzértékét az utolsó években az idei lábon
álló termés remélhetö értékével.
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1892

1883

1894

1895

1896

1897

1898

buza
rozs
áipa
zab
buza -
rozs
árpa
zab
buza
rozs
árpa
zab
buza
rozs
árpa
ZSi-

BT1ZJ.
"rozs
árpa
Tan
buza
rozs

ar
buza
rozs
árpa
zab

Eredmény

métérmá-

40.6
13.3
U-6
9.7

45.9
U,5
12.3
9.5

42.1
12.6
13.7
11.6
42.5
11.3
13.4
11.8
40.6
14.2
13.6
12.5
24.4
8.9

8.5
33.5
9.6

14.1
11.9

éviar

9.09
8.04
5.90
5.45
7.98

6.55
6,83
7.05
5.23
6.85
6.48
6.95
5.12
6.65
6.51
7.47
6.05
5.98
6.03

11.—
7,25
6.30
6.10

10.15
7.62
7(?J
5.80

irtban

369.1
106.9
68.4
52.9

366.3
8.1,9
80.6
65.-4

293.9
65.9
93.9
75.2

295.4
64.6
69.1
76.8

303.3
85.9
81.3
75.4

268.4
64.5
57.3
51.9

340.1
73.2
98.7
69.1

érték
millió

697.3

694.2

681.8

'525.9

646.9

F442.1

581.1

J e g y z e t : Az . ei termésre nézve az eredmény
a folyó hó 25-ki minisztériumi becslés, az átlagos ár a
ma esti szeptemberi kurzusok alapján van felvéve.

Látjuk ebböl, hogy mintegy száznegyven
millió forinttal többet veszünk be e kalkuláczió
alapján — az idén a kalászosokért, mint tavaly és
hogy az 1898. eredmény megközeliü az 1893-iki
rendkivülien sikerült termés pénzértékét.

Több helyröl értesitik lapunkat, hogy a vi-
déket e l l e p i a z ü g y n ö k ö k r a j a és rémlti
a gazdákat a bekövetkezendö olcsóbbodással, persze
csak abból a czélból, hogy a termelök gabonájukat
elöre elkótyavetyéljék. Természetesen elsö sorban a
szorult helyzetben levö kis zsellérgazdákat keresik
fel és megveszik, ki is fizetik azok csekélyke, re-
ménybeli termését oly árak mellett, amelyeknek ki-
kötése egyenesen az u z s o r a t ö r v é n y határoz-
mányaiba ütközik.

A hatóságok, akikhez pedig csak az imént
intézett felhivást a földmüvelésügyi minisztérium as
kant, hogy kisérjék figyelemmel ez üzelmeket, egy-
általában nem, vagy csak nagyon lazán teljesitik kö-
telessésüket.

Különben is, konstatáltuk már több izben,
hogy még a jó anyagi viszonyok között levö ter-
melöknél is mindinkább tért hódit az indokolatlan
nyugtalanság. Igaz, hogy a magyar gazda ily ma-
gas árakhoz nem szokott, igaz továbbá, hogy a
vetések állása nagyobbára igen kedvezö, valamint,
hogy a h a t á r i d ö p i a c z o n a magas árak
nem mutatják a stabilitás jellegét, ne felejtsük
el azonban, hogy a készletek ugyszólván teljeset!
elfogytak, hogy ennek következtében valóságos haj-
sza folyik majd juliusban-augusztusban a külföld
részéröl gabonánk után, amelylyel három héttel
elébb készülünk el, mint Oroszország, eltekintve
attól, hogy még azonkivül néhány heti elönyünk
van utóbbival szemben, mert közelebb vagyunk a
nyugati piaczokhoz. Kár volna tehát könnyelmü-
ségböl, vagy oktalan félelemböl az elönyös kon-
junktura eshetöségeit ki nem aknázni.

De még a pillanatnyi pénzzavar se birjon
senkit valami elhamarkodott lépésre. A szolid ke-
reskedö — és végre is ezek vannak tulsulyban —
szivesen megveszi elöre a gabonát, ki is fizeti
háromnegyedrészét az értékének, azzal akikötéssel,
hogy az árt csak a szállitásnál bizonyos elöre meg-
határozott propoziczióban az akkori budapesti jegy-
zésekkel fogjuk megállapitani. Ilyformán sem a
gazda, sem a kereskedö nem károsodhatik, mind
a kettö megtalálja elönyét.

Ezzel azonban korántsem akarjuk azt mon-
dani, hogy ha mostanában fix árban kötnek
gabonaüzleteket, ugy ez mindkét részröl hiján van
a szolidilásnak. Attól függ ugyanis, hogy milyen
az az ár.

Mii például egy helybeli exporteur megvett
ezer métermázsa 76 kilogrammos augusztus lö-ig
szállitandó uj buzát 11V4 f o r i n t o n , a m e n y -
n y i s é g f e l e L e p s é n y r e , f e l e p e d i g
S á r b o g á r d r a B z á l l i t a n d ó . Ez ár ellen
csakugyan nem lehet kifogást tenni.

Különben is egyáltalában elönyben részesi-
tik a délivasuti állomásokat, mivel a kivuil, ugy
látszik, elsö sorban a Svájcz és Délnémetország
felé fog gravitálni.

A tiszavidéki stácziók ezzel szemben el van-
nak hanyagolva. Ugy halljuk, hogy lOVa forinton
kinálják K i s u j s z á l l á s o n , M e z ö t u r ó t t
a szokvány minöségü buzát és nem akad vevö.

Talán a kereskedelmi miniszter valami tarifa*
lis kedvezményben részesithetné e relacziókat, hogy
egyenranguak lehessenek a Dunántullal. Persze,
ha a kormányhatóság ez ügyben is elébb enquétet
akar összehivni, akkor kár minden lépésért. Mert
azt már láttuk, hogy ezeken a szaktanácskozáso-
kon csupa titkos tanácsos van jelen.

Visszatérve az áralakulásra, föleg arra figyel-
meztetjük a termelöket, hogy ne igazodjanak a
szeptemberi buza árfolyama után. Ezuttal ez nem
mérvadó, mivel — mondottuk — fölényünk -abban
rejlik, hogy már juliusban, augusztusban és szep-
tember elsö hetében készen: lehetünk néhány millió
métermázsával. Ezt pedig a kiéhezett világnak jól
meg kell fizetnie.

A contremine tudja, hogy szeptember hu-
szonnegyedikén, az utolsó felmondási napon, ami-
kor már itt lesz nyakunkon Amerika, itt lesznek az
európai termelö országok, hogy egész más szine-
zete lehet az irányzatnak.

Csalódnak azonban azok, akik ez oknál
fogva azt várják, hogy az idén visszatérünk 1
normális árakhoz.

Egy sikerült termés nem pótolhatja még *
tavalyi silány esztendöt. Az öszi hónapokig már
néhány millió métermázsa tul lesz a határunkon, a
budapesti malmok, akik átmenetileg épen OMIC
annyit örölnek, hogy a gyári kéménynek kifogása
legyen arra, hogy füstölögjön, a vidéki lisztgyárak,
amelyeknek egy része már hónapok elött teljesen
beszüntette az üzemet, mind e fogyasztók Hsitéfi
nagy mennyiségeket vásárobiak majd össze miatt-
iéit a csóplés után, ugy, hogy amire a tukjáoa-
képeni évad ez idén megindul, a kinálat mindin-
kább meg fog csappanni

Még a tengerentuli hireket akarjuk regisstsAtnl
kiemelve a tegnapi amerikai 10 ceates ánféet •
májusi 1*uzára ás 3Vt centsig terjedö lanrtaüflt •
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többi határidökre nézve. A "St. Louis Modern Miller"
jelentése szerint a helyiycl-kozzel utuiatküzott rozsda
már eltünt.

Az elüajozások Argentinjában még elég jelen-
tékenyek.

E héten 101.ÖW) quarters buzát és 3T.0Ö0
quariers tengerit száliitottak el, szemben a mult
heti 144.00O quarters Luzávai és 75.000 qwariers
tengerivel.

Az angol piaezokon ma ünnep miatt nem
•olt forgalom.

Paris, Berlin, Bécs ingadozó.
Buza.

Elkelt néhány kocsirakemáiiy változatlan áron.
Elöfordult flaausok buzában.
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jegyzések buzában.
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Raktárállomány buzában és lisztbea: A
förárosi közraktárakban 04.600 niétermázsa baza
is 33.500 métermázsa liszt,, a nyugotibáit 19150
Bnétcrmázsa buza és 533 métermázsa liszt.

Elöfordult határidökötések buzában.
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JSaktáráliGwány: A közraktárban 11500
métennázsa.

Elöfordult határidökötések rozsban.
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Takarmányfélék.
Kéazáruüzlet takarmány félékben. Zab

tiltozaüan, a kereslet megcsappant. Árpa üzlette-
len. Tengeriben csak helyben ierö és bánáti árára
tan raüactáns.

Elöfordult eladások takarmányfélékben.
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Hivatalos jegyzések takarmány félékben.
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Baktárállomány takarmányfélékben: A
közraktárakban 11500 métermázsa árpa, 12900 mé-
termázsa zab, 15.200 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban S19 métermázsa zab, 1897 mé-
ter;.nazsa tengeri.
Elöfordult határidökötések takarmány félékben.
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Hivatalos határidöjegyzések takarmány-
félékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
A m. idr. közp. statisztikai hivatal az 1S9S. éri május hó 26.

esle 6 órától május 2 7 . este 6 éráig Budapestre rasuton és hajón
érkezeit * innen elszállitott gabonakfiTdeményekroi és a budapesti
ftrámluTatahtál elöjegyzett gabona- és liszbnennyiségokröl a követ-
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, május 28.

Ma érték el a magyar hitelbank részvényei a
400 forintos árfolyamot, melyet már rég nem lát-
tak. Ez a jelentékeny ténye a napnak, mely nagy-
ban foglalkoztatta a kedélyeket és mely e nagy ér-
deklödést keltö értéknek ismét ujabb Tevöket is
hozott. Mert hát ez ugy Tan, hogy a közönség csak
akkor hisz valamely érték emelkedö sorsában,
mikor ára már a magasban tündöklik. A reggeli
tözsde különben gyöngébb volt. Sokan az £ünnep-
napok csöndjére készülve, realizálták elért hasznu-
kat és az eladások kissé lenyomták az árakat. De
délben a berlini tözsdén kezdték vásárolni nemzet-
közi papirjainkat és ennek révén a hangulat ismét
megjavult. Hozzájárultak még ehhez némi hétvégi
fedezések is, melyek az árakat ismét fölszökkentet-
tik tegnapi szinvonalukra. Utóbb még az osztrák

Vasárnap, május 29 .

államvasut részvénye is szilárdabb vult. melyet
pedig az utóbbi napokban ugyancsak elhanyagoltuk.
Minden jól ment az utolsó félóráig. Ekkor érkezett
a tözsdére a spanyol hajóhad állitólagos nagy gyö-
zelmének távirati hire. És ez a hir bágyasztólag
hatott a spekuláczióra, leszoritván az árakat átlag
egy forinttal. A tözsdén tudniillik ugy gondolkoznak,
hogy minél jobban gyöznek a spanyolok, annál
tovább tart a háboru ; ez pedig nem jó.

Az elötözsdén : Magyar hitel részvény 390.75
—399.75, Jelzálogbank 255.50—255.75, Leszámitoló
bank 263.50—263.75, Osztrák hilelrészvény 359—
360.—, Osztrák-magyar államvasut 362.70—301.—,
Kereskedelmi bank 1430, Közuti vaspálya 394—395,
Rimamuránvi 254.25, Felsömagyarországi bánya és
kohó 119, Ált. vaggonkölcsonzö 653—655, Nem-
zetközi vaggonkplcsönzö 625.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak:
Osztr. hitelrészv. 359.30, Magyar hitelrészv. 397.25,
Aranyjáradók 120.90, Koronajáradék 99.20, Leszá-
mitoló-bank 263.50, Jelzálogbank 255.—, Rima-
murányi 254.50, Osztrák-magyar állaoivasut 361.10,
Déli vasut 72.—, Közüli vasut 394.70.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Koronajáradék 99.15, Hazai bank 110.50, Kereske-
delmi bank 1434—1436, Salgótarjáni köszénbánya
624—627, Közüli vasut 395.25—395.75, Magyar
hitelrészvény 399.75—401.—, Magyar jelzálogbank
255.50—256, Magyar leszámitoló bank 203.60—
264.25, Rimamurányi vasmü 255—255.25, Osztrák
hitelrészvény 359.80—361.10, Osztrák-magyar állam-
vasut 361.70—363.30, Hazai takarékpénztár fi 1.75,
Drasche 895, Ganz 21.25—21.75, Magyar ezukor-
ipar 161.50—163, Nemzetközi vaggonkölcsönzö
623—630.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrószvényekben
holnapra 2.50—3.— forint, junius utoljára 11—12
forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
május 28. május 27.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronaj áradok
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrész vény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsdén az irányzat lanyhult. Kötöt-
tek : osztrák bitelrészvény 360.80—361.40—360.10,
magyar hitelrészvény 400—400.50—399.50, osztrák-
magyar államvasut "363—363.70—362.70 forinton.

120.—
99.10

400.50
104.50
255.50
263.75
255.—
395.50
72.50

363.—
392.—
272.—

120.—
99.10

396.75
104.50
255.—
263.50
254.—
359.80
72.50

3G1.75
392.—
272.—

Délután 4 órakor

Osztrák hitelrészvény
Magyar bitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Déli vasut

zárulnak :
május 28.

360.30
399.75
362.75
263.50
255.25
255.—
395.—
272.75

72.—

május 27.

359.50
396.50
361.70
263.50
254.50
254.—
393.50
273.—

72.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapesti vásárcsarnok.

Budapest, május 28. A vásári forgalom :
Husnál a forgalom élénk, szalonna és zsirnál
csendes, árak csökkentek. — BaromSnál élénk,
árak csökkentek. — Halban csendes, árak
csökkentek. — Tej- és tejtermékeknél élénk,
árak szilárdak. Tojásnál élénk, árak emelkedtek.
Zöldségnél élénk. Gyümölcsnél élénk, Füsze-
reknél csendes. Idöjárás: derült, meleg. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja' L 52—56 irt, II. 44—52 irt
Birkahus hátulja I. 42—46 irt, II. 36—42
irt. Borjuhus hátulja I. 53—64 irt, II. 54—53 frt.
Sertéshus ilsörendü 60—62 irt, vidéki 53—50 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 64.0—65.0 irt (100
kilónkült). —Baromfi (élö). Tyuk Ipar 1.00—1.50
irt. Csirke 1 pár 0.50—1.30 frt. Lud hizott kilon-
kint 50—55 kr.— Knlönfélók.To\éai l&da (1440
drb) 26 5—27.20 frt. Sárgarépa 100 kötés 4.00—6.00
frt Petrezselyem 100 kötés 4.00—6.00 frt. Lencse m.
1Ö0 kiló 14—18 fit Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I . 100 kiló 30—60 frt, LL 10—20 frt Vaj
1. rendü kflónkint 0.75—0.80 irt Vaj-téa küónkinl 90.0
—1.10 frt Burgonya-rózsa 100 kiló 8.50—4.20 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 3.80—4.00 frt — Halak.
Barcsa (élö) 0.80—1.—frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.60—
1.00 fit 1 kiló. Ponty danái 0.25—0.40 frt
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Szesz.
Budapest, máj us 28. irányzat vákozftian. A
gfa- uy.?rsszesz ára Budapesten 20.25—20.75,

Finorniiott szesz nagyban 59. öft.Vs. Finomi-
tott szesz kicsinyben ö'j.25—ö9.áO, Eleszfö-
Kész nagyban 58.75—51*.—. Élesztö szes;? kksinv-
beii 59.25—59.75, Nyersszesz adózva aagjibaii
68- 58. Vs, Nyersszesz adózva tóesiavbea 5«->.áa-̂ -
58,50, Nyersszesz adózatlan (exknL) 17JVU—17.75,
Denaturált szesz nagyban 22.ÜO—23.•— Denaiarált
•zesz kicsinyben 23.25—23 50. Az árak 10.000
literfokonkint bordó nélkül, ab vasat Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, május 2i>. Kontingens nyersszesz
azonnali sz.álütaira 21.10—21.20 fouüiufi keit el.
Zárlatjegyzés 20.10--20.30 frt.

Bécs, május 28. Kontigentáh szesz kész'áru-
ban 21.10 irttól 21.30 frtig. Változatlan.

Prága, május 28. Adózott trippló-nzesz
nagyban 563 i—56 vs frt. Adózatlan szesz azÜmáii
aiáliitásra 2012—2ÜS s forint.

Trieszt, május 23. Ki viteti szesz tartályokban
•z&Hitva 90°/» kektoliterenkint nagyban 'május-
augusztusi száiiitásra 14. 14.50 frt.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, május 28. A külföldi alaesoayaJbJb jegy-

zések és az effektiv üzlet ki nem elégitö alakulása
a közeli határidöket lanyha irányzatba terelte, mig
öszi határidök az esöre szilárdak maradtak. A
készárupiaczon buza 40—50 krajezárrai, rozs 40
krajczárral, zab 10 krral, tengeri 20 krral ölesebb.
Köttetett: buza május-juniusra 12.80—12.85
forinton, buza öszre 9.95—10.— forintois, rozs
öszre 7.66—7.70, zab máj.-jun. 7.50—7.55, zab
öszre 6.05—6.07 forinton, tengeri május-juniusra 5.60
—5.62 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza május-juniusra 12.90—13.—, öszre

8.90—10.—, rozs öszre 7.70—7.71, tengeri május-
juniusra 5.60—5.62, julius-augusztusra 5.63—
6.65, zab május—juniusra 7.50—T.55, zab öszre
6.06—6.08, repeze augusztus-szeptemberre 13.15—
13.25 forinton.

Boroszló, május 28. Buza helyben 22.10 mátka
( ~ 13.— fri) sárga. Buza helyben 22,— márka
(— 12.94 frt). Rozs helyben 16.50 márka ( = 9.70
frt). Zab helyben 16.70 márka ( = 9.S2 irt.) Tengeri
helyben 13.50 márka ( = 7.94 frt). Minden 100 kSóa-
ktnt. Átszámitási árfolyam 100 márka =» 53JS0 frt

Hamburg, május" 28. Buza holsteini 235—245
márka ( » 13.82—14.41 frt). Rozs meHenburgi
170—182 m.(—10.—10.70 frt.) Rozs orosz 127—
128 márka ( = 7.47—7.53 frt). Minden 100 küönimt
Atszámitási árfolyam 100 márka =» 58.80 frt.

Zürich, május 2S. Orosz buza 3 3 . - 3 5 . —
frank (=- 15.74—16.99 frt), román buza 3 3 . - 3 4 . —
frank (— 15.35—16.22 frt). Minden 100 küópkint.
Atszámitási árfolyam 100 frank «= 47.70 forint.
V k tartózkodók.

Párfs, május 28. (Megnyitás.) Buzafolvó hóia
"28.60 frank (=13.64 frt). Buza j á r á s a ' 28.40
frank (—13.55 frt). Buza julius-aug.-ra 26.60 frank
(=— 12.89 frt). Buza 4 utolsó hóra 23.40 frank
(— 11.17 frt). Rozs folyó hóra 21.25 frank i=- 1013
frt) Rozs juniusra 19.50 frank («=• 9.50 frt)
Rozs iulius-aug.-ra 16.— frank (=— 7.63 frt). Rozs
4 utolsó hóra 14.90 frank (=7.10 frt). Minden 100
küónkint. Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.70
forint.

Párls, május 28. {Zárlat.) B o a folyó hóra
28.S0 frank (=- 13.49 frt). Boza juniusra 28.28
frank {— 13.73 frt). Buza julius-augnsztnsra 27.40
frank (—13.08 frt) Buza 4 utolsó hóra 23.90
frank (—11.40 frt).

London, május 28. Gabona bágyadt csökkenti
irányzat mellett. Hozatalok: buza 45,560, árpa
9,900 és zab 56.820 q. Tengeri helybe* 9 l 5 i
•büling.

Liverpool, május 23. Buza 2—3, tengeri IV*,
pennyvel alacsonvabb, liszt bágyadtabb.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, május 28. Az ünnepekre való tekintet-

tel a spekuláczió tartózkodó voii, de az irányzat
szSárd rolt ÁHamrasut és Trainway realizáeziók ha-
tása alatt olcsóbbodott Magyar hitel elérte a 400-as
árfolyamot

Az elöiozsdén: Osztrák bitelrészvény 359.35
359.75, Angio-bank 157.75— 15S, Lnian-bank 297.50,
Landesbank 229.25, Magyar biielrészrény 396.25—
398.25, Osztrák-magyar áüamvasut 360.85—361.50,
Déli vasat 71.50, LLLevüigyi Tasat 263.50, Török
dofeanyrészv. 129.35—136.25, Alpesi háaya 164.10—
165.20, Tramway 528—526. Bolgár fándék 109.60
—109.75, Török sorsjegv 60.&0—00.60, Német
márka 68.90.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
likelzészvény 309.75, Magyar hjLelrészvény 398,25,
Anglo-bank 158.25. Osztrák-magyar államvasut
361.25, Deli vasut 71, Alpesi bánya' 164.GQ, Májusi
járadék 102.

.4 déli tözsdén : Osztrák Jiiielréazvény 361.—
Magyar hitelrészvény 400.—, Auglo-bank 158.50,
Bankverein 270.50, Landerbank 229.75, Osztrák-
magyar államvasut 363.50, Déli vasut 71.25,
Elbevölgyi vasut 263.75, Eszaknyugoti vasut 249,75,
Török duhányrészvény 129.75, Alpesi bánya 104.60,
Májusi Járadék 102," Török sorsjegy 60.80, Német
márka ©8.92.

Délután 2 óra 30perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 120.95. Magyar koronajáradék
09.20. Tiszai kölcsönsorsjegy 13b'.75. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 97.30. Magyar lntelrészvéay
399.50. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 157.—.
Kassa-oderhergi vasut 190.50. Magyar kereskedelmi
bank 1426.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.10
M^fai keleti vasuti állami kötvények 119.80. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 263.—, Rima-
murányi vasrészvénytársaság 254.—. 4'2p/# papir-
járadék 101.95. 4.2% ezüsijáradék 101.80. Osz-
trák aranyjáradék 121.20. Osztrák koronajáradék
101.35. 1860. sorsjegyek 143.50. 1864, sorsjegyek
196.75. Osztrák hitelsorsjegyek 200.25. Osztrák hitel-
részvény 361.13. Angol-osztrák bank 158.50. Unió-
ban k 298.50. Bécsi Bankverein 270.—. Osztrák
Landerbank 229.50. Osztrák-magyar bank 912,—.
Osztrák-magyar áilamvasnt 363.60. Déli vasut 71.25.
Eibevölgyi vasut 263.20. Dunagözhajózási részvény
472.—. Alpesi bányarészvény 164.70, Dohányrész-
vény 129.50, 20 frankos 9.54, Gászári királyi vert
arany 5.68. Londoni váltóár 120.45. Német bank-
váltó 58.85. Az irányzat szilárd.

Bécs, május 27. (UtótSzsfle.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvóny 360.87,
Magyar hitelrészvény 400.—, Anglo-bank 158.50,
Bankver. 270.50, Önion-bank298.—.Lánderb. 229.50,
Osztrák-magyar áüamvasut 363.—, Déli vasut 71.25,
Eibevölgyi vasut 263.50, Eszaknyugoti vasut 249.75,
Török dohányrészvény 130.—, Runamurányi vasmü
25450, Aipesf bánya 164.40, Májusi járadék 102.—,
Magyar koronajáradék 99.20, Töröksorsjegy 60.70,
Német márka azonnali száiiitásra 58.88. Német
márka ultiméra 58.89.

_Ber!ln, május 27- Ezüstjáradék 101.50, Osslr.
aranyjáradék 102.80, Magyar aranyjáradék 102.60,
Magyar koronajáradék 99.60, Osztrák hitelrészvény
226.—, Osztrák-magyar államvasut 15450, Déli
Tasut 31.50, Eibevölgyi vasut 133.50, Bustiehrádi
vasiit 313.50, Osztrák bankjegy 169.80, Rövid
lejárata váltó Bécsre vagy Budapestre 169.65,
Rövid lejárata váltó Parisra 80.85, Rövid lejárata
váltó Londonra 2Ö.48V2, Orosz bankjegy 217.—,
Olasz járadék 91.75, Laura-kohó 206.10, Harpeni
188.—, Olasz központi vasut 133.—, Török sors-
jegy 11490.

Az utóiözsdén : Osztrák hitelrészvény 225.75,
Osztrák-magyar államvasat 154.25, Déli vasat 31.40,
Magyar aranyjáradék 102.60, Disconto-társaság
225.—. Lanyha, arra a hirre, hogy a spanyolok
gyöztek.

Frankfurt, május 28. (Zárlat.) 4-2°/o ezüst-
járadék 86.10, 4°/o osztrák aranyjáradék 102.80,
40/fl magyar aranyjáradék 102.60, magyar ko-
lonajáradék 99.60, osztrák hitelrészvény 305.62
osztrák-magyar bank 774.50, osztrák-magyar
államvasut 311.62. déli vasat 63.37, északiiyu^'i
vasat 21-2.—. bécsi váltóár 169.72, londoni TálUái
20.452, párisi valtóár 80.925, bécsi bankverem
228.62, villamos részvény 139.40, alpesi bánya-
részvény 141.—, 3°/o magyar arany-kölcsön 88.80.
4*2°/ö papir járadék 86.10, Elbevölgyi vasut 225.—.
Cnion bank 225.— Az irányzat szilárd.

Frankfurt, május 28. (Utótözsde.) Osztrák
nitebészv. 305.50, Déli vasut 63.25, Osztrák-magyar
áfiamvasat 311.50.

Hamburg, május 23. (Zárlat.) 4.2°/0 ezüst-
járadék 86.30, osztrák hitelrészvóny 305.50,
osztrák-magyar államvasat 779.—, déli vasat 150.—,
olasz járadék 91.50, 4°/, osztr. aranyj. 103.10,
4°yo-os magyar aranyjáradék 102.50. Áz irányzat
gyengült

Párls, május 28. üj 3 % franczia járadék
101.87, 3^o-os iranczia járadék 102.85, 3*/ia/o
franczia járadék 106.10, Osztrák földhitelintézet
1310, Osztrák-magyar államvasut 779.—, Osztrák
aranyjáradék 102.90, Déli vasuti elsöbbség 384.50,
Alpesi bánya 350.—, Török dohánvrészvény 279.80
Török sorsjegy 105.50, Olasz járad*. 92,40, Spanyol
kölcsön 34.12, Meridional 676.—, Oaomanbank
545.—, Rio Tinta 659.—. Debeers 680.—, Eastrand
114.50, Chartered 62.—, Randfontein 3455. Lan-
derbank 4?0.—, Magyar aranyjáradék 103.25.

London, május 28. (Zárlat.) Angol coniolok
111131«. déU vasnt 7.—, spanyol járadék 33.76,
olasz járadék 91.50. 4*/9 magy. aranyjáradék
1 0 O 5 , 4C a rupia. 62.25, Ganada padficrasnt 86.75
leszámitolám kamatláb 2.»s, ezflst 26.75. Ax
iránvzat nyugodt.

New-York, május 28. Ezüst 58.—.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet

jeleniése 1fif>S. május 28-A n reggel 7 órakor.
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A helyzet átalakult, amennyiben Olaszország és az Alpesek
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nyugati partvidékén megerösödött.

Az iJö föleg Olaszországban, Ausztriában és Dél-Franczia
országban esóa.

Hazánkban a változékony, zivataros idöjárás egyre tart. Az
esö tegnap megint az Alföldet alig érintette, különben majdnem
általános volt kisebb-nagyobb zápor alakjában. LJngvárett a ziva-
tarral jég és 19 mm. csapadék járt. A hömérséklet kissé csökkent.

Esös, hüvösebb idö várható, hosszabb tartammal.

Pola . .
Lesina ,
Sarajevo
Torino .
Flóreaci
Róma . .
Nápoly .
Brindisi .
Palermo.
Mattá . .
Zürich .
Biarritx .
Nizza . .
Pária . .
Kopenbága
Hamburg
Berlin . .
Christiansund
Stockholm. .
Szent-Pétervar
Moszkva . ,
Varsó . . . .
K i e w . . . .
Odessza . , . . i —
Suiina |57-C
Szófia . . . . . . 59-7

+ 18.0

-t- 18.5
-- 1W
-- 14.S
-- ie.6
-• 181
-+- 23.5

+ 14.1

Ftrfl

W

•
•

•

*

•l*H
Via

it1

Irávi

Szin

:
IllBI
Hiu
Vertáez
l u z u
Brin
Mara

Vbmérés

Sdiardlng
Passaa
Béc«
Pozsony
KomároiB
Bcdapwt

Paks
Mohács
Uiridék
Znnony
PBSCMIS
Bázáás
Onsra
M.-Fab*

Szered
ErseknjTác
Sárvár
Györ
Zákány
Eszik

Zágráb
Sziszek
Mitrovicza
Károlyvár.
tiovi
Banjainka
Dobéi
Zwornik

VIZÁLLÁS.
—> Május

V
iz

ál
lá

s
re

gg
el

Á
ra

dá
s

v. 
ap

ad
ás

czentiméter

- - 172
- - 2 0 2

4-812
4-388
-f-ltó
- - 889
- ' 8 8 5

. . 8 8 0
- - 886

+ S21
•f~K
+ S6

-f~ 82

•f 204
- 110

> Á> 6
> 2
> 1
> 6
> I
>~1
> a
> I
>
>
>

>~ 1
_

> 4
> 4

+ 5d> 18
4- 63> 88

258 > 1«!
+• 82

_

> 3
—

28-án.

Filfl

Tltza

tlMM

Ul'ir«2i
Ul«r«zi
aifÓsdira
Bidrtg
U|6
HiriM
lerattvs
Sek.Ktr.

•
F.-«T|J
Fel. Ur.
Ket.-Kir.
H.-Ur.
•áros

•

Temet
Béea

htek MiitYáátt: *asJegasnz; +
< — áradt; > — apadt; T — kétsége*.

ik szerkesztésért felelös: a 1

VizmAris

M.^ziget
Tisza-Djlak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok

SséMd
Titel
Deés
Szabnál
Munkács
Homonna
üngrái
Bártfa
Zeiapléa
Zsolcza
H.-Némett
B.-Ujfaiu
Csucsa
Nagyvárad
Belényes
Borosieoo
Békés
Gyoma
Gy.-Fehérv.
Axad
Makó
I.-Koatély
Temesvár
N.-Becsker.
— Ofatotl; •

ti
czentimitv

+ 60
T 2 >
4- 52 >
— 8 6 | >
-- a>>
- - i28j<^
- * 14* <
--209J<

- - SOj^
- - 132 >
- - 40
4- 25
+~to
4- 185
-f 172
4- K
4- 48
+ 0

-1- 88
4- 08
•f 88
-(- 100
- 14
- 60
f 068
f 64
- Cti
h 80

<
<

>
<
>
>

—
>
>
>
>
>
<
>
>
>

Föszerkesztö.

Budapesti ezégmutató.
Palkovics szállodája az Angol királynö-höz.
Baonnga szálloda a város közepén, kilátással a Dunára. Éttermk

éa fürdö a házban, villamvilágitás és lift. — Mérsékelt árak.

"Vadászkürt" elsörangu szálloda,
• varos központján, ujonan és kényelmesen berendezve. — Kávé.
ház é s étterem a szállodában. — Kitünö kiszolgálás, olcsó álak. —

VQágitás és kiizolgálás az árakban bc-nnfoglaltatik.

idösb Kanuner Ernö,
' , tulajdonos.

István föherczeg szállodája.
A város kSzepén, a iánczniddal szembea %llrfitafm1 a
hmgyékf és av királyi várpalotára-Á gözhajó és vüUmos
állomás kSseiében. Bzlarora t laxf «ág, pontos axol
IffffiMf wtMgymr áa ftaaesiav koayba, ii*Wrf«iffit îf iv

Föseiére. Pesti biztositó-intézet.
Alapt&e 4 wdllló korona. Nyereség- és dijtartalékai,
évi diib«vétetei 36 millió koron*. Elvállal tflz-, jég-,
titA- im batefthirtnartásokat Központi irodai: V

hm Orazáffoa X
tt részvénytöke : 1(M»OO,i

K&pantilrodája és válióüzlete: Anérétuty-vt 5. Flék : KsfSSM
•arcsasjr "tam U. Zálogfiókok: Xároly-KflratU. K r r é l y l i —

BT. J i — r • Hrat la. é» atotbérosMitoxa a gaoatával WSO—.

Nagrvirul kaznüm kSzelébea. - f i i t
i áUomás. Kényelmes kSzlakedés. Ftott

Umum. Tttlör-furdd, család- és kád-fftnM
l tw iÁ knmwtia ám nrá/*«A STOz, jó konyha és pincze. 919

Meller Ernö
MM. FshrOáfgsdtisaalét
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Ea a bircetá ez—aét is kCzli a birue

deai, s a szöveget i

Minden szó 2 krajcz&r, vastagabb b«tükböl szsdvs 4 krajozftr. Kiadóhivatal:

VIU. ker., József-körut 65. szám.
poitautalváajon bakai.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részire felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (Vlil. ker-,

József-körut 65.) a következd üzletekben:

I. ker., Járiiok-atcza 22.ÖIV

II. " fö-utcza 7. sz. alatt
" Xecskemétt-ufcza 14. sz.
" rjarisch-bazár
it pctöji-tér 3. szám
" Jiagykorona-utcza 20.
" Doroitya-utcza 13. sz.
" Váczi-korut 6. szám
" lipót-körnt 22. szám
" Teréz-körut 54. szám x

" ^ndrássy-ut 48. szám
Crzsébet-korut 50. szám
Erzsébet-körut 7. szám

1Y.
I ? .
nr.
Y.
v.
v.
v. n

VL "
YI. "
YH. "

vn. "

Szánt* Wát,

Dévai Józsafné,
dohánvtdzade

Woll TOaM,
d-báayt&s-t

Wol

Fniidf.

VDL ker., a flemzeti szinház bérli. 5 2 S 5 & I
• ugyan* helyeken mindennemü felvllaaosftások kész-

ségesen megadatnak.

"Poste-restante" hirdetések
illetékesek.

bélyeg-

Apró hirdetések 20 krajczáron ától
nem közölteinek.

LEVELEZÉS,
fess asszony'Kával,
alatt a kiadóba.
3K
Al jj
Arpád-ut 24. sz.

i i a z i t - villát venni vagy eladni, ki olcsón épiteni
akar, forduljon bizalommal hozzám Witfcmann M..

134571345—7
*212*11 nem tudom, mi van veled és nagyon nynghafat-

J á n vagyok, hqgy levelemre nem válaszoltál. Talán
csak nem haragszol rám, hisz tudtommal nem adtam iá okct Kérem
nagyon, hogy egy pár sorban értesits hogyléted felöl, mset »g»»«»
nagyon mc-gharagszis: r.id szeretö M -od. 4554—1
V á l n i a f a l o t l e f Tegnap a Népszinházban voltam u n t reményben,
A u U K j U C I l d t hogy önt ott tálalóin, de sajnos, öa nem TOK ott.
Most nem tudom mikor és hol láthatom. Kérem tehát mielöbbi ér-
tesitését és a viszontlátásig csókolja kacsóit .,Htt levágja." 4552—1
S?fililAkf Végtelenül megörvendeztettek b. sorai, csak az az egy
•MVIIlUtt. kár, hogy nagyon rövidre szabta, talán a papirral akart
gazdálkodni? máskor, kérem, hosszabb levelet várót, sreatétem, hogy
kivánságom teljesiti. Boldog ünnepeket kivánva, mxra&aizi kézcsók-
kaL 4556—1
Tt A*! Hojy mikor jöhet, még nem tudja, csak azt, hogy roppant
« • I I . gzsreü és sok csókot küld. Értesitést az irt helyra koidök.

US—1

'CQ€S ! Nagyon elfoglalva, azért késik, de lesz. 1357—1

HÁZASSÁG.
óhajt csinos izraelita leány, kinek egy nagyon jó
vegyeskereskedésa van vidéken, egy kellemes kül-

sejü iparoshoz vagr kereskedöhöz, kinek kedve van'a vidékre nfi»fiTni.
Ajánlatok fényképpel, mely esetleg visszaküldetik, eJtapkiaiióhiTata-
iába "Biztos jovó es botdoásáj-* czim alatt. 4518—2
^kflMFffr'VMf —'.inyában ez után szeretne férjaez menni jó csa-
mMSKl l l S C j j Iádból származó leány. 2500 frt készpészfflozosaá-
c von kivül szép kelea^yévei is rendelkezik. Leveleket .Jol neveit" 33

kér a kiadóhivatafba. 4488—2

Vid€ki
é* körüli hölgygyei, kinek
kiadóba küldendök .Boido

házasság czétjácól . _
i tóvárosi májas mfiveBseggel Mrá 20—£2
!!.'•—300UO frt iiczQmáni» van. Levelek a

: elet* jelige alatt. ' 4fi»—2
róm. kath. 13CO frt fixfizete^d
szándékból ciy csinos üajaáoa ismeret-

eég«t keresi, kinek némi l.üzmnac.i U van. Titoktartás biztoátta-
tik. Levaiek a kiadóhivatalba inlézendök .Páros étet* jelige alatt.

ÁLLÁST KERES.
4C **•«» árva izx. leány LIXEÜT állást kerea. Ctffm a ká-
13 C r g S dóhLvataiban. 4 S Ö - *

»Uást áhajt elioiiaiai egy CQ éves katfe. jé csa-
Iádból való leány, ki a magyar, nésiet, fran-

csia a ralamit az angol nyelvböl is beszél, továbbá é
á i k é * énekeL A fözésien is segédkezik és zárdái

Ctim a Madólüvatalliaa.

bit 4458—8
• jáulkozik vidékre az iskolai

taliiiuia egy a felsöbb kere3ke-
iobii sikerrel végzett fiatal ember

szeré&f .feltételek mellett. Cilnie a iiiadóbivatalban. 446C—3

A_—___—l!l_M*t» vasv nevelönek

worrepenTomax szurdok tarui
delmi iikalácas. közép osztályát iegioi)
"ln(«1l!a«M» szoliá fiatat ember bármaivneinü irodai vagy rak-
JBle t l lBe i lS támeki. feidayelöi vagy ehhez hasonló állást keres.
Szives megkereséseket e lap kiadóhivatalába kér .V. E. 15". jelige
alatt. 4310-8

vCgzett fiatal hivatalnok,' ki , a
könyvelésben és

jártam, délutáni fcgialko^áft keres, igényei szerények. Czim
I á i b

alkaltnaráHt keres, elmegy pusztára>• 4
vagy 5 éves gyermekekhez. Ieenyei at«r-

ények. Czim a kiadóhivatalban. 4870—S

ÁLLÁST KAPHAT.

.Segéá" czimen a kiadóhivatalba küldendök. 4512—4
nöi divat terembe azonnal felvétetnek. Czim a

4438-4
Ulolneiui kerestetik vidékre idfisafcb magányos urbn.
Ki fraareaüul M hmaU eUnyben réaztsol. Ajánlatok a
k j d i t I l a üa4fiWvataO>a kfild*n45k ^eMraa6*

15—20.000 irttal, elsö bekebelezéssel karosteiik. O ü n
1851—4

Horváth Feiancz vasáru üzletében Bpest, Baross-utcza
t% szám. felvétetik. 1859—4

kerestetik egy nagyobb böoal irodába. A m a -
q e y a r és német nyelv tökéletes birása, steno-

grafia és keieskedeimi elöismeretek mejkövetelnek. Ajánlatok ,,Ma-
gyar német" jelige alatt Fischer J. D. hirdetési irodába Budapest,
zsibáros-aicza;?. 6806—4

OKTATÁS.
tanitinS, ki még néhány órával rendelkezik, tanit

tz általa feltalált legkönnyebb tanmód szerint, ugy-
szintén czigányosait is, háznál és házon JUTÜL (Oránldnt 60 kral-
czár.) C B B a kiadóhivatalban. . 4102—5

Jiagyarul és németöl fault 22g&
Czim a kiadóban.

1—2 éráifrancaia tár
intelligens egyén.

megmondja a kiadóhivatal.

és B6I ruha varrásban alapos oktatást kaphat-ak
jó esaládból azármazó intelligens hölgyek. Hói

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
160—250 lioldayi ^ ^
Ajánlatok vTétei- ezun alatt

h t - f o k kerestetik mielöbbi mecvételr*. Ajánlatokat a
Vlf lVK kiadóhivatal közvetit .Birtokrétel' jelige alatt.

Ügynökök kizárva. 4472—6

Rflil

Pestoena-

birtok több évre haszonbérbe kiadó. Bövebb fei-
Tüágoaitaat ad a tulajdonos Kozari Lajos Fnlöpszállás

1843-6

Villát
HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.

vagy villatelket akarok Tenni a fövároshoz közel fekvö
heiyen.Ajánlatot kérek a kiadóhivatalba .Vülatelek" czimen.

4522—7
15C—200000 irtig mecrételre keresek. Ügynökök kizárva.
Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek .Bérház czimen

4368-7

Szép fekvést nyaralótelek, keritéssel az .indóház közvetlen
közelében eladó. Czim a kiadóhivatalban. 4343—7

Ujpest legszebb helyén njonnan épült ház a villamos
vasut magállojától 2 peröe, eladó 14.000 forintért. A

szükséges 6.0CC forint, a több: bankteher. 4268—7
A Csiliaghegy-Árpádfardö czimü viczinális vasati
mejáBóhelyiiéL A fövárostól 23 perc*. A békás-

megyeri tisztviselötelep töszomszédságában gyönyörü fekvésü, bsuc*
ém ayaxstlótentefc, késs: Itéxa^^si vi l lák 4 évi törlesztése*
befizetésre, eloaö áron eladók. Értekezni a tulajdonosnál Sárkány
ATMIM igazgatóval Bpest, Nádor-utcza 16, III. emelet 'naponta 2—4
tat között. 6715-7

ELADÁS.
IS*3 diszes •bódlö-butor költözködés miatt magán-
kézböl olcsón eladó. Megtekinthetö naponkint 10—11

ora közt. Czim a üa^óiiivatalban. 4138-8
eSTenruha olcsón eladó. Czim a kiadóhivatalban.

A r e b a *ikHr ^ ablakok, méret után teljesen
OvSKa flJIVK befalazásra elkészitve olcsón kap-

a s t e r I z idor é s JUt épitéá asztalosoknál, . B - é a p — t .
—. a Iipót-körat sarkán. 6641—6

Fefasrmegyébe_i «gy 210 holdas birtok, kitünö 195 hold
szántó és Iá hold legjobb szénatermö rét. Czim a kwdo-

blratalkm. 4548—8

Kömiyö fizetési feltátalvk! Diszes olcsó •asbiUorok, fy*r*
> mokkooaik, gwwrmokagystk, ruganyos

itf ágybetétek, afrik és Iöszor motmewok papUm és
mzSvetfOggiinjfök, ágy ét aiztalferitök, bárpitoiott fabutorok,
tökrök és f&ggölámpák kapható PAPAI és NÁTHÁN gyárosoknál,
Bodap«st. YL, Andrássy-at 2. (Fondére palota.) Vidékre és helyben
•siiatfizetósre is szolgálónk minden árfclemelés nelkol. Árjegyzéket
fagyén éá Itérmeatve klldnnk. '•<•'' • - «M1—6

egy jóforgalmii helyen egy három kemenezés
31 JUT(UU»0«U fthér-. és fekete, pékség, holnaponU 8 frt. ára
kenyér is tan forgalomban a ionnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

3962-«
Badapest lefjobb, legnagyobb és legismertebb
ft^te, a hol naponta 300 liter tej fogj kávénak

és 100 klgr. lisztet felhasználnak süteménynek, teljes visszavonul.,
miatt sagfom elóoyös feltételek mellett és olcsó áron mecktuthat0

TnmA X f B á c x a z i e h * vitel* és eladási figynökség*, X n ü « B « t -
ktttttt 7. , ajtó 5.
Yiyt'AVailhif'n-ftMI forTO v i z U z e m - HP erö, 7 perez alatt 18
r U l O T á O U I I 0 * g e | l ^tL VIZ. 10 munkaóra 65 kr., olcsón eladó.

Czim akiadübaa. ~

VÉTEL.
&án\t ^otS'á^ma holyeq egy vendéglö kerestetik nie;vé'i-lre l.het
wlCUA esetleg Budán Ó-Budán is. Részletesebb ajuukUukut u kî -
dóhivat—1 közvetit .Vendéglös* czimen. - I W y

keveset használt kerékpárt kei esök mi ^v.;. h,..
Ajánlatot a kiadóhivatalba kéruk "Ul,-.p- /.

4-Mu—y

(pedállos kerestetik, sürgösen megvételre . Ajánlata
U az ár kitételével ,K. U, 10* jelige alatt a kildohiva

tálba küldendök, 432r—9
kerestetik mielöbbi megvételre. Czim a kiadóban.

becses figyelmébe ajánljuk Nemes és Lengve 1 bei-
város kecskeméti-utezaö. I. em. levö nagy baturruk-

háló-, szalon? és uri berendezések rendkivül uli-nun
* G77á abeszerezhetök.

KIADÓ SZOBÁK.
butorozott hónapos szoba, külön brjamltai idudó,
esetleg teljes ellátással. Czimakia.iubau.4o50 iu

butorozott tiszta 2 ablakos utczai szoba külön t-io-
gzobával 80 frtért kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

r«inAC9tl butorozott szobába egy szobatárs
ta i i lU5an Bövebbet a kiadóban. 4UW--U

szoba csinosan butorozva, azonnal kiadó. C/nu
a kiadóhivatalban. 453ü— lu

_ világos és igen tiszta szoba, elöszobából bijárat-
- « *» tal I. emeletea, aug. l-ére kiadó. Czim a Jdadu-

hivatalhnn megtudható. 4034-10
f lfikplÖ i y f családnál a Váczi-köruton, közel az Arany-János
talv&CIV Ml • utczához, egy-két intelligens ur lakást és finom
ellátást nyerhet Czim a kiadóhivatalban. 4148—lu
jffl0tt B>i0ft4ttt9H berendezett különbejáiatu utczai szoba, 2
wy«l l CWUaiiaan ablakkal az Erzsébet-körutra, fürdöszoba
használattal kiadó, 25 frtért teljea kiszolgálással. Czim a kiadóhiva-
talban. 4270 10
f c i f t A e a t i tilttfirikVJlM kétablakos szoba, a Városliget ^uin-
WAinvaaU U H U I I V A V I I szédiágában, egy vagy két lakó szá-
mára bérbeadandó. Czim a kiadóhivatalban. 4ó&j 10

urnönél elegánsan butorozott ezoba különbejárutUlu Turé/-
' kör-uton ogyragy két ur részére kiadó, esetleg teljes eilá-

tással. Czim a kiadóhivatalba. ; • ti&2—10
kerestetik egy esinusan berendezett udvari szubába a
BarosB-utczaban igen olcsó ár melietU Cum a kiadó-

hivatalba. 4380—10

LAKÁS KERESTETIK.
l ü k £ < f keresek a városligeti fasorban, mely álljon 3 vagy
lOAHdl négy szobából és minden hozzátartozóval. Ajáol-

látokat az évi bér megjelölésével és a lakás körülményes kiirásává-
• lap Idadóbivatalába kitek intézni .Városligeti fasor" ezimeu

4388—11

SZOBA KERESTETIK.
l ivSri IsVi^t keresek Budakeszen szép kertben, árnyékos ho-
njail l aRAdl lyen, csendes házban. Ajánlatokat kérek a lakáa
körülményes leirásával és fizetés megjelölésével "Nyugodt otüion-
czimen a kiadóhivatalba. 4478 11

butorozott kétablakos utczai szobát külön bejárattal
_ keresek a központi pályaudvar közelében, lehetöleg

teljes ellátással és furdSszobaaasználattal. Ajánlatokat kérek a kia-
dóhlvatalba .Csendes lakó* jelige alatt. 4494- 12

~~ tTflSOn ^e-res e?v . .^a t a .1 embfr kertben levö lakást,
k e r « s egy fiatal ember kertben levö lakást,

. __ w teljes ellátással a nyári hónapokra. Ajánlatok
a fizetés megjelölésé Tel a kiadóbivntalba intézendö k ".Hivatalnok-
cziiaefl. ., 4474-ia

KIADÓ LAKÁSOK.
VaffV tiorvic^rt 1 ' s ö emeleten, mely egynagyteremböl és több
j i a u j UeiJlaeV szobából áll. augusztus l-ére, kiadó Különöseu
alkalmas irodának, áivatnalonnak, faithelynek, egyleti helyi-
tégnek, vivóteremnek, magániskoláknak, vagy nagy lakásnak.
Bövebbet e kiadóhivatal utján megtudhatni. 3662—13

kiadó 3 szobából és minden hozzá, tartozóval ellátott
lakás a nyári hónapokra. Czim a kiadóban. 4456—13

Bárom atezai szobából I^SSSTiS^S!^^
olcsón kiadó. Czim a kiadóhivatalban: 4142—13
Hé>rr109ftn l0C7á11IT-Atf o l c B 0 bérért Üllöi-ut Erkel-utcza sar-
pCrUetfVO KSZai l l lOIT kán nagy utczai, 2 különbejáratu ud-
vari szoba, elöszoba, konyha 350.-frtért. 5 utczai szobás gyönyörü
uri lakás lOOO.-frtért. Nagy boltihelyiség lakással 700.-irtért. Több
más kisebb-nagyobb] lakás. Cnm a kiadóhivatalban. 6807—13

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
m (szatócs) üzletnek alkalmas helyet keresek, lakással vagy

a nélkül. Czimem a kiadóhivatal inegmondja. 4464—17
V > tUcaUzalonnak, egyleti helyiségnek,

f vivóteremnek, magániskoláknak vagy nagy lakás-
nak alkalmas.nagy helyiség 1-sö emeleten augusztus l-ére kiadó.
Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

kitano forgalmu helyen azonnal eladó. Czim a
kiadóhivatalban. 4275-n

KÜLÖNFÉLE.
Betörés elleni biztositás. S S S & I S S - S
M>«t- ém értéktái-aymlt m ..Kommom" biztositó
Intérminél Akadámlm-utcza 18. m*um biztosiUni. BIM-
tWBUAml Ml 1QOO tárlatért ommk^UV forint, Referen-
cziát ad a Pmtl Kmmmmkmdmlml Bank, valamint a "Fon-
oztérm mmmtl blaomlté-lntéxmt, mely utóbbi ajánlatokat is
elfogad. 679518

latokat i
6795—18

Pm* MSlfVAH elszegényedett család a t. közönség pártfogá-
WJJJ HO^JVU ,aért esedezik. Czim a kiadóhivatalban.

4414-13

Elegáns
ajánlkonk uri hölgyeket fésfllnL Czim a kiadóbiva-
talban. 1281—13

n*i ruhákat készit jutányos árkán egy kitfiuö varrónö.
Czim a kiadóhivatalban. 3336—18

sorra kSzU pom-
ikal és efé

"• o l e » 0 B lflh*k étkezni a TI. ker.
Tegyioál IS frtárt, aapeata 4 tál

szállodás öz-
kia-
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ÜZLETI HETI SZEMLE.
Gabona. A készáru üzlet mult heti apátMija

folytatódott. Bár a kinálat nem bö, az irányzat ha-
tározottan lányba, a malmok a hét nagyobb felé-
ben alig vásároltak, miáltal az üzlet egyes napokon
teljesen szünetelt.

B u z a . Az árak rohamosan csökkentek és a
mult héthez ke pest 70—80 krajezárrai olcsóbbak.
A hét rége felé egyes malmok ismét némi Tétel-
kedvet tanusitottak 25.000 métermázsa forgalom
mellett, a heti hozatalok 68.000 métennázsára
ragnak.

R o z s . A fogyasztás alig vásárol. Az árak a
mult héthez képest 40—50 krajczárxal olcsóbbak
és jegyzésünk 9.30—9.35 forint helyben.

Á r p a (takarmány és hántoiési czélokra)
csak szórványosan kerül a piaczra és hazai áru
7.40 forint, idegen 7.20 forintot jegyez.

Z a b jó kinálat mellett gyenge vételkedvre
talált. Szin és tisztaság szerint 7.50—7.90 forint
érhetö el helyben, jobb minöség 15 krajczarral
drágábban.

T e n g e r i a folyó határidö árát éri el, eset-
leg néhány krajczárral töcbet. A mult héthez vi-
Ezonyitva az árak 20—25 krajczárral olcsóbbak.

RepczeoiaJ után az érdeklödés tartós; kész-
áruért sziVesen üzetik a kért árt és pedig nagybani
vételnél frt 35.50, kicsinybeni vételnél fxt 36.50.
Uj olajban nincsen üzlet, mivel a kinálat teljesen
hiányzik.

Repczepogácsa. A kicsi készletek következté-
ben az üzlet nem oly szokottszerü. Itt-ott elöfor-
duló tételekért frt 6.I0—6.20-ig könnyen elérhetö.
A jegyzések zárárfolyama frt 6.15, a budapesti vas-
uthoz * szállitva, 100 klgkint.

Hüvelyesek : B a b e héten ismét üzlettelen
maradt. Jegyzéseink tehát inkább csak névlegesek :
Gyöngyösön 7., Szegzárdon 6.75, Baján 6.80 forint,
ó barna bab Kalocsán 5.50 forint, uj 6.— forint.
K ö l t s üzlettelen. 4.75 forintot jegyez.

Olajmagvak: K á p o s z t a r e p c z e , • hé-
ten sem volt forgalom, névlegesen 12—13 forint,
augusztusra 12.65—12.75 irtonzárnL G o m b o r k a
12—12.50 frt. V a d r e p c z e 5.50—6.25 frt.
L e n m a g 10—10.50 frt. Kendermag S—8.50
forint.

Vetömagvak. V ö r ö s l ó h e r é t némileg
még kerestek. Külföldi tudósitások szerint az a m e-
r i k a i vörös lóhere irányzata legutóbbi idöben
nagyon megszilárdult, minthogy mái a. jövö évadra
meglehetös mennyiségü vásárlásokat eszközölt a
spekuláczió. F ü m a g v a k n a k is volt.némi for-
galma. Mustármagot, hajdinát és muharmagot
szintén jegyeztek.

Liszt és korpa. A lisztüzlet a lefolyt héten
a buzaüzlet nagymérvü ellanyhuiásával ujból lany-
hább lett s a malmok áraikat ismételten mérsé-
kelték. Uj eladások a malmok részéröl a belföldön
és Ausztriában nem fordultak elö; a vevök köté-
seiktöl mindenáron sza badulni akarnak, s miután
azon vevök, akiknek lisztre szükségük van, a má-
sodik kéznél sokkal olcsóbban vásárolhatnak, a
malmok nem tudnak semmit sem eladni.

A korpaüzlet szintén csendesebb s a korpa-
árak csökkentek.

Árjegyzéki átlagárak:
0 1 2 3 4 6

23.90 23.30 22.50 21.50 20.70 19.60 18.30

7 7V» 8 F G
17._ i ö . _ 8.70 5.20 5.—

100 küónkint, zsákostul, Budapesten szállitva.

Füszer- és déli gyümölcs. B u d a p e s t ,
május 28. D a t o l y a : Kalafát 26—32 forint, ale-
xandriai 20—24 forint, koszoru 15 forint, sza-
badon 22—26 forint. F ü g e : koszoru 18.—-18.50
forint, Calamata 20.50 forint, kosáráru 14—15
frt, szabadon 13.—15.— frt, Puglia 9—12 frt.
Sznürna 34—38 frt, Maratonisi 14.—13.50 forint.
M o g y o r ó . Sicziliai 23.50 forint, nápolyi hosszu
34.—, isztriai 35.— frt, Levante hámozott 34.50—
35.50, Levante 16—17 forint. S z e n t J á n o s -
k e n y é r . Puglia uj 9.50—10.50 frt, M a n d u l a :
Avola courris 89—96 forint, Molfetta 80.— frt,
Catania 84 forint, Pálma girgent 86 forint,
Bari 75—78 forint, édes Pugliai 90—92 forint,
dalmát uj 78.50—80 frt, armelin 45 frt. P i g-
n o l 62 frt per láda. M a z s o l a s z ö l ö : Vourla
36—38 forint, Yerli 36—39 frt, Qaraburno- 45.—
—56.— frt, Élemé 22, frt, vörös Samos 18 forint,!
fekete Thyra 16 frt. fekete Samos 22 forint.
S z a r d e l l a 68—70 forint, A j ó k a 35—56 frt.
B o r s . Singapore fekete 50—56, forint Penang
fekete 46.— forint, detto fehér 76 frt. G y ö m -
b é r : bengali 28.50 forint. S z e g f ü s z e g 40frt.
F a h é j 56.— forint, fahéj törmelék 23, babérlevél
10.— forint, per 100 kilogramm cif. Trieszt.

Konz«rv*jc Mai hamburgi jelentések sze-
rint az árak a következök : A n a n á s z , azinga-
porei érkezett 350 láda, a hozatal némileg esök-
ként 100 darab 1V« kilogrammos doboz 53 márka ;
detto 100 darab 1 kilós doboz 45.50 márka; detto
Guadeloupe.100 darab 1 kilós doboz;94 "márka;
detto Bahama, láda á 24 doboz 158—160' márka; detto
Saint-Miguel érkezett 510 láda, aukezióra került 395
láda, 5 márka áreséssel, per 100 kg. 232 márka.
Tengeri rák : 87 dobozos láda á V* klgr. 60 márka,
detto 48 dobozos láda á x/s klgr. 52 márka, Lazacz
48 dobozos láda á Vt klgr. 30 márka; detto ma-
gas dobozban 26 márka. Mustár maillé 12 doboz á
1 klgr. 9.50 márka; detto Vs kilós doboz 6.50
marka; detto diaphane 12 doboz á 1 klgr. 6.75
márka; detto 12 doboz á fél klgr. 4:50 márka
Szarvasgomba: Perigord, legjobb minöség, 10 da-
rab */* doboz 65 márka, detto üvegben 60 márka ;
szántott per klgr. 14 márka. Sajtok: Viktória 20—

30 kilós darabokban per klgr. 2.40 márka ; Cbes-
ter 7—30 kilós darabban per klgr. 2.30 marta ;
Süllön 4—6 kilós darabokban per klgr. 3.80
márka ; Roquefort 2Va kilós darabban 2.30 márka.
Neufchatel 37 darabos kosárban 475 márka. Eidam
2 kilós gömbben 1.50 márka; hollandi tejszin per
10 klgr. 20 márka. Svájczi per 10 klgr. IS márka;
Parmesan per 10 klgr. 18 márka. Sardines á l'huile
2300 ládával érkezett; árak változatlanuk.

Czukor és kávé. B u d a p e s t , május 23.
G z u k o r. Nagyban, ab Budapest vasut, fogyasztási
adó nélkül. Finomitvány prima 37.25—37.50 forint,
koezka38.25—38.50 frt, Pilé Ó6.25—36.50 frt, Kri§-
tály-czukor 35 forint, Candis fehér 46 forint, Candis
sárga 41 forint, Szölöczukor 25 forint. K á v é : A
braziliai fajták az Észak-Amerika által eszközölt
óriási vásárlások következtében Rióban és San-
tosban majdnem elfogytak s e miatt az árak
4—6 forinttal emelkedtek. Az uj termésre való
kilátások jók. Árak: Santos good average
46—47 forint, Santos superior 48—52 forint,
Portorico 104—122 forint, Jáva sárga 90—12-4
forint, Menado 140— 170'*forint, Carracas 66—80
forint, Laguayra 88—96 forint, Jamaica 90—110 frt,
Salvatore 75—85 frt, Lahat 100 frt, Mocca Hodeida
108—114 forint, Preanger 118 forint, Középamerikai
104 forint, Rio 50—58 forint, W. J. B. 100—
140 forint, detto gyöngy 128—145 forint, Viktó-
ria 50—56 forint, Viktória-gyöngy 68 forint, Santos-
gyöngy 72 forint, Bogotá 72—75 forint, Lavé-gyöngy
86—92 forint, Guatemala 100—112 forint. Nagyban,
ab Trieszt.

Szesz. A szeszüzletben e héten az üzletme-
net föleg a helybeli piaczon nem volt nagyon élénk
és nagyobb kinálat folytán a szeszárak azonnali
szállitásra 25 krajczárral olcsóbban zárulnak. Egy
vidéki finomitó-gyár ab vasut Budapest 58.75, a
helybeli gyárak 59.— forinton kináltak nagyban
finomitott szeszt. — É l e s z t ö s z e s z 58.75—
59.— forintig. — M e z ö g a z d a s á g i szesz-
gyárak által kontingens nyersszesz azonnali szálli-
tásra nem volt kinálva, ellenben 1898. októbertöl
1899 évig terjedö szállitásra volt kinálat, de a ma-
gas ár és vételkedv hiánya folytán csak néhány
kötéi létetült

G a l i c z i á b ó l kontingens nyersszeszt 18
forintig kináltok 1899. évi január-májusi szállitásra.

A k o n t i n g e n s n y e r s s z e s á r a
B u d a p e • t e n 20.50—20.75.

A k i v i t e l e hóten több telel finomitott
szeszt vásárolt.

V i d é k i s z e s z g y á r a k 'Jcözül: Baja,
Kenyérmezö, Arad, Temesvár Vs—V* forinttal ol-
csóbban, a többiek változatlanul jegyeznek.

B u d a p e s t i z á r i a t á r a k e h é -
t e n : Finomitott szesz 59.-59.25 forint, élesztö-
szesz 5S.75—59 forint, nyers-szesz adózva 58.—
58.25 fórint, adózatlan 17.50—17.75 forint, denaturált
szesz 22.50—23 - frt. Az árak 10.000 literfokon-
kint, hordó nélkül, bérmentve Budapestre szállitva,
készpénzfizetés melleit értendök. B é c s : Kontingens
nyersszesz azonnali szállitásra 20.10—20.30 forin-

Éiö kronológia.
— Csehov P. Antal orosz rajza. —

Saramykin tanácsos ur vendégfogadó szo-
bájában kellemes félhomály van. A nagy bronz
lámpa a zöld ernyövel olyan zöldes világot vet
a falakra, butorokra és arczokra, mint amilye-
nek szoktak lenni az ukrajnai éjszakák. Néha
felpislog a kandalóban a kialvó tüz s vörösen
világitja meg az arezukat, de ez nem rontja
el az uralkodó harmóniát. Az általános szin
— mint a festök szokták mondani — uralko-
dónak marad.

A kandalló elött egy karosszékben ül
maga Saramykin és meglátszik rajta, hogy jó
ebéd után van. Saramykin éltesebb ur, szür-
külö hivatalnoki szakállal, szelid kék szemek-
kel. Arczán jóság ömlik el, ajkai bus mosolyra
illeszkedtek. Mellette ül egy zsámolyon Lop-
ner vicze-kormányzó, egy körülbelül negyven
éves ember. A zongora mellett Saramykin
gyermekei: Nina, Miklós, Nádezsda és Iván
jszöszmötölnek. A Saramykin-kisasszony szobá-
ából a nyitott ajtón át bátortalan világosság
árad be az elfogadó szobába.

Abban a szobában iróasztala mellett ül
a Saramykin felesége, Pavlovna Anna, a hely-
beli nöegylet elnöke, élénk, pikáns hölgy; vala-
micskével tán idösebb, mint harmincz éves.
Élénk fekete szemeit gyorsan jártatja orrcsip-
tetöjen keresztül egy franczia regény lapjain.
A regény alatt a mult évi egyleti számadások
gyürött füzete hever.

— Régebben sokkal szerencsésebb volt
a mi városunk ebben a tekintetben— szól
Saramykin a pislogó kandalló-tüzre hunyo-
ritva.

— Nem mult el egy tél sem anélkül,
hogy meg ne látogatott volna berniünket vala-
mely "csillag". Megfordultak itt nevezetes szi-
nészek is, énekesnök is . . . most pedig.. . ördög
tudja mi az oka, nem jön ide egyéb, mint csepü-
rágó és kintornás . . . Ugy élünk, mint vala-
mely öserdöben . . . Igen . . , Hát arra em-
lékszik nagyságod, mikor az az olasz tragikus . . .
hogy is hivták ? . . . olyan magas, barna . . .
ah, nem jut eszembe. . . No, megvan! Luigi
Ernesto de Rugerio . . . Roppant tehetséges
ember volt . . . Csupa erö ! Néha elég volt
egy szava s az egész szinház izgalomba jött.
Az én Annácskám egészen el volt ragad-
tatva a nagy tehetségétöl; ö járt közbe,
hogy megkapja az olasz a szinházat, söt tiz
elöadást biztositott is neki. Mindezért a hires
tragikus a feleségemet a deklamálásban és a
mimikában gyakorolta. Nagyszerü ember volt!
Hogy ide jött, annak már . . . hogy ne ha-
zudjam . . . vagy tizenkét éve . . . Nem . . .
tévedek . . . kevesebb, vagy tiz éve . . .
Annácska, hány éves a mi Ninánk?

— Most van a tizedikben 1 — kiáltott ki
a szobájából Pavlovna Anna. — Miért kér-
dezed?

— Semmi különösért, mamácska, csak
ugy . . . Aztán megfordultak itt jó énekesek
is . . . Emlékezik-e még a senore di grazia

Prilipcsinre? Milyen nagyszerü ember volt az
is ! Milyen megjelenés! Szöke volt . . . de
arcza oly kifejezéssel teljes, modora egészen
párisi . . . Hát a hangja, nagyságos uram!
Csak egy hibája volt: némely hangot hasból

, énekelt, a re-t pedig fisztulálva, máskülönben
remek volt. Azt mondja, hogy Tamberliquetöl
tanult. Én és Annuskám kijártuk neki a ka-
szinó-termet s ö ezért való hálából éjjel-nap-
pal énekelgetett nálunk. Annuskát is tanitotta
énekelni. Emlékszem, hogy egy nagyböjtben
jött meg, vagy.. . vagy tizenkét évvel ezelött.
De nem . . . régebben . . . Ah, milyen rossz
már az emlékezötehetségem . . . Annácska,
hány éves a mis kis Nadezsdánk?

— Tizenkettö.
— Tizenkettö . . . há t ha hozzáadunk

még vagy tiz hónapot. Ugy van, ugy . . . ti-
zenhárom. Régebben a társasélet is mozgal-
masabb volt nálunk. Vegyük például a jóté-
konyczélu estélyeket. Milyen sikerült estélyek
voltak nálunk régebben! Mily nagyszerü volt
az 1 Ének, zene, felolvasás! A háboru után,
most is emlékszem, török foglyok voltak itt.
Annácska estélyt rendezett a sebesültek javára.
Ezerszáz rubel jött be. Emlékszem, hogy a
török tisztek egészen oda voltak az
Annácska énekétöl és örökösen csókol-
gatták a kezét, felelte. Mert ha ázsiai nép
is a török, de nem fukar az elismeréssel. Az
estély annyira sikerült, hogy, tessék elhinni,
még a naplómba is följegyeztem. Történt pe-
dig ez, amint emlékezem, ezernyolczszázhat-
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tig kelt el. — P r á g a : Adózott trippiészesz
aagyban 56.75 frtoa, adózatlan szesz 20.50 irton je-
gyeztetett. — A r a d : Finomitott szesz nagyban
58.75 forintig kelt el. — K e n y é r m e z ö ;
Finomitott szesz nagyban 5ü.75 forintig keit
el, denaturált szesz 22.— forintoa. L o s o a c z :
ELesztöszeáz szilárd 59.50 forintig Ittt záralva —
N a g y v á r a d : Szesz váliuzatlauui szüaráaa
jegyeztetik. — T r i e s z t : Kiviteli szesz tartályok-
ban szállitva román cseháru 11-—l-l.1 *— forint,
hektoliterje 90».

Kötött, szövött, rövid és diszmüáru. P a m u t .
Liverpool per prompt 334/ei, október—deezeiaber
3^/SI, Amerika ^ei drágább. Texasbói jelentik,
hogy hideg idöjárás miatt lassabban rejlödnek az
ültetvények. A nilusi alacsony vizállás_ miatt mes-
terségesen kellett a telepeket öntözni. Üzlet e czÜLk-
ben kevés van s csak a bizonytalan helyzet
tartja meg az árakat. G y a p o t . E Léten fejez-
ték be Londonban a harmadik aukcziót kevésbbé
jó eredménynyel. Az árverelt circa 160.000 bálból
mintegy 50.000 maradt vissza, az eladottak is öo #-ot
vesztettek az árakból. Az általános üzlet még min-
dig igen lassu. Föképen a drága liszt- és kenyér-
árak miatt a munkájukból élö fogyasztóknak nem
igen jut más használati s még kevésbbé divat-
czikkekre. A földmivelöknek ez ideig csak jó kilá-
tásaik vannak, pénzük azonban még nincsen. Csak
egyes idényes czikkben van némi furgalom. P a-
m u t és l u c z e r n á k , nyári munkás és totirista-
ingek fogynak erösebben. F e j k e n d ö k b e n a
raktárak már egészen elkeltek. P a m u t és s e l y e m -
d i s z e k b e n sok uj és olcsó mintát hoztak
forgalomba. A t é l i s z ö v ö t t - á r u k e l a d á s a
megkezdödött gyönge eredményüvel. A rossz üzlet-
menet meglehetösen elkedvetleniti a kiskereskedö-
ket a vételtöl. Olcsó mosó csipkéket és himzett
váazondiszeket jól keresnek. Szines ködiógombok
és üveggömbök szintén kelendöek. A tavaly any-
nyira kelendö gummiezipök helyett az idén sok, jóval
czélszerübb börtalpu vászonczipö fogyott. Napernyök
világos szinekben és graciosa-ernyök jói fogytak.
K ö t ö,t t n ö i h a r i s n y á k a t fekete és élénk
szinekben, a szövött harisnyák rovására keresik.
P i p á k változatlan olcsó árakon, pipaszárak 5
szazalékkai olcsóbban fogynak. Szaru-áruk, föké-
pen pipaszopókák, még mindig drágáinak. Szij-
ostorok változatlan áron jól keresettek. Pipereszap-
panban elég élénk az üzlet. Azt hiszszük, hogy jó
kilátásokkal lehetünk a jövö üzletre nézve. Hilel-
üzletek lebonyolitása nehézkes s még mindig sok
fizetésképtelenség és csöd fordul elö.

Gépolajok és kenöcsök. B u d a p e s t , május
28. Olivaolaj valódi pugliai 40 frt, gyári olivaolaj
40 forint, Bakuolaj valódi orosz 22 forint, Ra-
gosinolai 26 forint, transmissióoiaj 23 forint,
turbinaolaj 33 forint, vulkánolaj 22 forint. K e n ö -
o l a j o k : Cilinderolaj valódi amerikai 38.—
forint, egyéb cilinderolaj 22—36 forint, con-

sistens gépkenöcs 30—35 foiint, bányakocsikenöcs
16—lg forint, sodrony- és kenderkötélkenöcs 24—
26 forint,, vaivüünola] elsörendü 50-^55 forint,
Jogaskerékkenöes 20—24 frt, szij- vagy szerszám-
keuöcs 35—4C> irt. G y a n t a á r u k : Serfözde-
szurok 45—17 frt, terpenüuolaj fehér orosz 27 frt,
amerikai Zá irt, osztrák 36 frt, gyanta 7—11 frt,
gyantaoiaj lö—20 frt. K á t r á n y't é r m é t e k - :
Cai-bolineum 12—18 frt, köszénkátrány 4—4.25
forint, fenyökátrány 10—12 frt, Vaselin börkenöcs
20—25'irt* szerszám- és fegyverkenöcs 30—35 frt.
H a 1 z s i r: svéd 3ö frt, grönlandi 35 frt, oroszlán-
zur 12-1 a irt. L en o l a j : 26 frt, valódi hol-
landi 30 frt. L e a o l a j k e n c z e : leülepedett
22—30 frt, vaselinkenöcs 35—40 frt. F a g g y u :
38—40 fii. Tejszinszappan 22 frt. K o c s i -
k e n ö c s : fekete vagy sárga 5.50—5.25 frt, fehér
iinoin Ö.5Ö—7.— frt, monfaikonet 7.50 frt, kék
finom 7 frt, uszó 7.50—9.— frt, fehér 7.50 frt,
fiakkerkenöcs 9.75—10 frt, finom belga paraffin
7.30 frt. S c h e l l a c k : narancs 116 frt, fél-
narancs 8<S frt, rubin 85 frt. S z a l m i a k : fehér
angol 56 frt, jegeoz 28 frt. N a f t a l i n : hordók-
ban 14.50. frt. G l i c e r i n : 48—90 frt. B e n-
z i n : fehér 28 frt. K o l o i ó n i u m : belföldi
6.75—7.25 frt, amerikai elsörendü 6.50—11 frt.
S z u r o k : boguárszurok 7.25—8 frt, fenyöszurok
bójor 12.25—12.75 fit, detto fehér 5.50—6.75 frt,
vargaszurok 10.50—12 frt, mind per 100 kilogramm
ab Bécs. G a m m i : arábiai 75—77 frt, detto
kevert 39—42 frt, kereskelmi 45—48 frt, Litti 34
irt per 10 kgr. ab Triest. T á b l a o l a j o k : Han-
gulat folyton lanyha. Albániai tisztitott 33—36.25
forint, olasz, finom és szuperfinom 57—68 forint,
levantei 33—36 forint per 100 kilogramm vám és
hordó nélkül ab Trieszt.

Vas. A lefolyt hét piaezi forgalma meglehe-
tös élénk volt; nagyobb kereslet mutatkozott külö-
nösen a hengerelt vasgerendák, rudvasak és a le-
mezek iránt, mely utóbbiak árában nagyobb emel-
kedés is mutatkozott. Vasgerendakötések nagyobbára
vidéki épitkezések részére, részint azonnali,.részint
határidö szállitásra, meglehetös szépen köttettek. A
nyersvas árak szilárdak; vasgyáraink inkább
megrendelésekre, mint a piacz részére dolgoznak;
Budapesti helyiárak 100 küogrammonkint, kész-
pénzfizetés mellett, két százalék pénztárenged-
ménynyel: magyar nyersvas 4.45—4.65 frt. Bes-
semer nyersvas: 4.65—4.75 frt, <witkowitzi nyers-
vas : 4.50—4.6Q frt, fél-nyersvas: 4.20—4,30 frt,
magyar ruávas: 10.20—10.50 frt^sieier r.udvas :
11.00—ll.SO frt, hengerelt vasgerendák: 11.50—
12.5a frt, vaslemez 12.60 frt, tartányiemez 12.60
frt, magyar kazánlemez 20.20—20.80 frt. Ócska-
vasak : nehezebb vasdarabok: 3.30—3.40 frt,
könnyebb vasdarabok : 2.90—3.00 frt, I-sö rendü
öntött vastörmelék: 3.70—3.80 frt, elégett öntött
vastörmelék: 1.50—1.60 frt, 100 kilogrammonkint,
nettó,, készfizetés ellenében.

MINDENFÉLE.
Házasság sorshuzás utján. Nagyon sokszor

mondogatják, hogy a házasság nem egyéb szerencse-
játéknál. Nos. a vén leányoknak igazuk van, mert
Oroszországban csakugyan van egy tartomány, ahol
a házasságokat kisorsolás utján kötik meg. Smo-
lenskben és egész környékén minden negyedik év
egy meghatározott napján tartják meg a sorshuzá-
sokat, Minden sorsjegy 1 rubelbe kerül és ezen
egy fiatal leánykát lehet nyerni. A szerencsés nyerö
két lehetöség közt választhat: vagy elveszi a
leányt feleségül és akkor megkapja a lánynyal járó
5000 rubel hozományt is; ha pedig a kisorsolt
feleség-jelölt nem nyeri meg tetszését, ugy a
nyertes sorsjegyet átadhatja egy barátjának. Ebben
az esetben természetesen nem tarthat igényt az
5000 rubel hozományra sem, mert az tovább is a
leány birtokában marad. De egy harmadik eshetö-
ség is lehetséges, ami azonban már valamivel rit-
kább, a kisorsolt menyasszony vonakodik a nyertes-
hez feleségül menni. Ilyenkor az 5000 rubelt meg-
osztják, ugy hogy az érdekelt felek mindegyike
2500 rubelt kap. Most, hogy nálunk a kis lottót
eltörülték, az osztálysorsjátékon pénz helyett talán
leányokat kellene kisorsolni.

Állatok halhatatlansága. Ez a gondolat termé-
szetesen Amerika földjén és pedig az Egyesült-
Államokban született. Néhány yankee biztositani
akarja az állatvilág számára a fizikai halhatatlan-
ságot és olyan állatkerteket tervez, amelyekben ve-
szendö félben levö állatfajokat fognak gondozni. A
ritkaságok iránt élénk érzékök van az amerikaiak-
nak s igy könnyen érthetö, hogy épen azokat a
fajokat és nemeket akarják kultiválni, amelyeket a
nagy természet vagy a sok vadászat az állatvilág-
ból kitörölni készül.

Állatok nyaralása. Dr. R u s s tanár, a hires
ornithologug, elöadásaiban gyakran emlegette, hogy
a nök maguknak nagyon illendö nyári keresetet
szerezhetnének idegen állatok eltartásával a nyári
hónapokban. Mindenki, akinek macskája, kutyája,
madara vagy egyéb kedvencz állatja van, hálásan
venné és nyugodva távoznék fürdöi utjára, ha álla-
tait hü és gondos ápolásban hagyhatná. Németor-
szágban már több özvegy urihölgy nyitott ilyen
állat-penziót. Az illetö állatot, vagy állatokat 1—1
kényelmes nagy tiszta ketreczben, madarakat ka-
litkájukba helyezik el napos helyeken a penzióban.

van . . . nem . . . hetvenhétben... Nem is I
Ugyan mikor is voltak nálunk a törökök ?
Annácska, hány éves a mi Miklóskánk ?

Hét éves vagyok, papa — szólalt meg a
kis Miklós, egy sötét-barna arczu, szén-fekete
szemü és haja fiacska.

— Hja, megöregedtünk s nincs meg már
a régi energiánk, szólalt meg sóhajtva Lopnev,
ez mindenek az oka, kedves uram! Uj kez-
deményezök nincsenek, a régiek megöreged-
tek . . . Nincs már az a tüz bennünk. Mikor
még én fiatalabb voltam, nem engedtem,
hogy a közönség unatkozzék . . . Én voltam
az ön feleségének, Pavlovna Annának a fö-
segédje. Hol jótékonyczélu estélyt rendeztünk,
hol tombolát, hol valamely ideutazott neve-
zetességet fogadtunk. Emlékszem, hogy egy té-
len annyit futottam, fáradtam, hogy belébete-
gedtem. Sohse fogom azt a telet elfelejteni.
Jut-e még eszébe, miiyen estélyt rendeztünk
mi az ön Pavlovna Annájával a tüzkárosultak
javára?

— Melyik esztendöben is volt az ?
— Nem nagyon régen. . . hetvenkilencz-

ben . . De mégsem . . . ugy tetszik, nyolcz-
vanban. Mindjárt csak: hány éves az ön kis
Ivánkája?

— Öt éves! — kiáltott ki a szobájából
Pavlovna Anna.

— Nos, akkor ez hat évvel ezelött le-
hetett Hjaja, kedves barátom, azok szép idök
voltak. Ma már egészen más! Nincs az a
régi tüz.

Lopnev és Saramykin elgondolkoznak. A
kialvó kandaló-tüz még egyszer felpislant,
aztán végképen eltakarja azt a hamu.

A kellö idöben.
— Nemirovics-Dáncsenko Vaszilij rajza. —
Ideje is volt már, hogy véget véssenek az

örökös martiromságnak. Nem vethettek egymásnak
szemére semmi hibát, de azért mégis érezték min-
den pillanatban, hogy nem illenek egymáshoz. Mert
nagyobb különbség nem lehet két karakter között,
mint "a férj és nöé között volt. A legcsekélyebb
dolgoktól a Iegnagyobbakig mindenben ellentmond-
tak egymásnak. A férj a pompát, a vigságot, nagy
világi elevenséget kedvelte, az asszony meg, mint
egy csiga, alig mozdult ki háza belsejéböl.

Utjában állottak egymásnak. Egész életük
meg volt mérgezve. Örökös szemrehányások, gyanu-
sitások és féltékenységi jelenetek az egyik részröl,
tapintatlanságok és igaztalan támadások a másik
részröl. Aztán azok az örökös hazudozások . . .
Ha késön jött haza a férj, tudta, hogy felesége
nem alszik, hanem kisirt szemekkel, elcsigázva,
holtrafáradva várakozik rá. Ha dolgozó-szobájában
ült s hallotta, hogy felesége elment az ajtaja elött,
már az elég ok Volt neki, hogy rátámadjon s a végén
keserveset sóhajtott, hogy nincs nyugta egy pilla-
natra sem . . . Ez az érzés aztán annyira elkábi-
totta elméjét, megkeseritette a lelkét, hogy pokolba
dobta megkezdett munkáját és elrohant hazulról...

Most azonban, hála Isten, mindennek vége...
Ugy kellett történni, hogy elváljanak, akármi állná
utját a válásnak. Nem is tudták megérteni, hogy
hogyan jöhettek rá olyan hamar. Esztendökig tar-
tott rabságuk és nem jutott eszükbe, hogy segit-
hetnének magukon s most egy pillanat alatt meg-
jött a mentöeszme

— Igen, mondta a férj elnyomott izgatott-
sággal, el kell válnunk. Minek keseritsük meg egy-
más életét ? Nem volt elég eddig is, amit szen-
vedtünk ?

Az asszony nem szólt semmit, csak sirt
Mikor a férj többszöri meghajlás után kiment a
házból, még akkor sem szólt az asszony semmit,
csak sirt.

Csak nagysokára tért magához.
— Tedd, amit jónak látsz, Isten nevében . . .

Légy boldog, ha tudsz boldog lenni. . .
A férj kimenöben egy szöke fiucskába ütkö-

zik : a tulajdon gyermekébe. Ez a szöke csöppség
eltünteti szivéböl azt a megkönnyebbülést, amelyet
akkor érzett, mikor a szakitás megtörtént. A ki-
csike, aki semmit sem tudott a nagy szerencsét-
lenségröl, mely szöke fejecskéjére nehezedett. Rá-
bámult az apjára okos, kék szemeivel és várta,
hogy mondjon neki valamit.

— Igen, ö jó anya lesz, gondolta a férj. A
fizetésem felét neki adom, abból csak megérnek
valahogy. Ez aztán visszaadta lelkének és szivének
a szabadság érzését. Szabadság! szabadság! kiál-
totta ujjongva és otthagyta a szöke apróságot...

Már most mihez fogjak? Eh, nem gondolko-
dom ezen olyan sokat 1 Bérelek két butorozott szo-
bát, aztán rendben lesz minden. Ahogy visszapil-
lantott ablakaira, látta a feleségét , . . nem, a
volt feleségét. Ott állt a betett kettösablak mögött
és bánatosan nézett a távozó férj után.

— Nézhetsz, kedvesem, nézhetsz . . . Hol-
nap már más városrészben fogok lakni . . .
Talán találkozunk még az életben, de csak mint
idegenek. . . Tudom, hogy szenved most. Sajnálja,
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A tulajdonos nevét azzal a számmal együtt, me-
lyet kis táblácskán ez állat házikójára akasztanak,
bejegyzik egy könyvbe. Igy a tévedéseket kikerülik.
A havi vagy heti eltartási ár az állatok élelmezé-
seinek adagaihoz képest nagyobb vagy kisebb.

A szökék alkonya. Egy angol fiziológus ki-
számitotta, hogy az örök nöiességet nagy veszede-
lem fenyegeti. Angol országban, a szöke szépségek
hazájában, 100 barna lány közül 79, 100 szöke
közül ellenben csupán 55 megy férjhez. Dániában
és Svédországban hasonlók lehetnek a viszonyok,
mert ott is apadóban van a szöke tipus. Ez idö
szerint Észak-Németországban legtöbb a szökék
száma. Ott is azonban azt tapasztalják, hogy a
szöke gyermekek haja megbarnul, mire felnönek.
Szóval fogynak, fogynak, egyre fogynak a szökék.

A madarak pusztulása és a divat. A madarak
legnagyobb ellensége jelenleg a divat és különösen
a kalap-divat. Szinte hihetetlen, mily óriási számu
madarat használnak az egész világ divattenneiben.
nöi kalapok diszitésére. Ha ez igy tovább tart, már
a közel jövöben teljesen kifognak pusztulni a leg-
szebb tollazatu madarak. Az amerikai legutóbbi
ornithologiai kongresszuson érdekes adatokat mu-
tattak be erre vonatkozólag. Igy Európa egymaga
minden esztendöben nem kevesebb, mist 300
millió madarat importál más világrészekböl és ezt
a tömeges pusztitást csak azért viszik vég-
hez, hogy divathölgyeink igényeit kielégitsék. Egy
hirneves londoni czég egymaga 400,000 kolibrit,
6000 paradicsom-madarat és egy fél millió egyéb
madárfajt importál. Egy chicagói czég minden év-
ben 32.000 kolibrit, 30.000 vizimadarat és 300.000
egyéb madarat ad el. A legtekintélyesebb londoni
kereskedés utóbbi évben négy hónap lefolyása alatt
800.000 különféle kitömött madarat kapott Nyugat-
Indiából és Braziliából.

Amerikai ujságirók. Körülbelül tiz éve annak,
hogy a new-yorki "World" föllendülésével az ameri-
kai ujságok két táborra oszlottak. Egy részük ala-
pos és megbizható, másik részük ellenben csak a
szenzácziót keresi. Tiz éve van annak, hogy egy
kaliforniai milliomos, valami H e a r s t megvette
az addig igénytelen "The Journal"-t és értett ah-
hoz, hogy csakhamar népszerüvé tegye e lapot.
Legsikeresebb eszköze a szines illusztrácziók vol-
tak, amelyek közül különösen feltünt a "yellow
kid", egy sárgaingü utczagyerek karrikaturája. Er-
röl nevezték el ez ujságokat "sárga ujságoknak, az •

ezekbe dolgozó irókat pedig "sárga" ujságiróknak.
A sárga hirlapok gyors népszerüsége okozta, a komoly
és megbizható ujságok, jövedelmük nagy részét el-
veszitve, kénytelenek voltak elöfizetési és hirdetési
dijaikat leszállitani. Ennek pedig az volt a termé-
szetes következménye, hogy az amerikai ujságirók
fizetése is jelentékenyen megapadt. Manapság —
igy panaszkodnak odaát — nem is érdemes hirlapiró-
nak lenni. Egy szegény szerkesztö fizetése 10—15
ezer dollár ! A mi pénzünkön rongyos 24—37 ezer
forint ! (A magyar ujságirók ez összegböl még el
is engednének valamit.) Amerikában nagy szerepet
játszanak az ujság-szindikátusok. Minden nagyobb
ujság egy ilyen szindikátustól nyeri hireit, bár
ezenkivül külön tudósitóik is vannak a föld
minden tájékán. Különösen mostanában, amikor a
közönség gyors és pontos értesitést vár a háboru-
ról. Ezek a saját, külön tudósitók rendszerint egé-
szen fiatal emberek, akiknek fogalmuk sincs a
harczászatról. De minthogy gyors és érdekes tudó-
sitást beküldeni — muszáj, többnyire fantáziájuk
segiti öket olyan hirekhez, amelyek késöbb "minden
alapot nélkülöznek".

Karlsbadból.
— május 27.

Ne csodálkozzanak kérem, ha vizenyös lesz
levelem, melyet innen irok, ahol a hidegviz lefelé,
a melegviz befelé, mértéket nem ismerö szorgalom-
mal, szakadatlanul ömlik.

Karlsbadról levelet irni s még azt is képzelni,
hogy e helyröl, melyet annyian ismernek, lehet irni
valami ujat, ebhez nagy vakmeröség kell.

Mindamellett nekivágok, menten körülnézve
az utczákon és a kutak körül hullámzó ember-
tömegben.

A vendégek nagy többségét ma az észak-
németek, különösen a burkusok teszik. Ha beszédü-
ket nem hallanék is, elárulja a férfiakat egyenes,
feszes, militáris maguktartása, a nöket északnémet
toillettejük s az a jobb ügyre érdemes makacssá-
gok, amelylyel huzódoznak az egyszerü angol ele-
gancziától ép ugy, mint a párisi, vagy bécsi jobb
izlésnek minden befolyásától.

Mindamellett, hogy állitólag, ma több itt a
fürdövendég, mint tavaly ilyenkor volt, a karlsbadi
Bábel még nagyon hiányos. Az angolok, amerikaiak
még nem hozták el sterlingjeiket és dollárjaikat, és
Budapest meg Bécs is adós még barna és szöke

hogy igy történt a dolog. Mennyire szerettem öt
egykor ! Hogy lángba borult a szivem, ha csak lát-
hattam ; hogy elmerültem szemeinek nézésébe...
Milyen végtelenül boldog voltam, mikor hallhattam
hangját! És aztán — mennyire csalódtam benne!
Ej, felejtsük el az egészet ! Fantom volt csak . . .
eltünt . . . sirba tettük.

Sietve rohant ki a kapun s befordult a legkö-
zelebbi saroknál. Egy helyen önkéntelenül megállott.

— Micsoda tömeg az, amely ott azt a teret
ellepi ? Lárma . . . egyes hangok. . . gyermeksirás,
keserves gyermeksirás . . . Egy hatalmas termetü
rendör befurakodik a tömegbe, a volt férj utána...

— Mi történt itt? — kérdezte egy ott álldo-
gálótól.

— Ilyen hunczutság ! Nézze meg az ember!
Alig nött ki a földböl s már is lop !

— Ki az ? Hol van ?.
— Egy kis lány . . . de milyen csöppség!

És olyan ügyesen dugta be a kezét annak az ur-
nak a zsebébe !

— Eresszenek el, eresszenek el, siránkozott a
kis tolvaj, többet nem teszem . . .

— Hogy hivnak ? — kérdi szigoruan a férj.
— Genja*, felelt a lányka szepegve.
— Az én gyermekemet is Eugennek hivják,

gondolta.
— Genja, kérem, uram . . .
— Igen, szólt egy jól öltözött ur, ha ilyen-

kor elnézik, hogy gonoszkodtok, mi lesz belöletek
ezután? Vigye el, rendör!

— Van-e apád ? kérdezte egy másik ur.

*) Genja, Eugénia dimirnitivuma.

— Nincs nékem, uram . . .
— Meghalt?
— Nem tudom . . . Már több év elött hagyta

el anyámat és engem . . . Egyideig segitett ben-
nünket, aztán elfelejtkezett rólunk . . . Anyámnak
két hét óta nincs munkája . . . beteg . . . nincs
betevö falatunk . . .

— Jól van jól, szólt a rendör, csak gyere....
— De uram, bocsásson meg . . . és aggo-

dalmasan nézett a körülötte állókra.
— Majd a fölsöbbség megmondja, hogy

kapsz-e bocsánatot . . . szólt a jól öltözött ur, a
zsebtolvajlási kisérlet "áldozata", aztán kivette a
névjegyét és odanyujtotta a rendörnek.

— Itt van a czimem, fogja.
A megszabadult férj szinte megkövülten állt

o t t . . . Fülébe csengtek a kis leány szavai:
— Több év elött elhagyta anyámat és en-

gem . . . Egyideig segitett bennünket, aztán elfe-
lejtkezett rólunk . . . azt is Genjának hivják, mint
az ö gyermekét . . .

Egyszerre ugy érezte, mintha lángba borulna
a feje.

— Milyen hitvány ember vagyok én !
Gyorsan otthagyta a tömeget és nagy lépé-

sekkel iramodott a háza felé. Itt van, ez az én
házam, ott a lakás, ott szenved egy asszony és
egy szöke angyalka . . . Idegesen csöngetett az
ajtón. A szobaleányt, aki kinyitotta, majd hogy föl
nem lökte. Berontott a szalonba, ahol a felesége
egy karosszékben ült és sirt. Odaborult eléje és
bünbánó hangon mondá:

— Sasa, édes feleségem, bocsáss meg!

beautéi-val, amikkel az itteni idegen koszorut fel-
disziteni szokta.

Hazánkból a többek közt itt vannak: gróf
Z i c h y Géza és János, özvegy M a j l á t h n é
született Brandau, gróf W e n c k h e i m Henrik,
S t e i g e r Gyula, báró K e m é n y Pál, F a n d a
halászmester, P u c h e r épitész és mások.

Érdekesnek tartom itt feljegyezni, hogy tavaly
2823 m a g y a r c s a l á d volt itt, mig alsó-
ausztriai 31S6, cseh pedig 3080 kereste fel Karls-
badot. A legnagyobb számot akkor is a 3503 orosz
s föként a 9000-re menö északnémet családok
tették ki.

Az incognito itt idözök közül már elment a
s z á s z k i r á l y n é , ellenben itt van még Yvette
Guilbert, aki férje kiséretében — álnév alatt —
rejtelmesen szürcsöli a meleg vizet.

Magában a városban, bár a "Franz Josef"-kut
fölött épült egy uj pavillon, az épitési kedv kissé pang.
Alig emlithetek egyebet, mint a "Posthof" tulaj-
donosának a Karlsbrückén tul elkészült szép villá-
ját, amelyben egyetlen leánya lakik férjével, az
ismert Pupp egyik fiával; és az annak közelében
felállitott Miskiewitz-mellszobrot, melyet a nagy
költö emlékére az idejáró lengyelek állittattak len-
gyel és latin felirással. Ha megemlitem még a
tavaly elkészült orosz templomot, ezt csak azért
teszem, mert ez egy apprehensióra adott okot.
Az oroszok ugyanis a telket ajándékba kapták a
várostól és ennek daczára a felszentelésre az elöl-
járóságot meg nem hivták.

Ma már minden felekezetnek van itt temploma,
1865. óta a protentánsoknak is. Ezelött harmadfél
évszázaddal 1624-ben, az addig egészen protestáns
lakosságot eröszakkal katholizálták s a hithüeket
kiüzvén, a templomukat is elszedték tölük. Csak e
század közepetáján sikerült az ismét visszaszi-
várgott protestánsoknak templomot épitni.

Budapesten, ahol az ivóviz kérdése oly rég-
óta vajudik, nem érdektelen tudni azt is, hogy
Karlsbad 12.000 lélekkel nagy ivóviz vezetéke mellé,
egy haszonviz-vezetéket is állittatott 600.000 forint
költséggel nehány év elött.

Orvos van itt százhusz. Megdöbbentö soknak
tetszik, de egy kis statisztikai számitással meg-
gyözödünk róla, hogy orvos és beteg közt az arány
itt sokkal kedvezöbb, mint Budapesten, s ott az
orvos megélhetése sokkal nehezebb, mint itt.

Érdekes a vendégbetegek évi szaporodását
mutató táblázat, amelyböl ide csak nehány számot
akarok kiemelni. 1770-ben volt beteg család 322,
1820-ban 1641, 1870-ben (a háboru daczára)
9729, 1890-ben 25330, 1895-ben 31522 és 1897-
ben 32860..

A népesség itt kizárólag német s igy a nem-
zetiségi surlódások csak ritkán és ilyenkor is ha-
tástalanul jelentkeznek. A karlsbadiak egyébként el
vannak keseredve a püseniek ellen, mert ott a leg-
több vállalatnál egyenesen k i v a n i r v a , h o g y
n é m e t m u n k á s t n e m a l k a l m a z n a k .

Nagyon mozog itt az antiszemitizmus. Engem
ugy informáltak, hogy ebben a papoknak nincs ré-
szük, de igenis a szocziálista demagógok kortes-
fogásainak. A szocziálizmus élén itt is egy páczi-
ensekben szükölködö orvos, néhány korhely mes-
terember, ezek közt egy bukott czipész — most
természetesen lapszerkesztö — áll. Ezek a kolom-
posok csinálták a vidékbeli kilenczhónapos strikeot
is, amely a kerületi elöljáróság erélyes föllépése
folytán mult hétfön véget ért. A strikeolók teljesen
megvadulva, de tudva, hogy a csendöröknek nem
szabad a löfegyvereket használniok, leöntötték öket
petróleummal és aztán égö papirszeleteket hánytak
közéjük és nevezetes, hogy a nök bizonyultak a
legfanatikusabbaknak!

Karlsbadban most két napi- és két hetilap
jelenik meg. Zenében, mint mindig, most is bövel-
kedik Karlsbad. Naponta öt-hat hangverseny is van,
ingyen is, belépti dij mellett is. Most itt vendég-
szerepel a hires nürnbergi férfidal-négyes. A post-
hofi millennáris képkiállitásban feltünt nekem a
P á l l i k Béla "Quartett"-je és M é s z ö l y - n e k
egy festménye.

A szinházban R a u l német társasága játszik,
amely a telet Pozsonyban tölti. —ó.
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A MILLIOMOS.
Angol regény.

I r t a : CROKER M. B.
Egészben véve a hallatlan balesetet meg-

lehetösen humorosan fogta fel a társaság.
Száraz kenyeret ettek: salálával, vagy anélkül,
a férfiak a czigarettában kerestek és találtak
vigasztalást. Ha legalább tea volna kéznél? De
haj, a tea a pezsgö gyalázatos példáját követte,
Természetesen, ez a reggeli nem tartott sokáig
és most már az volt a kérdés, mivel töltsék
el az idöt ?

Ekkor Paske Lalla lépett fel mint mentö-
angyal. Anélkül, hogy szóval, vagy tekintettel
felszólitást várt volna, lassan elörejött, festöi
helyzetben leült egy mohos köre, egyik lovag-
ját elküldötte a banjoért, elkezdette azt pen-
getni ; nemsokára maga köré gyüjtötte a tár-
saságot és akkor jókedvüen elénekelte egyik
négerdalát, melyet a férfiak kórusban kisértek.

Langrishe Ida és Brande anyó egyidö-
ben jelent meg a szinhelyen. A csinos éne-
kesnö, aki a családi ösztönnel megérezte, hogyan
kell hatást elérni, mindenkinek tetszett. Kecses
alakja pompásan kiemelkedett a zöld háttérböl.
Az egyik kis, kedves picziny czipöbe bujtatott
láb látszólag véletlenül lecsüngött az improvi-
zált és a bámulókkal körülvett trónusról. Lalla
egyszerre csak sir Glosternek nyujtotta oda a
banjot.

— Ki akarja, hogy a kezéböl jósoljak
neki? De kérem, ne jöjjenek ide mindnyájan
egyszerre!

— Lalla pompás I — sugta Langrishe
Ida versenytársnöjének. A jóslást alaposan ta-
nulmányozta és nagy sikereket aratott vele.

A megszólitott nagyon hitetlenül nézett;
de Lalla, akit már egész sereg kinyujtott kéz
vett körül, nagy gyakorlottsággal jósolt és nagy
örömet talált abban, hogy mosolyogva olyan
dolgokat jósoljon klienseinek, amilyeneket ezek
épen nem szivesen hallottak. Mindenesetre éles
megfigyelö volt és most jellemtanulmányait
annál jobban érvényesithette, mert az idöböl
nem futotta, hogy mindenki kivánságának ele-
get tegyen és azért ö maga választotta ki azo-
kat, akiknek jósolni akart. Brande asszony pél-
dául a kiválasztottak közé tartozott és Lalla
összeránczolt homlokkal hajolt a keze fölé.

— Ez életnek javaiból önre nem remélt
rész jutott, kezdette olyan hangosan, hogy a
körülállók minden hangot meghallottak. Önnek
ezentul is jó dolga lesz, de azok a remények,
amelyek most töltik el, nem fognak teljesülni.
Idök multával megfordul életének sorja. Önt
ugyanis agylágyulás fenyegeti: ön gyógyithat-
hatatlan butaságba fog esni és . . .

— Köszönöm, egyelöre elég lesz a jós-
lásból, kiáltotta Brande anyó és kövér kezét
haragosan kirántotta a fiatal leány kezéböl,
azután a háttérbe vonult.

. De sem Brande Sarabella borzasztó
sorsa, sem az öreg hölgy haragja nem tartotta
vissza a többieket attól, hogy Lalla elé ne já-
ruljanak, Ryder kisasszony, egy csinos fiatal
leány, szöke hajjal és kifejezésteljes kék szem-
mel, volt a legközelebbi áldozat.

— Hm ! kezdte Lalla. miközben vizsgál-
gatva tekintgette a rózsás kezet. Hm! Az
ön feje teljesen a szive hatalmában van : de
itt, jaj, itt a szivvonalban ijesztö kereszt van!
Ez felbomlott eljegyzést jelent. Nem. folytatta
a jösnö, miközben kissé oldalt forditotta a
kezet, nem, házasságot nem találok a kezében,
de sok bajt és gondot. Mindazonáltal egész-
ségben nagy kort fog elérni.

A fiatal leány láthatóan lehangoltan vo-
nult vissza és a következö, akit Paske Lala
kivánságára elöre toltak. Jervis Mark volt.
aki kezét csak ellenkezve és azért tartotta oda,
mert nem akarta a játékot elrontani. Lalla tel-
jes szivvel gyülölte Jervis Markot és annak tar-
tózkodó modorát. Természetesen csak szegény.
másoktól függö rokon volt, aki ugyan nem so-
kat ért, de Gordon Honornak volt a barátja
s igy Lalla nem foszthatta meg magát attól az
élvezettöl, hogy kigunyolja öt

— Jaj, milyen kéz ! kiáltotta gunyosan
nevetve. Meglehetös fajvonal, jól tud hallgatni,
különösen a saját ügyei felöl, amelyekre nem
tartja szükségesnek a teljes igazság bevallását.

A vágás mindenesetre talált, mert Jervis
Mark Shirani fél lakosságának szemeláttára
elpirult.

— Igen, folytatta Lalla, önnek tiszta feje
van, nagy önuralma, szereti a titkolózást és
kiváló összeesküvö válnék önböl. A szivvonal
egészen hiányzik, a sorsvonal nagyon különös,
szinte azt jósolhatnám, hogy magányban vagy
épen börtönben fog élni. Vagyoni viszonyai
hirtelen változnak, arai mindenféle kellemetlen
zavart okoz, söt itt van az a jel is, amely
eröszakos halált, vagy más halálának elöidé-
zését jelenti. A többi vonal sokkal zavarosabb,
semhogy jelenlétüket megejthetném.

— Oh, köszönöm, hogy ilyen kiméletlenül
bánik velem ! — mondotta Mark nevetve. —
Meg vagyok gyözödve, hogy az akasztófát meg
a kerékbetörést is ott látja a kezemen és ezt
csak kiméletböl hallgatja el.

Lalla megvetöen nézte végig. Mark ki-
nevette öt. Hogyan merte azt tenni 1

— Sir Gloster, most önön a sor! mondá
és magához intette öt.

A báró nagy, puha, fehér kezét odanyuj-
totta.

— Hiszen ez rosszabb, mint a kinvalla-
tás, mondotta. Nagyon kérem, Paske kisasz-
szony, ha rossz dolgokat talál a kezemben,
azokat egészen titokban sugja meg nekem.

— Ez már kéz! kiáltotta Lalla és körös-
körül megnézte az eléje nyujtott kezet, mintha
csodálkoznék, hogy az nem láb. Pompás fej-
vonal, kitünö ész ! Azt tehet, amit akar, mert
önnek minden sikerül. Ehhez még erös aka-
rat, bámulatos sorsvonás, szóval: mindenböl a
legjobb. Szép felesége lesz, akit Indiában ismer
meg, vagy talán már meg is ismerte. Tiz éves
koráig több izben beteg volt.

— Igy van. Himlöje volt és fogakat ka-
pott. Ezt én is megmondhattam volna; gunyo-
lódott a háttérben Brande anyó.

— Igazán, olyan pompás keze van, hogy
gipszbe szeretném önteni, folytatta Lalla.

— Legszivesebben az eredetit tartaná
meg, sugta Sladen ezredes a szomszédjának.

— Most ön következik, Waring kapitány,
mondotta a jósnö barátságos hangon.

Waring mosolyogva és mulatásra készen
elöre lépett.

— Nagyon szép kéz, pompás sorsvonal'
nagy gazdagság, nagyon érzékeny a nöi szép-
ségek iránt, de csak évek mulva fog megnö-
sülni.

— Ezzel végzett is Waring kapitánynyal.
— Most önön van a sor Gordon kisasz-

szóny, kérem, jöjjön ide! mondotta Lalla pa-
rancsoló hangon.

— Köszönöm, én nem veszek részt eb-
ben a tréfában, felelte Honor meglehetösen
feszesen.

— Hogyan, sugta neki Mark, nem akarja
magát megöletni, hogy örömet szerezzen az
embereknek?

— Ostobaság! mondotta Lalla. Hiszen
még a nénje sem huzódozott és én tudni sze-
retném, milyen keze van. Azt hiszem, müvész
kéz lesz.

— Meglehetösen csinos kis boszorkány,
sugta Jervis. Menjen bele a tréfába!

-— Oh, Gordon kisasszony, az ön sorsá-
ról is szeretnénk valamit tudni! kiáltották min-
den, oldalról és bármennyire ellenkezett is
Honor, a keze nemsokára ott volt Paske Lalla
kezében.

— Hm! Igen, tényleg müvészkéz, de
nem vidám ember keze. Kis bizalmatlanság,
nem sok sziv, de sok nagyravágyás. Itt valami
fenyegetöt látok, ami himlöt vagy más balese-
tet jelent- Csak negyven éves korában megy
férjhez és házassága sem lesz boldog. Nem
fog a férjével összeférni, de nagyon öreg lesz
és hirtelen fog meghalni.

— Szeretném, ha volna valaki, aki Paske
kisasszonynak megjósolná jövö sorsát! kiál-
totta Waring szokatlan élénkséggel. Talán meg-
kiséreljem én? tette hozzá, de már meg is
ragadta a kezét. Nagy életöröm, despota haj-
lamok, erös tetszeni vágyás, a szivvonal semmi,
oh . . . oh . . .

— Bolondsági mondotta Lalla, aki heve-
sen kiragadta a kezét. Itt jön Ivy hadnagy,
aki sokkal okosabb dolgot tesz, tudniillik rö-
vid és eddig még ismeretlen utat, mely
Shiraniba vezet.

Bizony, ez uj és kivánatos dolog volt;
mert mindenki lehetöleg gyorsan akart haza
érni. Az éhség közös, de igazi emberi érzés
és nemsokára az egész társaság felkészülödött
és követte Lallát és Ivyt, akik a menet élén
haladtak. Néhány összegyürt ujság és egy
csomó czigarettavég volt minden, ami megma-
radt a kirándulásból, melyet Shiraniban ezután
csak a "nagy éhségpiknik" néven emlegettek.

XXII.
Gordon Honor és sir Gloster elöre kül-

döttek lovaikat és a lefelé vezetö utón inkább
gyalog mentek. Sir Gloster ideges lovas volt
és minden körülmény között jobb szerette a
gyaloglást. Csak az volt a különös, hogy ö,
aki hegynek menet a reábizott hölgygyei min-
dig Honor és kiséröje közelében maradt, most
barátságtalanul elijesztett mindenkit, aki hoz-
zája vagy kiséröjéhez közeledni akart.

— Paske kisasszony igen kedves jósnö
volt, mondotta. De nem ijesztette meg önt
azzal, amit a jövöjére mondott?

— Egy cseppet sem! felelte megvetöen
Honor és lábával félre rugott egy kavicsot.

— A fiatal Jervissel nagyon kiméletlen
volt. Milyen borzasztó sorsot jövendölt annak
a szegény éhenkórásznak.

— Bizonyára nagyon kivánja neki mind-
azt, amit mondott, mert nem szenvedheti.

— És milyen gondolat volt az, hogy ön
csak negyven éves korában megy férjhez.?
Mintha bizony, ha akarna, ném mehetne már.
holnap is férjhez.

Honor kellemetlenül kezdette magát
érezni és szerette volna, ha még valaki
odajön.

— Ön tudja, hogy csak akarnia kell I
folytatta sir Gloster, miközben megragadta
Honor kezét. Például hozzám jöhetne nöül!

Paske Lalla azt mondotta neki, hogy
minden vállalkozása sikerül és mindjárt meg-
próbálni akarta, igazat mondott-e.

— Oh, sir Gloster! kiáltotta a fiatal
leány, aki hasztalan iparkodott a kezét ki-
szabaditani.

— Nem akarja kedves kis kezét Örökre
nálam hagyni ? Kiért a báró. Szeretem, amióta
elöször láttam. Ön szép, ért a zenéhez, min-
dig tudni fogja, mi illik és anyámnak nágyon
fog tetszeni. Mit gondol, nem tudna-e engem
kissé megszeretni?

Oh, sir Gloster ! ismételte, miközben
megállott, fülig elpirult és félve tekintett reá.
Én szeretem önt, de nem ugy, ahogyan ön ki-
vánja.

— Talán elsiettem a dolgot — hiszen
egy-két hétig várhatnék. Beszélhetek a nén-
jével?

— Nem, nem! kiáltotta Honor aggódva.
Ez nem változtatna a dolgon. Nagyon, nagyon
sajnálom — de én sohasem tudnám ugy sze-
retni, amint ön kivánná.

Sladen Milly és Jervis Mark, akik a pár
után lovagoltak, épen ebben a pillanatban kissé
közelebb értek és egészen tisztán hallották,
amikor a báró azt mondotta: Talán elsiettem
a dolgot — hiszen egy-két hétig várhatnék.
Beszélhetek a nénjével ?

Sladen asszony és kiséröje meglepetve
néztek össze. Kis vártatva megszólalt Mark:
Nem tehetjük magunkat süketeknek. Olyas va-
lamit hallottunk, ami nem nekünk volt szánva
és ezt nagyon sajnálom.

— Én is, de csak egy tekintetben, más
tekintetben örülök neki.

— Kétségbe vonom, vájjon Brande asz-
szony is örülne-e neki, felelte Mark jelentö-
ségteljes mosolylyal.

— Mi természetesen mélyen hallgatunk
a dologról.

— Természetesen ! Különben, tette hozzá
nevetve, ugy látszik, az ilyen kérdéseket in-
kább levélben kell megtenni.

— Ön tehát tollhoz nyulna ? kérdezte
Sladen asszony incselkedve.

— Ezt még nem tudom, de a mai ta-
pasztalat után mindenesetre óvakodni fogok
attól, hogy sorsomat akkor vigyem dülöre,
amikor valami nagy piknikröl térek haza. Ezek-
nek ugyancsak csunya utjok lesz.
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SZINHÁZAK.
Budapest, vasárnap, 1898. május 23-éa.

NEMZETI SZINHÁZ.

A. Bflj&zeü tT;rtMT ofTisdijuitil'
zete javára.

IL Bormanapi feéri«tszüa«t

Pry Pál.
Tijjiték 5 felvonásban. - irta
Pocié. — Ford. Csik? Gexfeiy.

Személyek:
Hard- ezredes
Hatdf Frank
\\ ithertoa

Ujházi
Császár

Harry
Pry Pil
Grasp
Duobiedot
SÜL.OQ
Eiir
Marianna
Subtlene
Pkébe

Ivánfi
Mészáros
Horváth
Vizvári
Egressy
Latabar
Körösmezei
Ufeti J
Ke</eri I.
Leaávayne
PaJotay P.
Csabi

Kezdete 7Va órakor.

MAQY. KIR. OPERAHÁZ

Berletsztaet 5. szám.
A M. K. Operaház és a Nemzeti
szinház nyugdijintézete javara.

Hunyadi László.
Nagy opera 4 szakaszban. Zené-
jét szerzetté : Erkel F. Szövegét

irta: Egressy B.

Személyek:

V. László
Czülei Ulrik
Hunyadi László
HunyadiiMátyás
Gara, nádor
Mária, leánya
Erzsébet
Egy hölgr
Egy nemes

Kiss
Szendröi
Aranyi
Katzér M.
.\ey D.
Ábrányicé
F. Pewny I.
Berts M.
Kárpát

Kezdete 7 és fél órakor

NÉPSZINHÁZ.

Délután fél 3 órakor mérséke-
helyirak mellett

BlahaLajzaasszony mint vendég.

A piros bugyeUáris
Eredeti népszinmü dalokkal 3
felvonásban. Irta : Cseprezhy F.

Személyek:
Török Mihály, biró Szerdahelyi
Zsófi, felesége Bjaha Lujza
Julis asszony Izsóné
Slecczi. hugá G<izsiM.
A huszárkapitány Tollagi
Csillag, huszárörm. Kiss M.
Peták ) Szabó A.
Boros ) Marton
Pennás, jeqyzö Lubinszky
Hájas, ispán Horváth V.
Kosza Gyurka Vidor
Misi, gyálogpostás Ujvári

Este 7 és fél órakor rendes hely-
árak mellett.

Jáfet 12 felesége.
Énekes bohózat 3 felvonásban.
irták : Antony Mars és Maurice
Desvallieres Forditotta Makai
Fmil. Zenéjét szerzetté Viktor

Roger.

Személyek:
Patersoa Jáfet
Debora
Arabella
Klári
Beatrix
Rebeka
Zmna
Mary
Eliz Nr. 1.
Eliz Nr. 2.
Betty
Dorottya
Atielina
Baüreau
Cassoulet
Des Toupettes
John Smithf
Briquet
Emest rendör

Szirmai
M. Csaiai
Z. Bárdv
Palóczv B.
S. Harmat
Bártfai M.
Horváth
Emericzy
Buday 1.
Koltai
Horváth
Rózsa
Ta lián I.
Sólymos i
Kassai
Tuliagi
Lubinszky
Kémet h
Ujvári

VÁROSLIGETI SZINKÖR
Igazgató Féld Zsigmond.

tlélután 3 órakor félhelyárakkai

A londoni

koldusok.
Srenzáczios dráma 5 felvonás-
ban, irták : Dinaux »« Lemoin.
Francziáliól ford. Egressy B.

K«te 7 és fél órakor rendes hely-
árak mellett.

A hipnotizált
anyós.

(Les errears du mariage.>
Johóiat 3 felvonásban. l i la:
^ l d r e Bisson. Forditotta.:

K5T«ssy Aüsert.

VIGSZINHÁZ.

Délután 3 árakor
mérséiteii f

A Vigszmhaz sziaésri>fc.<fc2.já? ak
efsö aplvaisos elóaáásaui :

Az egyetlen leány.
Vigjáték t felvoná f̂caw. irta :
Gróf Fredru Susdot. Foráitaiia :

S.

Mézes hetek után.
Vigjáték I ftiTosásfeas. irta:

Gyaiui Farkas.

Süketnek kell
lenni.

Vigjáték 1 felvonásban Earich
után faxditotti : Osasxar Miklós.
Est« 7*. i órakor rendes be!járak

704. azim. 704. sráa.

Mozgó fény-
képek.

Bohózat S feivooásbaa. Irtik^.
Blumcnthal O ẑfeár ••» Kacitri-
burg Gusztáv. MafsaroSilO'lia.:

Hettai Jené,
Személyek:

Kapor Kálmán Tapoicxai
Mariska Deiti E-
Qüncs Bálint Balassa.
Ruza
Kazár Vilma
Kaján Tóbiás
Menszky Boris
Ladányi Alajos
Gombos
Julis

Katoáx P.

Szike
Munkácsy M.

MAGYAR SZINHÁZ.

Délután fél 3 órakor

A gésák
vagy Egy jap&n teahám tSr-

témete.
Énekesjáták 3 felv. Ma. Övet
Hall. Ford. Fái J. B. és Makai E.

Zenéjét szerzetté Sidney i .

Személyek:

Reginait
Bronvüle

Griinston
Stanley
Doxffney
Bolton
Vun-Csi
Imán mirH
Mimóza
Aranyvirág"
Bimbó
Anmyhárfa
Ibolyácska
Lady Wynne
Marv WorthingtiRi
Edith Grant
Molly Seamore
Káté' Paaiton
Katzma
Tekmini, rendör
Xátni. iapánteány
EST kuli

KüinésT
fvásvi
OdryZ.

Seriegi

Xádasáf M.
SzücM
Baross
Csiki.

Szálai
Hébert
Szesedi
Sziiasi-
Varga.
Aranyos?
S I Ó
Mersszáros

Mátrai
Fehér K.
Torkos

Este fél a órakor rendes faeiy-
árakka!:

Másodszor.

Északsarki utazók.
Eredeti fövárosi énekes bohózat
4 felvonásban. Irta FeM Mátyás.
Zenéjét szerzetté Baroa Izsó.

Személyek:

Vékony Mátyás Baross E.
Vékony Éra. Erdei B.
Miczi. leányok Somló-E.
Hunyadi Péter Ferenezi K.
Kinizsi Pál Kardos A.
Pezsgö Lóri Bükéi Irén
Piios Ferike Ifáayi A.
Petöfi- Spk-rer Mér Sziklai
Hetyke Adalár Füredi
Vastag Müiáiy Tótá Lajos .
Dajka. " Serie^ Ma
Baka Jejesiy

BUDAI SZINKÖR.

Bukow, a széke-
lyek hóhérja,

vagy a madéf alval
delem.

Eredeti törtéaeü szjam.5 kar- és
magánénekesei, tánczoskal 3

f l á
Kezdete 7 és fái órakor.

KISFALUDY-SZINHÁZ
ÓBUDÁN.

: Fejér Dezsö.

Csikós.
2.& 3 szakaszban.

~ órakor.

müsorok a 22.

Ös-Budavára
Pünkösd vasárnapján és pünkösd hétföjén

Népünnepély Coniettidobálással
nyitra d. u. 1 órától reggeli 4 óráig.

Három varieté-elöadás
a Corvin-téren épült nagy nyilt szinpadon, külön-külön
müsorral, <i. u. l sti örak<»r. esti t? órakor és 10 órakor.

K ö z r e m ü k ö d ö k : Hewsky Roassotine,
orosz ének- és táncz-társulata. La Rolaud szerpentin és
tüztánezosnö. Les trais mysirels frantzia utczai éne-
kesek, Marcelio és Miliay nyujtóniüvószek és birok-
verseny-par<->-iisták. Ossaiil-csöpori néma-játéka, Üo-Mil-
Sol-Do xeneb^h<k-7.uk. Manáov é3 Aisha jonglourük.
Caffiptell auit-rikiii duetti<ták. Springer és Glinger
kuttlék és d-a'-:^ Magyar esek- és iáuczkar kupiék és
táiiezok s-h sti.. Fedett néaciér, 44 páholy, 700 zárt-
szék, I0.Ö00 áliöheiy. Az elöadások kedvezötlen idö-
járás esetén is megtartatnak. Az eieadások a Corvin-
tér báriaely poat|áról egyaránl jó! láthatók. A ni. kir.
L sz. haBvéá-gyalof ezied zecekarának hangversenye.
k 69. 32. gyalogezred zenekarának aaagverseuye. A
házi zenekarok haagverseaye. Ozigáayzene. Gaetanó
GOBUCGI ének és taraaiella társniata. Gyeraiek-szóra-
koziatisek, PosEy-köiiiiatók, BábsziaMz, Paprika-
Jaacsi, BivésE-aiaiaiváEyok, Kosisegrapü, lióatgen-
matatvásyok, PaaoraiEa, áutsisata-Mállitás stb. Fetlett
helyiség 10sÓCö ember részére.

Belép§-öij 80 kr. Gyermekjegy 10 kr.
Mérsékelt áru napijegyek a2 összes dohánytözsdékben.

Ka és aiadennap 412 és 6 órakor délután

a központi ketreczben. pompásan idomitott

Belépo-siij mint rendesei! 30 kr.

káviláz és amerikan bar.
Helyiségeiben egész nap

étkezés teriték szerint. Pontos kiszolgálás.

Mérsékelt árak.

Tisztelettel Fod.03? 3L*.

VBII. kes*.? §€&re§§®&i-M$ IB. s z .
Magyar, franczia konyha, jó valódi borok,

gyors kiszolgálás, mérsékelt árak.

€stécként Mtüne cz\§inyzm hangversenyez.
F A R K A S J Á N O S ,

venöáglö-tulaj donos.

Cs. és kir. szab-

VICTORiA kézi himzögép.
Egyedüli sipecske a inaiias himzések és Szmima im. munkák
elöalüiásárs: é«»iyt-iTi i;s patnaital himez: ' : órai gyakorlat után
bárki is ^Á^IZ-XAI '.v-iy. könnyü kezelésért és syörs"müködéséért
minden m^iakakedviiió családnál ncikülözhcteilen. A gép ára 3

iürel és has.TnalE.ti utasitással 4 fri.

Cs.és Idr. szab. Vicioria kézi himzögéjj-gyár
Budapest, VH. kar., Garzy-tér 19. sx.

A világhirii

CHICAGO-kerékpár |
raktára

BUDAPESTEN,

VII. kerület,

€rzsébet-k5rnt 19. sz.

Peri és Lowinger.
Bészletfizetésre is kapható.

Képes árjegYzélc W kr. pastabélyeg befcttldése eüenében küldeti \, I

Elsö cs. es kir. osztrák-magyar kizárólag uab.

omlokzat-festék-gyár
Kronsteincr Károly

BÉCS, 111.. Hauptstrasse 120.
(saját házban.)

Az aranyéremmel kitüntetve*
Fiiherezegi és herexegi uradalmak, es. és kir.
katonai intézóségek, vasutak, ipari-bánya
én gyári társulatok, épitési vállalatok, épitö-
mesterek, ugyszintén gyári és ingatlan tu-
lajdonosok szállitója. E homlokzat-festékek, me-
lyek mészben feloldhatók, száraz állapotban, por-
alakban é* 4 különbözö mintában kilónkint 1G krtól
felfelé szállittatnak és ami a festék szürtisztaságát

it Jeti, azonos az olaj festékkel.

Jlintakártya, ugyszintén használati utasitás
kivánatra ingyen és bér mentve küldetik.

™ Elsörangu kénes hi'vvizü gyógyfürdö,
H páratlan gözfürdövel, legmoder-

nebb iszapfürdökkel, pompás
ásványviz uszodákkal, kö- és kád-
fürdökkel, 200 kényelmes lakószo-
bával. Legszolidabb kezelés. Pros-

j3¥TD.ALPE®4 f fF3?l?ff P^ktus kivánatra ingyen és l"'~g
mentve.

bér-
72

AAAAAAA

Parfumorie Royal
Budapest, Erzsébet-körut 54.

fiz elökelö világ legkedveltebb illatszerei.
Kézápolás (manicure) és

3> Nyitva : naponta 8—8 óráig.
asár- és ünnepnapon zárva.

beszerzi az esküvöhöz szükséges összes
okmányokat és elvégzi az összes utakat.

(859)

Hivatala: Budapest, VII., Ersébet-körut 7.
Vidékre levélben. Vidékre levélbea.

legnagyobb választékban, mérsékelt árakon.

. . JLdeg)rx»£m
IV. ker., Váczi-utcza 25. szám, 1. emelet.

csak rövid ideig!
A még raktáromon flévö arany, ezüst- és ékszer-áruk
minden elfogadható áron eJadatnak, ezért ne mulassza

el senki ezen ritka alkalmat felhasználni,

LÁNG JÓZSEF
VIII.. Kerepesi-ut 8.

Csak fi&tal embereket
férdekellhet tudni, hogy

a párisi dr. Boiton Znjektio Orientál
már néhány napi használat után elmulasztja még a legidilltebb
•-'* legelhanyagoltabb bajokatis, — fölöslegem tehát Santal-
olaj avagy Copalva-balzsaminal kisérletezni, mert ezek csak

a gyomrot rontják, de a bajt nem gyógyitják meg.

Föraktár: Zoltán Béla gyógyszertárában Budapest
V., Széchenyi-tér és Nagykorona-utcza sarkin,

hol fivegenkint 1 ff t é r t kapható.

legjobb

Steinway és Sous

BLÜTHNERGYULA
kir. «*•. pianogyárosok mgy*W ***•

viMlSseg-e

KOHN ALBERT-nál "
Ezenkivül igen dtts választékban kaphatók nj és átjátszott zongorák

és harmoniumok. (708)
— — Lmgolo*6bb kSlemBndlImk. ^ —
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SZINHÁZAK.
Budapest, hétfö, 1898. májas 30-án.

NEMZETI SZINHÁZ.

£TI bérlet 121. HaTi bérlet 25.

Bohéme-világ.
Dráma 5 felvonásban, irták :
Buziáfe és Marger. Forditotta

Szoiaoii Emil.

Személyek:
Dttrandin Szigeti Imre
Redelphe Miháljfi
Marcel, festS Dezsé
Schauaard, zenész Császár
Colliné (iabányi

Baptisie, szolga
De Raurres
Mimi
Musette

Zilahi
Pauiayné
Törfk I.
Csiiiag T.

Kezdete TV» ónkor.

MAQY. KIR. OPERAHÁZ

Bérletaiünet 6. szám.

A M. K. Operaház és* a Nemzeti
szinház nyugdijintézete javára.

S h e .
Fantasztikus ballet két részben
11 képben. Kéiaéndy Jenötöl és
Beér Józseftöl. Zenéjét Mader

Raoul szerzetté.

Személyek:
Kalykrates
Amenartas
Isis,
FöFöpap
M«n-&au-Ra
Ayesha
1- Libell*

Carbone
Zsuzsanits
Németh
Fekete
Gáborhelyi
Uaszuer
Balogh

Kezdete 7 és fél órakor

NÉPSZINHÁZ.

Délután fél 3 órakor mérséke-
helyárak mellett

Orpheus
a pokolban.

Operetté 4 felvonásbaa, Irta
HectorCrémieux. Forditotta Evva
Lajos. Zenéjét szerzetté Jacqje

Offenbach.

Személyek:
Jupiter
Janó, felesége
Diana
Yénus
Minerva
Flóra
Ámor
Aristeus)
Piuto )
Orpheus
Euridike
A közvélemény
Stix Jankó

Solymosi
M. Csatái
Palóczy B.
Z. Bárdi
Buday I.
Koltai
Talliáa Ida

Kiss M.
Kenedich
Náday
Y. Margó
Kassai

Este 7 és fél órakor rendes hely-
árak mellett.

Blaha Lujzaasszony mint vendég.

A falu rossza.
Eredeti népszinmü dalokkal 3
felvonásban. Irta Tóth Ede. Ze-

néjét szerzetté Erkel Gyula.
Személyek:

Feledi Gáspár Horváth Y.
Lajos Szirmai
Boriska Gazsi M.
Bátki Tercsi P. Lukács J.
Göndör S. Kiss M.
Finunt Rózsi Blaha L.
Kónya kántortanitö Ujvári
Gonosz Pista Szabó A.
Gonoszné Siposné
Cserebogár Jóska Bertalan
Czene czigány Toilagi
Adus Yámay

VÁROSUGET1 SZINKÖR
Igazgató Féld Zsigmond.

Délután 3 órakor félhelyárakkal

Az eleven ördög.
Yig operetté 3 felvonásban. —
Átdolgozta Derék! Antal. Zenéjét

szerzetté Konti József.

Sfite 7 és fél órakor rendes hely-
árak mellett.

A hipnotizált
anyós.

(Les erreurs du mariage.)
Bohózat 3 felvonásban. Irta:
Alexandre Bisson. Forditotta:

Kövessy Albert.

VIGSZINHÁZ.

705. Bzfcm. 705. érám.

Mozgó fény-
képek.

Bohózat 3 fehrasishan. irták :
Blumenthal Oszkár és Kad«i-
burg Gusztáv. M

Heltai Jené.

Szernélvek:

Kapor Kálmán
MarLáka
Goncs Bálint
Róza
Kazár Vi'rna
Kaján Tóbiás
Mtnazky Boris
Ladányi Alajos
Gombos
Julia

Tapo lerai
Ditli E.
Ba
Rostagni
K i P.

Góth
ü z e j
Szöke
Munkács; M.

Kezdete fél S órakar.

MAGYAR SZINHÁZ.

Délután fél 3 órakor féiiseif-
irakkai:

Aranylakodalom.
1848—1898.

Látványos alkalmi játék f
képben, dalokkal és tmezczsL
irták: Beöthy László és Rákosi
Viktor. Zenéjét összeállitotta:

Fekete J.

Személyek:
Koltay Jenö
Katalin
Béla, fiuk
Nyárady
Ilonka
Vidats János
Emerenczia
Bem tábornok
PetöQ százados
Mikulák Janó

MiháfySK.
K. Hsgyeai
Earüos A.

SzeatEiÜEtóssy
Samló E.
Kemény L.
Szüassf
Láposi*

Krausz bácsi
Táncsics
A kormányzó
Kurucz feltaláló
Pista, völegény
Boriska
Nikolajevics Iván
Szergejevics

Este fél a órakor
árakkal

Sziklai
Kcraes K.
Sziiágyi
HÜIASI K_
Oáry Z.
CsikL
SzékeirS.

rendes helf-

Északsarki utazók.
Eredeti fövárosi énekes bohózat
4 felvonásban. Irta FeM Mátyás.
Zenéjét szerzetté Barna Izsó.

Személyek:

Vékony Mátyás Boross E.
Vékony Eva Erdei B.
Miczi, leányuk Somló E.
Hunyadi Péter Ferenczi K.
K'"'rsi Pál Kardos A,
Pezsgö Lóri Buksi bén
Piros Ferike Irányi A.
Petöfi- Spiezer Mór Sziklai
Hetyke Adolár Ffiredi
Vastag Mihály Tóth Lajos
Dajka Sedegi Ida.
BakaT

BUDAI SZINKÖR.

A kék asszony.
Operetté 3 fetvüaásban. Irta:
Armand Liorat és 5L Oidoneaii.
Forditották Fái J. Béla ésMa&ai
EmiL Zenéjét szerzetté Yazney.

Kezdete T és fél órakor.

KISFALUDY-SZINHÁZ
Ó-BUDÁN.

Igazgató: Fejér Dezsö.

Nebántsvirág.
Énekes sziamü 4 felvonásban,
irták H. Meüh*c és A MBIawL
Forditották EwaLajos és Rákosi
Viktor. Zenéjét sasrzeife Bfervé.
Derüse de FlavignT Kflry Kláxm

7 érakor.

Alapittatott U3O

Eterilizálva.

Szinházi müsorok.
«. klr. SpersMz

i i Ilka
Kedd A rejtett arcz.j A Csárdás

jffl. felvonása

Szerda Czifra
nyomoruság

Csütörtök C 0 I2Ib é
Q t I a

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Az agglegé-
nyek

Egy párisi
regény

liliomfi

i

—

—

—

—

Mozgó fény-
képek

Mozgó fény-
képek

—

A hálókocsik
ellenöre

A hálókocsik
ellenöre

A hálókocsik
ellenöre

flépszlnhfz

Jáfet
12 felesége

1848.
Hadak utja.

Jáfet
12 felesége

A kukta-
kisasszony

Jáfet
12 félesége

Holtomiglan

M>n« blibft

Michu-lányok

Északsarki
utazók

Kikapós
patikárius

Aranylako-
dalom

Északsarki
utazók

—

Botfai SzlskBr 1 Kisfalud} Szinház

Boecaccio

A tiz-
parancsolat

A tiz-
parancsolat

A kék
asszony

Üdvöske

Tamás bátya
guny hója

—

—

—

—

—

-

. I l i i

Kiráiy-Sörfözö
dr. Korányi és dr. Kétly egyetemi tanár urak által

gyógyczéiokra ajánlott

idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavaroknál,
gyengeségaél stb. kiváló sikerrel használtatik.

Legkellemesebb üditö-iiai.

D^ LASZKY INHALATORIUIfi A
mell-, gége-, garat-, oir-aetegeknek soole és fenyö szétporlasz

tássai külön kamarákban.

^Isthmásokuak psieumaticus curák.
Erzsébet-körüt 6., I. (New-York átellenében).

Sendelés U—Z-ig és 2—4-ig. 1111

Ügetö- és távhajtási
v e r s e n y e k

a Magyar Tattersall-Egylet
Erzsébet királyné-uti pályáján (Városliget)

május 29. és 3O-á*».
XexdetSlc áélntán 3 óraSor. Naponkint 6 verseny. Tofalisateu-
rök az L és ö. helyen. Katouazene. Buffet. Heiyára l t : Fedett tri-
b to L hely 3 frt. II. heif I frt, ni. hely 30 kr. Közlekedés villamos
vasuton a föváros minden pontjáról direkt kocsikkal, vagy átszállá-

jegygyel az Erzsébet királvné-ut sarkáig.

Bér- és szépség-ápolás szakorvosa.
Med. univ,

2)r. Révész $eno
Budapest, VIII., Kerepesi-uf 63 . ! . em.
24 én gyakorlat, a berlini és bécsi korházakban szerzett ta-;

pasrtalatai alapján gyorsan ás alaposan gyógyitja az össze3
bör-, ideg- és nemi bajokat. Szépség!
hibákat, szeplö, anya- és májfolt, pat.
tanás, szemölcs, rézora*, fagyos vég-
tagok, hajkorpa, hajhullás, sebekszak-
szerfi tanácscsal szolgál az arcz és

kézápolásra.
ratOnS eredménvnyel gyógyitja a titkos betegségeknél
alatt Ismert tesses fér/l- és nai bajokat t* a*oh kOvet-

keamétiyeü.
Rendel: d. e. 8—12, d. u. 3—5, esta 7—8 óráig

Levelekre azonnal válaszol.
XtTáaatragyógyszérekrölisgondoskodlk.

Mindenkor mély diskréczió.

i

HOLLANDER W. fiai utóda
Prager Bernát és fia

Badaoomt. Oyár s lll.r mxt,-mttdrmi-mt 24*
Iroda te raktár: VH., klrály-aU>nL

T«tofrm Nagy raktár mfn'*y|rMM"" káfpitosanTagokbóI. 111,

3ro9ai aikkck
papimemüek. nyomtatványok stb.
beszerzése elött kérje Sárosi iro-
dai árjegyzékét, bérmentve küldi

ij papirkcreskcöcse
409 BUDAPEST,

V. Nádor-utcza 20. szám.

Házhelyek eladása.
A BudaDest III. kerületében fekvö "Kómai-fürdö"-telephez I
tartozó házhelyek, elönyös feltételek mellett eladók.
Jó közlekedés. Befásitott utak. Csatorna, Vizvezeték,
forrásviz. Felvilágositást ad a délutáni órákban: dr. I

KXNOEB LAJOS ügyvéd, Kerepesi-ut 6. szám.

f konyvpiacz ujdonságai!jg
A csiiiagr-viiág csodái. p

j caillu,gAszattan\ az cybolto^at egye-
temes leirása. Teljes kiadás. Forditotta Zempléni P. Gyula. 2 diszes
kiállitásu vaskos kötet több mint 80 ivnyi terjedelemben. Müvészi
kivitelü ábrákkal, csillagászati térképpel stb. stb. Ára 1 frt 5O kr,
DiMtea kötésben. IS frt 5O kr. (34)

A "Fövárosi Lapok" birálata e müröl kivonatban:
A osillagr-vllág: csodái (Népszerü csillag;"/szattan) czim

alatt, a magyar köuyvpiacz és a magyar olvasó közönség Flammarion
Camille-nak, a franczia költö csillagásznak legkitünöbb munkájához,
melynek elsö kiadása teljesen elfogyott, ismét, hozzájut. Vass József
könyvkereskedését (Budapesten, VII. ker,, ErzBÖbet-kürut 38.) illeti a
dicséret, hogy e nagyszabásu és a világirodalomban páratlanul állö
müvet mindenki uJtal hozzáférhetövé teszi, mert a két kötetes*
remek illusztrácziókkal diszitett münek árát oly olcsóra szabta, hogy
Flammarion e könyve most igazán közkincscsé válhatik. Külön
dicséretet felesleges e könyvre pazarolnunk. Flajnmavion nevét jól
ismeri közönségünk. Tudományos költemények-ezek, melyek lelkünkre,
szivünkre és elménkre egvformán hatnak. Gyönyörü regények, melyek-
nek olvasásánál ábrándokba merülünk, elgondolkozunk az ismeretlen
világokon, amelyeknek rejtelmeibe a franczia tudós bevezet és kép-
zeletünk szárnyain elszállunk oda, ahová a véges ember soha el
nem juthat- A csodák világa, a csillagok világa, a teremtés nagy
müve nyilik meg elöttünk végtelenségében, minden szépségével és
ragyogásával. A forditást, a legujabb franczia kiadás nyomán.
Zempléni P. Gyula végezte, ki ugyané szerzönek Uránia, czimü
müvet is átülfc]ite irodalmunkba. A ' forditónak régismert jó neve
kezesség arra es, hogy az eredetinek minden szépségét megtaláljuk a,
forditásban.

humoros törvényszéki karczolatai. Elegáns kiállitásu
kötet, sikerült müvészi czimképpel. Ara 8O kr.

tatott. A regény meséje olyan érdekes és az irói elbeszélö tehetség
oly fényesen jut. érvényre a kedvelt költö ezer elsö, de igazán
mesteri regényében, hogy teljesen meghóditotta a nagyközönséget.
A könyv czimlapját Márk Lajos remek rajza disziti, Ara 8O kr.
Az összeg elöleges beküldése mellett bérmentve.
Kimeritö árjegyzéket • leszállitott áru köny-

vekröl bérmentve küldök.
könyvk oreskodómo

i t t f lóm mi"ta anfauar
Budapest, VII., Erzsébet-körül 38.

Ujdonság!
Uj lál

j
a fényképészetben. Uj talál
mányommal a villamos nagyitá-
soknál képes vagyok következö
igen olcsó árakon minden kis
kép után, söt régi, avult képek
után is nagyitásókat késziteni és
pedig: egy fénykép eredeti
cletnaeysaebaTi, mellkép, leg-
finomabban kidolgozva, passe-
portouttal együtt 24 frt. Bl* élet-
nagyságban 18 frt. J/2 életnagy-

ságban 9 frt. Kiváló finom olaj-
festmény életnagyságban 30 frtj
1h életnagyságban Iti frt. Aqua-
rell és platino-képek legfinomabb
kivitelben 4 i'rttól kezdve 50 irtig
A fényképek ára : 12 visit-kártya
5 frt, 12 drb Gabinet-kóp, egész
alak 13 frt. 12 drb Makart-kép
15 frt. Képek, melyek nem felel-
nek meg, felülfizetés nélkül
uj felvételre visszacseréltetnek.

Idegenek kiváló figyelemmel kiszolgáltatnak.
Tisztelettel

KALMÁR udvari fényképész, Andrássy-nt 29.

i gavallérok
viselhetnek készen kapható ruhákat,

ha s z ti k s é g 1 e te iket nálunk fedezik,
ahol a raktári ruhák is rég i meste-
rek fe lagye le te alatt készülnek.
A mesteri s z a b á s t ezégünk elökelö
hirneve biztositja, a munka kivitelét
pedig már az üzlet képe elárulja. Az
üzlet vitele most akként lett szer-
vezve, hogy az utczai forgalom ki«
használása végett nemcsak verseny,
defeltünÖ olcsó árakat szabunk.
Méret utáui megrendelésekre külön
szövetraktárunk van, nagy vá lasz -
téka kizárólag t iszta gyapju s va-
lóban of<nySrfl mi n táj u kelmékböl.

i is Társa uri SSIIDL
IV., MuMmum-kBi>ut 89.
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magyar
Budapest, X., Tisztviselötelep.

ADRIA családi varrógépek hitnzekészülékkl.
ADRIA k e r é k p á r o k

kaphatók a monarchia ainien elökelö varrógép- és kerékpár-kereskedésében.

Budapes ten az " A D R I A" kerékpárok városi raktára é s

legnagyobb fedett kerékpáriskola

Royal-ssáilo,
Ugyanott nagy javitómühely, ahol a kerékpárok

télen át való megörzésre és jókarbantartásra
elvállaltatnak.

k iöidmivelésügyi m. kir.
és a magyar bortermelök

vezetése

minisztérium felügyelefe
országos szövetkezetének
alatt álló

Magy. kir. GISZ. központi Mintapincze
elárusitó föraktára,

mely az elárusitásnak legutóbb házi kezelésbe vétele óia ideiglenesen az V. kerület,
mérleg-utcza 4. sz. a. volt elhelyezve,

f. é. junius hó 1-vel véglegesen az V., akadémia-utcza
8. s z . a. levö Ganz-féle házba helyeztetik át.

Ennek kapcsán a föraktár ideiglenes vezetöje, Badé Mát ár, megválik szolga-
latunktól, s igy megszünik vele eddig fennállott minden üzleti összeköttetésünk: a
házi kezelésben és árusitásban egyébként semminemü változás nem áll be.

Felkérjük ehhez képest a t." ez. fogyas2#ó közönséget, hogy becses megrendelé-
seit a fennemlitett idöponttól kezdve a Magyar Kr. országos központi Mintapin-
czéBek az V. ker., akadémia-utcza 8. BE. alá helyezett elárusitó föraktárához intézni

Minden egyéb, a termelök vagy a t ez. fogyasztók részéröl szükségelt fei-rilá-
tro-itások, esetleges panaszok stb. tárgyában való "levelezések, avagy fiókelárusitó-
Uelyek engedélyezése iránti ajánlatok továbbra is a

"Magy. kir. országos központi Mintapiteze igazgatósága"
ezimére intézendök.

Elöfordult utánzások miatt különös figyelmébe ajánljuk a t ez. közönségnek,
hogy a mintapincze utján forgalomba hozott minden egyes palaczk nyakán védlajst-
romozott szövegü szövegü s alaku zöld szalag van alkalmazva.

wmr Árjegyzékekkel kivánatra készséggel szolgálunk. "••

erbster-Vdodrom
Tattersaal.

erepesi-w, *» keleti pályaudvarral szemben. 5000
négyszögméier fedett és 6000 négyszSgmeter nyiltKerepesi-ut, a

kerékpáriskola
Legnagyobb kényelemmé! é«
«tszer saját Yezétesem alatt

^ -." •—,--c-zá~: UtáIi-:-vaI S-readerre. -V: iskolaik! betenkéai
i r ^ J ü V k rT&ier'-tiErk. Beiraáások egész Bapoa át Tárcsa »**a-

HEEBSTES EÁBOLT nagy kerékpár-raktára
Budapest* Kwroly-körut 9.

Halálos itéletet
hoz minden gazdasszony
a, poloskákra., ha az njoi.-
nan feltalált és föltétlenül

biztos 1091

ii
99
poloskairtószerrel egyszer
is kisérletet tesz. l'areg

ara ecsetlel
20, 40, 6O és 1 forint.

Föraktár:

MAJTHENYI BÉLA
droguistunu l

BUDAPESTEN,

IV., Egyetem-utcza 11.
Gvógyárnk, vegyikészit-
ményeic, illatszerek és ház-
tartási czikkek nagy rak-

tára.
Naftalin 1 Klg. 30 kr.
Dalraát rovarpor 1 klg.

3 forint.
JBözött méhviasz padló-
beeresz. • :hez 3 szinben

1 kis. 1 frt 20 kr.
Vidéki megrendelések na-

ponta pontosan esz'OzöI-
tetnek.

Nehéz, évekig tartó

görcsök, cskór.
A bizt03 gyógyulás teije3 jótál-
lása, levél utján, 3 frt 50 kr.
utánvétele mellett. 30 ér óta
mindig kedvezö eredmények.

Képviselet Ausztriában:
Jekel Ferencz, gyógysze-
rész, Brealau, Neadorf-

strasse 3.

BUTOR
készpénzért, ugyszintén

részletfizetésre
Iea'utinyosafcbaii kmpfaAtó

GONDA S.
UutotTmktárib*n 451

IstvÉA-tér 7. •«.

Ridiier-iéie Horgony-Pain-Expeller
Xiiniznent. Capsici comp.

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idö mogpróbálásá-
nak, mert már több mint 27 év óta megbizható, fájda-
lomcsillapitó bedörzsölésként alkalmaztaftik köszvénynél,
csuznál, tagszaggatásnál és meghüléseknél os az orvosok
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeitetik. A
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerü házi-
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni.
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden
gyógyszertárban készletben van; fö rak tá r :
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be-
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert
több ki8ebbértékii utánzat van forgalomban. Ki
nem akar meakárosodni, az minden egyes
üveget "Horgony" védjegy és Richter ezégjegy-
zés nélkül mint nem valódit utasitsa vissza.

IICHTER F. AD. és társa, cs. és kir. udvari szállitók, RUDOLSTADT.

Pollitzer Mér és Fia
dl. és Ur. szabad, orthopaedial kötszerészek,

— Alapittatott 186O. — ,.?
Csak V., Deák-Ferencz-utcza 10. az*

Fontos

szenvedöknek.
M T UJDONSÁG. "SS«

Poll ltzer-félo ujonnan javitott cs. és
kir. azab. gummi sérvkötö, a legjobbnak van
elismerve és monarchiánk hatarain tul is
nagy elismerésnek örvend. Nem csuszik le
a teströl, nem gyakorol kellemetlen nyomást,
nyy éjjel, mint nappal hordható. Czelszerii-
sege által az eddigi sérvkötök hiányait pó-
tolja. A pelották a sérvhez idomiUiatók és
biztonsági övvel van ellátva, melyek a test-
röl való lecsuszást meggátolja. Arak egy

oldala 7—10 irtig, kétoldalu 10—16 irtig.
Kanrrondelésnél a tes t böség-e kéretik.

Gyermekeknek a felével olcsóbb. Nagy
jaktár angol és franczia sérvkötökben. Sus-
pensorium, haskötö, görcsér-jummiharisnya,
egyenestartó. Méhfecskendö, légpárna ágybe-
tét és havi-baj felfogók dus választékban kap-
hatók, valamint alegfinomabb franczia és angol
GTTMMT különiogreMégek, v a l ó d l a k
I J U J U J I I I jótál lá* mel le t t . B o o l é ere-
deti dobozban, tuczatja 8 ,4 ,8 és 8 forintért.
Lonlé egyenként csomagolva, tnczatja:8, 4,
6 és 8 fii Capote amenc. (rövid) fehér szinti
tnczatia S és 4 fit, narancsszinü 5 és 6 M.
VIktáda taczatja 4, 6 és 8 fit
H a l l t A l v f l n (hoasru) taczatja: 8,4, 6 és
nainOlYag 8 m. Halhólyag d««U$ tes.
4 ás 0 fxt. Pelf Boros Haa»e drbja 2 ftt Poly
P n IfaBsiDga darabja 8 forint 60 knüacár.

mm smma* tM^j. 4 és o trt i*?
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O r l a i S á n d o r perzsa csász., spanyol kir. udvari szállitó Budapest, Koronaherczeg-utcza 8,
Legyezök:Gyémáni-utánzatu ékszerek,

1 pár valódi ez&stfaggö gyémánt-utánzattal frt 2.BO t J
I par val. ezastfüggö gr/-in.-uti.tiz. arUique fogl. frt fi.—, 7.5OI ^
1 par 14 car. axanviü^ö sv -Lant-utánzat irt Sm—\ "fi

* I w
I pax 14 car. aranyfog^) £; •::" ,iut-.taii-:at anti-'ue e'ist- I "

tói. p*t..-nt zarrai frt 0 . •-, /£*. , 12. - , f 5 . - < .g

C h i n a i e z ü s t - á r u k
3O óv! jéSáiiás melleit.

Vajtartók, czukortü.-ioii k -n - . ̂ ->^^:JUI l . j - 1 , 2.—. 2.50, 5.—, 10.—,

12.50, i" . - , 22 irt t - i..-,;••*>!'.

Gyümoicstáias. és .i . j / l .d.tk J • f t t - l 7.40. 11 frt és félj. SMO frtif.

Evokrszletek párja l I ; I :U . i z iv. : 1.:.«j. 2 . - - , 2~0 , 3.— , 3.5Ü fcri».

Evöké^zitt . k - ^ - z ^ a k.-Exipi. 't ;..:•.it^:b..-a 12.-- . 2">.--. 30.— *s félj.

üyer tva tar tok pá r i a ü.'>'.'. i . - JV - irt <;•• feljeob 100 forintig.

Gáz , feiiér vagy sz ines csipke vagy csipke né lkf t l . . i r t 1.—

Valódi sirac^toll fekete, szürke vagy sziaes . . . . . , 2.2B

Valódi stracziaü t̂ knec? áliv. f-keie vagy szürke - , 3.SO
Valódi stmcztt-ll ieknicz aitv. frkete vagy szürke . " 5.50
Tavaszi i*gy.-zj aüasr vagy crép-fistménynyel . • , —.75
Tavasz i legyözök {itiumaf'b j raz-ie- tmenynyel . . . . m 2.75

Nöi övek (arany, bör v. selyem):
1 aranvöv sz-;ie* nciy-z.jjicsatUl frt 1.—
! araavüv ^e-?? -z-it-s Ü.:IZ>-.S '.sattal » I.BO
I araayüv ». fci.er ::iv.t—-• iye:ii email-csattal frt 2.--, 2.7S
1 böröv törj;: vtgy t>á -sur.bór, keskeny v. széles . frt / . -
1 böröv fiacm kivltoii-r . . . . frt f .SO . 2 . — , 2 . 5 O , 3 . S O

Sétapálczák:
1 darab sétabot malag. nád v. vékony vizinád. ,
1 darab sétabot angol sötétbarna (sima)
1 darab sétabot malag. nád valódi ezüst fogóval
1 darab sétabot ébenfával ezüst fogóval
1 darab lovagló-pálcza valódi ezüstt'ogóval . . .

frt - . 7 5
, 1.-
. 5.—
. 6 . -
. 3.—

*• Ki tünö svájezi ó r á k 2 évi jótállás mellett;
i 1 '.laiab nikl. remont. frriióra vasuti frt 3 .—

1 darab nikl. remont. férfiéra sima fedéllel . •
1 darab aczól remont. férfiura fekete
1 darab arany, fedett duplaftidelü sima férfiura
1 daiab valódi ezüst ruinoatoir férfióra . . . .
1 ua'-ab acztl nui óra sirna fedéllel

S . -
7.BO
3.-

ta.-
7.5O

Ti«2te!ett»:i

Sl áthelyeztCik

IV-, Keoskeniéfi-iifcza 6. szám.
alá . hol minden i e rnu ebédl"-. szalon-, hálószoba- s tb . b e r e a i
nagy választékban, ta^as . sz>.-p hf lyist:^b»iii á ü n a k a t . ez. k

reudiiikezescre. Mint-! s zámosabb la tosa tas t k e n i e kkiváló tisztelettel

NEMES ÉS LENGYEL
2 5 évi , részben katonaságnál, a budapesti
és bécsi kórházakban, részben magánorvosi
praxisban szerzett bö tapasztalatok Htján
gyógyitja, legrövidebb idö alatt, lelkiismeretes

alapossággal es biztos ereim énynyel

9r. Kajdacsy József
v. cs. és kir. ezredorvos

a nemi betegségek elnevezése alatt összeg
foglalható valamennyi bántalmai, makacs nöi
és börbetegségeket,' gyengeségi állapotokat
pedig az orvosi világ által legujabban felkarolt

és Látásában páratlan sikert

Elektro
által.

Lakik: Budapest, V., Váczi-körut 4 .
I. emelet. *i3

Levelekre dijmentesen és kimeritöen váiaszol-

tatik. Gyógyszerekröl is gondoskodva lesz.

Köknek kiüön váróterem.

Rendelés naponta 9—4 óráig és este T—8-tg.

! f»yei*meki
kocsit mielött Tesznek, tessék elfiszBr
megnénii, vagy képes 4r;egypEéfeet ingyen
és bérmenttre horatci az üj iügienilnis,
fektetésre <Ss ültetésre igazitiiatá,imveimiS
«s inr.shatö felüeralessei eHitott kocsikrtH.

BAIM1\\T I
ca. és ü r .

azabadalam-iiilaJdoBWS

BÉCS,
óvakodjunk baszoTiialan utánzások vásáriá^iélj csafe a ü o r válödi,
az gidait látiiató védöjegy a. kocsi f2.pa.it ójáa be van égetve

£ sö k S p a ny v a l ó d i
ansol VI i r t tó l 24 frt t i g

» z » 4 l i f f o / « f a 4 ó i i á / " K o l i i i H e i l i i i a n n e s
i a i , B u vi a p e 5 t . K a r o 1 y - k » r u t 1 2 . L e g n a g y o b b

Szabott Árak.
á. ru naz.

A czisnro ügyelni tessék. &&

792-1898.

Versenytárgyalási hirdetmény.
A mühochwaili dunapartnál 330 m3, to-

vábbá a hüllöi dunapartnál 330 m3 és végre a
gombos-bogojevói dunapartnál 780 m3 köanyag-
nak 1898. évben szükséges és vállalatilag esz-
közlendö szállitása végett f o iyó évi ju -
n i u s h ó 6 -án délelötti 9 órakor a zombori
magy. kir. folyammérnöki hivatalnál zárt aján-
lati versenytárgyalás fog tartatni, melyen ugy
ezen egyes köszállitásokra külön-külön, mint
azokra összesen is tehetök ajánlatok.

A szerzödési adatok, ugy mint az aján-
latok benyujtására vonatkozó és az eddigi
szokásoknak megfelelö feltételek alulirott hiva-
talnál a hivatalos órák alatt megtekinthetök.

Zombor. 1898. évi május hó 24-én.

M. kir. folyammérnöki hivatal.

Breflscimeider Isigm. és fia
seimeczbányai czipö-áru gyára

Föraktár:
Budapest, ¥11., ICái-oly-koput 19.

Ea°rérdemü közönség becses tudomásáraVaa szerencsém
a<IHi. hogy ezipöáru 1093

nagybani
raktárunkban egy

kicsinybeni
eladási Osztályt is iéiesileit&nk és ezentul mindenfajta férfi-,
nöi-, és gyermek-ezipö a legolcsóbb árakon kicsinyben is

kapható.

Hungária-kávé
Egy kilö

Csomagolás ingyen. Kapható:

Szalády Antal gyárosnál,«,
#3 TTnt"̂ '»" nevEzsteseiib iaszerözletben. Jlgyanott.a legjobb haza

pótkávé a SZAUU97 POTKAVE,,'

kénesfüröö és gyógyviz
A kolopl kénesfürdö és gyösrxiz az 1896. ezredéves kiállitáson elismerö oklevéllel tfin<

tettetett ki. — Ugyanott az'orvosi kongresszuson ngs Bökay Árpád egyetemi tanár ur,nnnt a legerösebb
kénhydrogénes vizröl," nagy elismeréssel szólt, valamint a Szabad Lyeeumban ngs. Hanko Vilmos tanár ur
e csodásaként hid^i vi?riek nag\- és fénye? jövöt jósol.

A fürdö biztosan gyójiyit minderJeie heveny ás idütt c suzos banialmakat, mindennemü he-
veny és idiift börtsajckats , , _

Ürv.suai rendelve van: gyomor-, bél- és máj-bajoknál, orr, szem, ful es légzöszervek
buraijainál, édeg- és nöi bajoksáf, görvélykórnály csontszu, görvelyes es labfeké-
Ivelcnéi

A fürdö Jász-Yajykun-Szolnoi rne^yében. T isza-Süly kö^sé^ben fekszik, melyben posta- és távirda-
áJlomás van. — Pruspektusok kivánatra ingyen küldetnek.

A fürdóévad kezdödik május 1-én és tart szeptember végéig.
A vizre vonatkozó megrendelések és felvilágositások Végess Sándor-boz, földbirtokos és fiirdö-

tlajdonos Kolop-fürdö, utolsó posta Tisza-SAly intézendök.

Ne vegyen senki elöbb j

BENZ1N-MOTORT
mig a hirneves Bürlitold és Tsa svájezi gyártmánya benzinmotoro*
kat és bciizinloconiubilükat a magyarországi vezérképviselónél :

Rlll Nándornál (Budapest, VI., Eötvös-utcza 29.) mü-
ködésben megtekintette. 1104

májfdlt, börhámlás, börafkák,
(Mittesser) pattanás el-
tünik a Raditz-féle

Mirtus créme által
azonnal, fino-
mitó szépitö,
kéá és arc-

créme
1 frt.

3 kiállitási kitüntetés,
Zsirtalan és ártalmatlan.

Késziti, szétküldi az Apostol
gryöeyszertár, Budapest

Jozsof-körut 64 d.

I50—200 frtot kereihetnek
havonta mindazok, kü ható-
ságilag engedélyezett sors-
jegy-elámsitással részletfize-
tés mellett foglalkozni kivan-
nak. Ajánlatuk Xfj. Scbön
Ármin bank- és váltóhá-
z&hoz, Budapest, Erzaé-
bet-körut 48 sz. (a Royal

nagyszállodával szemben)
Alapitva 1SS4. 1112

Spanyolország és Amerika között a porczellánnak tengerentnli ki-
vitelét teljesen lehetetlenné tette. Az egyesült porczellángyárak
ennélfogva mezbiztak engem azzal, hogv a háboru alatt mar nem
szállitliató, itt" elraktározott nagy porczellánkészleteket a munkaerö
csekély megtéritése ellenében eladjam. Ezért bárkinek megküldöm
a következö tárgyakat csak 6'70 frt megtéritése ellenében és pedig :

6 drb mély levestá-
nyórt

6 pt.'i-senyetányért
6 d'.'iserttányert
1 lev'.-ses-tálat
1 pecsenyetálat
1 tesztástálat
1 salátástálat
1 fözelókestálat
1 mártás-tálat
1 alsótálat
1 sutartót (legfino-

mabb dekorált pur-
llábul

Mind e fenti 2ö tárgy azelött 30 forintnál többe került é3
most a minimális 6'7ü frt árért, 12 személy számára (minden duplán.
teljes 52 darab) csupán 12'3D frtért kapható. Továbbá

kávés-edény 6 személyre 3-20 frt
theás-edény " , 3-50 ,

E gyártmányok elegáns faeonjuk és elragadó festésük foly-
tán, amelyért kezesség vállaltatik, a legjobban ajánlhatók.

Myilatkezat: Legjobb bizonyitékul, hogy ezen hirdetés

nem szédelgésen
alapul, ezennel kötelezem magamat, mindenkinek, akinek az áru
nem tetszik, minden akadály nélkül az összeget visszafizetni és
senkinek sem kellene ezen kedvezö alkalmat eiszaiasztani, hogy
magának ezen disz-edényt beszerezze, mely különösen alkalmas

pompás nász- és alkalmi ajándékul
valamint minden jobb háztartásnak.

Kapható csupán

HIRSCHBERG A.
föügynökségénél, bejegyzett kiviteli üzlet

Bécs, U.I Rembrandtstrasse 19 A.
.Vidékre küldés utánvéttel vagy az összeg elöleg'vs beküldé-

sével. Étkezö-edények csak vasuton, kávés- és thea-edenyek postán
is szállithatók. Etkezö-edényeknéi a ládáért 60 ki., a kávés- és
theás-edényeknél 40 kr. számittatik.

Auor. Déltiral. A megrendelt porczellán-eiény legjobb meg-
elégedésemre ütött ki. Fi&rosi Raliért, nagybirtokos.

Orár-z, 1S93. A küldeménynyel nair%-on me^ vagyok elégedve,
ismeröseim körében nagyon fogom önt ajánlani.

Marx Antal, cs. kir. rendör-hivatalnok.

felvétetnek lapunk kiadóhivatalában

VUi., József-körüt SS. szám.
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Szerkesztette jefes kök és müvészek közremüködésével

Jókai }8ér, Jréiy Sándor és Rákosi Viktor.

•zen diszmQ 1000 e g y k o r u képpe l , kitQnö kézirások, nevezetes ok-
mányok, kiáltványok s egyéb jellemzö nyomtatásokkal a dicsö idök érdekes erek-<
fyeinek teljes gyüjteménye, mely a nagy korszak lefolyását hü képekben
szemléltetöen varázsolja elénk.

A képek idörendi sorrendben következnek egymásután, minden kép alatt
magyarázó szöveggel, ugy hogy a munka ifjunak és öregnek egyaránt élvezetes
olvasmányt nyujt

A munka daczára rendkivül diszes voltának fölötte olcsó,

3O füzetnek 9 forint,
diszkötésben 12 ±T*t, a,z ára,

külön öiszkiaöás amerikai simitott veim-papiron nyomva 1 5 frt.

Megrendelhetö füzetekben elöfizetés utján és kötve utánvéttel vagy

csekély I13VI I ffptoS részletre is.

jtlanti ren3el5!apot tessék levelezölapra ragasztva a kiadóhivatalba beküldeni.

Az "Országos Hirlap" kiaáoiiiTatala által
megrendelem a mü kiadóitól RéTai Testvérek
irodalmi intézet résrréaytársaságta az

a
g y y

a magyar szabadságharcz képekben
czimü diszmüvet füzve 30 füzetben 9 frt kötve
diszkötésben 12 frtért. ugyanaz amerikai s=ai-
tott papiron 15 frt-ért és kötelezem magamat
a mfi átvételeiéi kezdve havonkint 1 friot maic-
addig a munka kiadóinak Budapesten nzeini,
mig a teljes vételár törlesztve nincs.

A részletfizetések be nera tartása

számitása mellett^ beszedhetoic
Kér ésáZás:

.

Az "Országos Hirlap" tek. kiadóhivatalának
Jóxsaf-körat 6&. ax.

R&ntielö-iap.
Alulirott ezennel megrendelem üy czimü mfiret:

€zemyolczszázncgyvennyola
a magyar szabadságharcz 1848/49-ben
Szertesztil Jókai Hór,Brödy Sándor, Rákosi Viktor-
30 füzetben 30 krjával a teljes mü átvételének
kötelezettsége mellett:
Elöfizetek és postautalványon beküldök:
6 füzetre frt L80 2 4 füzetre firt 7.20

12 , . 3.60 30 . . 9.—

BfrfeiDis:

Szállit ja a világhirü

légazcsx- éa
Ezen motorok lainden lparáybaa a logrjohb és leg-
ia«ft-l}lzi»atób* üx.-utsisi>}}üiciiék bizonyultak. Gazda-

tági gépek üzeraóiiss ajáuljnk a
isests:sn-Bnnozsga#?y É"

Sem kell gépész !

2?olvilágroBIt&a,

Hiacs tüzreszóly !
ztás !

éa ÁoUség-vetéa ingyen

Több kiállitási éremmef kitüntetve

Budapesti jalousia és sóijkredonygyar

Justus Sándor és üa
Aiiürássy-ut 60. sz. Cse.iyery-u. sarkán.

ajánlja
gördülö faredöuyeit

aczélpántlai vagy hevederrel Összekötve.

szabadalmazott hengerszerkezetével! 1
minden szakba vágó gyártmányait. Árjegyzék vagy kSltségvelék

ingyen és bérmentve. Telefon 23—OS.

Vér ul életeröt aüi
Esterházy horozeg volt

uradalmi orvosaMOSER S.

Élet-Elixir-je
általános elgyengülésnél már használat után a legmeglepöbb,
leghatásosabb és legjobb sikert eredményez: tnentöszer minden
betegség ellen ; bámulatos hatásával az elöbbi lermészetes eröt
ismét helyreállitja, felvlüaiiyozza az életsrellemet, élesbiti az
eszméket, nyomtalanul eltávolitja az idegek rezgését, gyengiti a
köszvény, podagra fájdalmait és elháritja ennek benyomásáta
belsö béirészefcbe, tisztitja a svomrot a benyálkásodó nedvektöl,
melyek emésztési nehézségeket, fejfájást és gyomorémelygést
szülnek, egyszóval leküzdi a legtöbb betegségnek biztos forrását.
Eltávolitja á bélgörcsöt a gyomorban, jó kedvre és derültségre

ébreszt.
Egy palaczk ára használati utasitással 2 frt 5O kr . . egy kis
palaczk 1 frfe 26 k r . o. é. A szétküldés az összeg elöicges be-
kftldése, ragy utánvét melleit a világ minden irányába pontosan
eszközöltetik.

Föraktár: T ö r ö k József gyógyszerész
urnái Budapest, Király-ntcza 12. szám és minden nagyobb

gyógyszertárban kapható.

BUTOROK
részletfizetésre

legjutányosabb áron

EhrenfreuésFuchs
testvéreknél

Budapest, Teréz-korut 8.

eredeti párisi gummi és halhólyag, finomság és
jóság tekintetében még a legmagasabb igényeket
is meghaladó, tuczatonként 1, 2, 4, 5, 6. 7 és 8
forintért. Bout s Amer. (rövid) 3 és 4 frtért,
legfinomabb nöi szivacsok 2, 3, 4 és 5 frt. Nöi
preservatrfekHasse után 2 frt Messinger
tanár után 2 frt 50 kr darabja Suspensoriumok
Etb. kimeritö árjegyzék szerint. Szétküldés a leg-

diszkrétebbül
REIF J. BÉCS,

L, BranAstiUtte 3 .
Praktikus teljes wáatatfüjtemé-
nyék nnk számára 2, 3, 4, 5 frt
Aijegyzék zárt bodtikbaaiaffeii.
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Áz ezredeves ofszáfits kfallüás alkalmává! a iegraanasabb kitüntetéssel; a "MILLENNIUMI DISZOKLEVÉLLEL" kitüntetve.
réz-, érozmü- és gözkazán-gyár,

BUDAPEST, V., KÜLSÖ VÁCZI-UY 130.
U-T) Hegesztett munkák,

Gözkazánok, viztisztitók, reservoirok, csövezeték, felszerelvén?,

Badenben Bmoz mcllsit. (Telefonoz. 67.)
.1 kititth

tek eyifiiit. ! .
rend-:vr. T,jF.
táras fuj-dck, • :
tiersrt l s mfiKtcu-in !.

sert a h -.(• Kel'1

V <••-'/" "i-t''-

st hl> és Uijittijyvbb iniése-
. ilt ts uiotb-rnitl be tan
<l.'iras. j'/ujs/tc ea szen-
un 1. '•!.:,JzutS. te.-'Cytje-

.uuiri -.ntc2ft. ctehtruthe-

ra

BOZTS

tavaszi és nyár:
való tekintettel

oly annyira vsa
czipoárukka!, hogy képes
e tekintetben

minden kivána lomnak
eleget tenni. Áraira eiy oi-
fis6k,fcf|y vaiá&as öáoiuiaies.

F é r f i a k n a k .
Czagos czipS, egy darab püiing börböl . . . . . .
Borjubör betétes czipó
Borjubör, keztyübör-szárral, eicguns . . . . . . .
Divatos barna szmü, bergsteijer czipö . . . . . .
Divatos barna szinü czu?us czipó . . . . . . . . .
Divatos szinö barna tmrjubör. eif.I kapcsos czipö
Divatos zöld szinü plö!k;ipcsüá • zipö
Divatos szinC barna féiczipö
BraMniatr czipö, vüágogb-jr vagy keztvübör s z á m i

H ö l g y e k n e k .
fT5i tafiitin czagos cripS, 16 czm. magas selyem exaf . * • . JL86
Cergebur czugos czipo 8.—
Divatos sziaü barna fözö? angol eripö . . . . . . . . . . . . 9SS
Divatos szinü barna gombos an^ol czipö . . . . . . . . . . . 8-4Ö
Divatos zöld s á n ü elöifüzüs czipö R 4 8
Höizergebör gombos ezipö 10—l^gombmagsa 4. - fr tsnloa-IaHlé l 4.—
ÉSvatos szinü barna féiczipö 2J&
Kergebör regatta-czipö, kötni való Z4S
Lasztio regEtta-czipo. kötni való . . . . . . . . . . . . . . . 9JO
Öriáfii választék mindennemü divatos bama ée zSIásanB, rstaaiIHt
fekete bör gyermek-, gombos- és füzös-czipökbea. — YMSdaméé^-
lek pontosan eszközöltetnek több száz divatos ábrákkal eüáfstt

árjegyzékein ingyen és bérmentve. T&ztaiettal SE&

A^aüLÁB E D £ Budapest, Erzsé&8t-körat&

levámoiva és bérmeat7e
házhoz szállitva.

41 i kg. Kuba . . . . 6.50
4- 2 kg. Keoca . . . 6.5Ü
f i k§ . Jáva . . . . 6.50
41 2 kg. Ciyöagy . . . S.30
vaiótfisága garastiro^va.

fiarsner-iélö

pezsgö-Mmonádé
100 drb 2 kros . . . I.40
140 " 1 " . . . i . -
t-öiciealve IIII«I a BuáacesU iö-

raktárts

Befák István
ISadtfpest, VII., KcttenbiUer-
ftesa. i. fitisie, Mlaha it3.

jfiUSMKI IRODA

4.—
4M
9JSS

\ BUDAPEST.
Muzeum kórut 15.

Elf9a

palotával

1873. Berlin

elsö Áilamdij.

I89S. Berlin

Tisztsletdij. ÁTTamf érem.

?iémet esetsz, és MT. udvari szállitó

es

légszesz-csillárok
Légszesz-kályliák

gyári raktára

Vl.f Andrássy-ut 13. sz.

1883.
Amaterdami nemzetközi

Jnxy-tagr.

•
• 1879. Berlin

Érdemblró az iparkiálütikson.

elsö magy. cs. és kir. szabadalmazott
hordozható jégszekrény-

gyár.
Buu.ft.4imi. i i jö f : üeütrédy-utüza 19. sz. és raktárhelyiség: Kerepesi-ut 40. sz., a Népszinház átellenében

9SST K i t ü u t o t v o a nagy mUienr.iunii é remmel . TBfS
Ajánlja njür.an szerkesztett jéffltószüleieit u sör, bor, tej. viz. hus. étel stb. behiitesure. vaiaiuint

bb
uraic niellott.

Raktár a Fieisclimann-féle tejszállitó kannákból eredeti árakon.
Árjegyzékek és ábrák ingyen mogkUldetnek.

HIRDETMÉNY.
Ö császári és apostoli királyi Fflséeé:iek legfelsö elhatározása folytán ezennel meginditfatik

a XX-ik magyar királyi államsorsjáték,
melynek remélhetö tiszta jövedelme akként osztassr-k fel, hogy abból 1. a vagyontalan állami
tisztviselök özie/yei ós árvái ré-:zére gyüjtendö alap, 2. a czirkveniezai "László"-gyermt'k-
Lórfaáz, 3. a zólyom-lipcsei "Gizella munkás-árvaliáz, 4. a Jósziv-e^yusület, 5. az erdövidéki
(Baróti) közLórház, 6. a budapesti "Klotild" szeretetház, 7. a kolozsvári jótékony-nöegylet, a. a

* i_T_; iJ. _™, , l -» i r\ _ 1 . . I 1 ' • Î »_ •_ ± _ vr _ . __ L __i i _ • . 'ii fi
j y g

nagypénteki társulat, 9. a békésmegyei Fehér Kereszt-egylet részesittessék.
E sorsjáték összes, 7691-ben megállapitott nyereményei az alább következö játékterv szerint

3G5.OOO k o r o n á r a r u g n a k , és pedig :
1 fönyeremény 15J.000 korona
1 , 50.000 ,
1 . 20.000

. 10.000
2 nyeremény á 5.000
5 " " 2.000

10 nyeremény á 1000 korona
20 500 .
50 100 .

100 \ l 50 .
1000 20
6500 10 ,.

Az összes nyeremények készpénzben fizettetnek ki. A huzás vlsszavonhatlanul 1398. év i Jun iu s
ró 30-án Budapesten történik. pBBT Egy sora fogy ára 2 irttal o. ö. van meg-
állapitva. ~ M Sorsjegyek kaphatók a lottó-igazgatoságnál Budapesten (Pest, fövámház, fél-
emelet), ahová a megrendelt sorsjegyek ára postautalvány mellett elöre beküldendö, valamennyi
só- és adóhivatalnál a legtöbb postahivatalnál és minden városban és nevezetesebb' helységben
felállitott egyéb sorsjegyáruló közegnél.

Budapesten, 1898. április hó. 908 H . k i r . lOt

üapáni

arczböriisztitó papir
bevált és legártalmatlanabb
szer az arezbört üdeségében
megtartani. Izzad ás ellen leg-
czéiszerflbb. 1 csomag &Okr, bér-

mentesitéssel 65 kr.

KANITZ C. é s FIA

Budapest, Dorottya-u. 12.

iS
9̂ ^

Fiu-öltönyök
Loden-öltönyök

3Vs f rt. Teveször-
havelok t e l j e s
ga l l é r ra l 4̂ /2 i r t
M atróz-öltöny ök
dupla gallérr al

5 frt.
R o h b e r g e r Ja-
kab cs. és kir.ud-
vari szá l l i tóná l
Budapesten, IV;,
Y á c z i-ut 0 n 2 8. s z.

Finom butorok eladása.
Teljes hélö-.ebédl5,-szalon-
berendezések készpénzért

vagy részletfizetésre is .
Tiszt urak, hivatabaokot és jobb
állásban Ievöarak részére 50°/o-ot
a bevásárolt bátoroknál elöre,
a többi megegyezés után részle-
tenkint. Megrenáeldsek pontosan
és IelMlsmerctcsentéljesittetnek.

Tiaztelettel

GRESZ LAJOS
kárpitos és diszitö. ^Ktftr és
mfinely József-körnt 17/a.

Szobráncz gyógyfürdö
gyomop-és májbetegek magyar Karlebadja.

Fürdömegnyitás május 15-én.
Ezen — a magra nemében páratlan— gyógyfürdö négy ásványos
forrásának hideg1 sós-kénes vize biztcs segélyt nynjt min-
dennemü borkiütésekben, gyomor- és májbajokban, görré-
lyes betegségekben, csnzos és köszvényes bántalmaknál,
dngránátok, vértódulas, szemg^yengülée, nemi bajok és kö-
vé/ségr ellen. A fürdö területén levö torras a szemekre

rvndkivüli gyógryerövel bir.
A legujabbi nagymérvü ujitások és átalakitások ezen kitünö

s rendkivül elönyös fekvésü fürdöt ugy kényelem szempontjából, va-
lamint egyáltalában minden tekintetben olyannyira emelték, hogy a
legválogatottab igényeket is kifogástalanul kielégiteni képes.

Zongorával ellátott közös társalgó, valamint külön
férfi és nöi termek. Igen szép étkezö helyiségek, kitünö konyhával s
mérsékelt árakkal. A fürdöi összes vizvezetékek, szivattyuk stb. göz-
eröre rendezteltek be.

Vasuti állomások: Ungvár és Nagy-Mihály, honnét kényel-
mes bérkocsik közlekednek (1% óra.)

•Ezen kitünö gyógyviz üvegekben több évig is megtartja gvógy-
erejét, miért is azt a beteg otthon is sikerrel használhatja. Árak :
egy nagy láda 40 üveggel á 1 literes üvegekben a fürdöben 7 frt_,
kisebb láda ugyanolyan 20 üveggel 4 frt. A vizszállitás is vasuti
kedvezményekben részesül.Megrendelések a ..Fürdó'ig'azgatóság-
hoz-' czimzendök ; Budapest ÉSESKUT7 t.-nál kapható.

fördöiöény: május 15-töl szeptember 15-ig.
Állandó fdrdöorvos dr. Russay Gábor

Lajos, járásorvos. — Szobráncz, 1898.
A fürdöigazgatóság.

Török Attila és Társa
Uvegfestési és edzési müterem

Budapest, IX., Ferencz-körut 18. szám.
Ajánljak mütermüket mindennemü üvegfestési és edzési munkák
elvégzésére, melyek müvészi kivitelben készülnek a legegysze-
rübbtöl a leggazdagabb kivitelig. Vázlatokkal és költségvetésekkel

mindenkor sávMen szolgálunk. f 3S

A legjutányosabb sLx>a>k.

BUTOROK HITELRE
a legolcsóbb árakért minden elfogadható fizetési föltétel mellett.

Hagy választék egyszerü és finom butorokból u. m.

teljes lakberendezések, menyasszonyi kelengyék, valamint egyes butordarabok.
Felvilágositással szolgál

Jenö
Budapest, IV., Koronaherczeg-utcza 2. butorraktárban.
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Wein
szepességi vászongyáposok

janiját hirneves késmárki és bissóczi vászon- és kamnka- (daiaast*
gyártmányaikat. — Föraktár :

Budapest} Koronaherczeg-utcza 8. szi

Cs. és kir. szabaéalsaazott

II

ii

kerékpár föraktára.
A nagyérdemü sportközönség szives látogatását

kérjük, hogy bemutathassuk a cs. és fcir. sxaJb.

melyek
legjobbak; legkitartéisba&f egkSy
njebbek és legszebbek az egá&z

világon.

MK" S ó\7i j ó t á l l á s Z
Táz eredeti bamboszaái.

Kényelmes nyitott és zárt kerékpáriSjEÓÜisk
a n. é. sportkedvelök rendelkezésére állanak.

Köveséi és Totis
a cs. és kir. szab. "Bambus" kerékpárpr fafailáii
Budapest, VI., Nagymezö-nicza 20. sz.

A Somossy-mulatóval szemben.

HT Nagy kerékpáriskola I ̂ H

Aki finom, sima arczbörr
szert tenni éttajt. az

ZILZER J&K&
kitünö arczkenöcsét használja, mef? HÜS-
den törbajt.szeplöt.jaájfoliókat. «Jtem-
ölcsöket stb. eltávotit és az arezsak .tar-
tósan egészséges rózsás szint ad. Ara :
Nagy tégely 1 frt 20. ki* tégeij 60 kr" szap-
pan hozzá 30 kr. Szétküldés a Tüig nüaéea
részébe utánvétellel. Kapható :

Török Józsefnél, a. "
VÁazi-feirat 17. és ̂ i

33801. sz. L/2.

lakás
a tátralomniczi sanatoriumban.

A tátralomniczi sanatorinmban a f.
évi fürdöidényre egy négy, teljesen beren-
dezett és felszerelt lakószobából, egy — nagy
lakószobának is berendezhetö! — konyhából és
kamarából álló lakosztályra ÖOO frt kiki-
áltási ár mellett pályázat birdetteiik.

Részletes felvilágositást nfnjt a laiptö-
njvári m. kir. föerdohivatal, az In-
tézet orvosa dr. Hammersberg Árpád
(Budapest, József-kömt 41. szám) és a
tátralomnicsi kincstári kirendeltség.

irásbeli ajánlatok junius hó l-éig
nynjthatók be a liptónJYári magyar Mrályi
föerdöbiTatalhoz.

Budapest, 1898. május 21-én. 1094

Földmivelesflgyi m.k. miniszter.

dasem tynkszem, sem
sem borkeményedés. sem láb-
daganat, sem fagyos láb. sem

lábégés
rövid riseies nián ^ y

.̂ Ta's. ii czipöját dr. Sögy
egész v&áson. l i l

t t l b é l é l
ax egéz v & s
Asbest-talpbéléssel lá^ja «L Párji
egysierü—-6G kr. kcüös v*si2£sága IJ3 Irt.
Az" asbest talt-bélás kitóaSsé^t 'igjabiaa
bixcnvlija. hoJT a cs. es kir. _kcrjs hid-
scrrgnei és * "- sir- iicaTsi^ágssi eddl»
22.5"ü pár sraiütiaictL Srsttiliés ^ ü
^felvételiéi, TS^V a pézz =15.eg» be
dés* é« sslöii !'J kr. &3ZCC. F e - r ü á I i
fcS prnspefctUSol kE'SICSai r p .
h t & 6-rtief t&rscm&m. Attaté niiy g

TI., Ssie-t*eza 1M. — Bécm, X., t r e u Jomef-^uai

mii
ur felügyelete ésvazutáde aluttáll.

részére délelött 10—12 óra közt zárt tanitás.
Figyelmeztetünk még arra, hogy egy mechani-
kus készüiéfcen a kerékpározás egy óra alatt

(lebukás nélkül).
A tanitási órák naponkint regg'ol 7 urától est*.9 óráig tartatnak.

Magyarország else és iegnagvobb kerékpáriskoiája 50Q ̂  m,

Fia A."
kerékpárgyár részvény-társaság

Buiapsst, V!!!,, jézsgfköral 36.
Vezér-képviselö:

REICHENBERGER KÁROLY.

Bámulatos olcsón
adom el, üzletfeloszlatás miatt,

órik- és ékszerekböl álló
dus választéku készletemet

FÖLÉL JÁNOS
Budapest, III., Lajos-utcza 184. sz.

| S ~ Selcöalc bemutatott ax&sktalaa xsae^blcható "S^
W biteles köszönetirat folytán ezen negyed- ~SM
f V Tárail óta fenállö ro*Acla-intézet o l«gta«to: *VI
SÓT ê1»b«B aiAnlixató. "»«

TITKOS BETEGSÉGEKET,
hmasomütnSyumokml é* mmbmkmt, *x Snforiöxim-
fé* utébajatt, mm mlaymngü'.t fárffarö, maaSm-
limmk, m bujakor ufékSiretkoxm&nyaM, néknél
fmhérioiyámt, bármennyin udBItmk lm, vala-
mint nttadaxon nöi betegmsgaket, molyoknmk
a mtaatalanaig egyik föokozóla mm börbafog-
mégmkmt gyógyit aj gyógymód szmrlnt, btxtom

mlkorral, gyor*an óm alaposan

Dr. GARA! ANTAL
orros-, sebész-, szemész- és Ezalésztador, T. CB. fcir. oszt.-fSorros
Budapest, belváros, fV. ker., Kigyö-utcza 1. szám.

H. emelet. Bejárat a lépcsönél.
Rendel aapoefa. déleiüti 10 óiáiól egész déluián 4 iráig, este

7 órától 8 óráig.
Dijazott levelekre legnagyobb figyelemmé! rálaszoltaük éa gyógy-
4 sre^kröl is gondoskodva lesr.

• •^a HSknmk külön váróferam. =^—
U n u o t t mecelent és a szerzönél Dr. GARAI ANTAL-nál

laegrendellietö;
MtPSZERÜ UTMUTATÓ.

(már a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek és ezek
régewMfl cyógykezaléséhez czhnaköiiyr, Tolt ára 2 irt 50kr., moct
csak 9O fez. A könyv jói becsomagolva iesz elküldve, 1 irt be-

küldése mellett ijérmentve, ra^y 90 kr. utánvét mellett.
A k ö n y v tartaXma : 1. Az ivarszervek leirása. IL A nemi élet
éledés*. ÜL Az önfeitörfetés s «z éjjeli raagömlfcek.IY-Hugr-
höJkatár iirfcper} és tngyisösziikfiletek. V. A bujakor {sipMlisj A
áj»rérfoiyá3. VIL EI£Ten£ali iéiSerö "FÜL Xói mágtalaBBiV.IX.^z

avjizeiTek aiegielegedssének fStényezöje: a prostitutió.

[^PMWiiiwiiff^
n Czerny Tannlng^ene-Je H

• a legjobb festöszer hajnak és szakálnak. 9
HH Általánosan maradandó, egyszerüen alkalmazható, sötét- ̂ B
^ g szöke, barna és fekete szmben. Ara 2 frt 50 kr. | ^

H Czerny keleti rózsateje M

1 gyengéd üde ifjuságu 1
• finom, tiszta arezbört kölcsönöz, mely más szer által el jg
g nem érhetö. f&T Balzmammzappan hozzá 30 kr. g

S Törvényosen védett, lelkiismeretesen inegvizŝ uJt és va- ffi
H lódi minöségben kapható: U

• ANTON J . CZERNY, BÉCS 1
g XVHI., Carl Lndwlzxtrasse ö. (saját házj. Föraktár: •
• I, Wallflsoli£raase 5. Szétküldés azonnal, utánvéttel. H
• 5 irton felali megrendelések csomagolási költség nélkül B

M és ezenfelül postadijmentesen küldetnek. Leirások és Sta
B&H használati uta^Uások az hiizts, G2eray-fóle kéŝ itményekral Bg£
^m kivánatra inaién és bérmoülve. Raktár Budapesten: Törük Juüsef n S
Wm ayágysz., Kiráty-uisza 12, és Egaer A. Fia, Vácil-Körut 17. B B
R n Csak akkor valódi, ha Autón j . Czeray névvel van ellátva, HM
|gp más visszautasitandó. (167) JHB

Zongorák és pianinok

Keresztély minfazangora termében
Budapest, Váczi-körut 21. sz.

Ócska zongorák becseréltetnek és hangolások vala-
mint javitások lelkiismeretesen eszközöltetnek.

Váczi-kömt 21. sz. (Ipar udvar).

eszközöl a TÜág összes

mérnök és hiteles szaba-

dalmi Sgyvlvó, ezelött

Pompéry
(Beaedek L. és fsa)

Budapest,
VIL, Ksrepesi-iit 44.

VédJefT M. *s 20.

A* által á^03an 3'sm ert, .-jó hirnévnek örrend
n tSbbo'damiag kitOntetett sósborszesz-
készilméiiyem — kelendöségénél fogra — soi
utánzzziidk lévén az utóbbi idöben kitéve,
e!i'r,tarozUin, hogy azokon czimjegjeimel
rxóifiEitoin s aTa kék nyomatban saját házam
kitisö alakjai veszem fol, bejegyeztetvén azt
egyszersmind védjegyként a b u d a p e s t i

i p a r k a m a r á n á l . (S18)

ósborszssz
általánosan elismert kit&nS háziszer: kflli
nösen a bedörxtOlé* keit6-gyur6-gy6m~
módnál (massage) igen jó hatásu. Ajánl-
ható egyszersmind fogtisztttóazeritl is, a
mennyiben a fogak fényét elösegiti, a f+g-
hurt erfrbitt és a tzáj tUzta, tzagtalam
itt nyer a szesz elpáro'gása után, ujnBzinMa
fcjuiotátra is a hmJUUffek erÓsitésért, m
ftkkttödéi k d l A á

mnah

Egy nagy üveg ára 9 0 kr., egy kisebb üveg ára 4 5 kr.
BBÁZAY gAT.TMTÁir Budapest, Muzenm-körut 2 3 .
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Dr. Budai Emii gyógyszerésztöl.
E pastillák ••!--i:ka!1., P, , .;tk a/. M<-s;i:t, s a szervezetet
gyobb energiái.L. r.i»y'tij munka "Ivis-ilésér'; Step<f>:i.ik. l\.-
ttinö hata.su föfájás, migrslno '•-> idc-sesaeiiitl. V J : I -
mint testi é.= s.-.i-I!.:i:.i t .:;-.ni._k,i.- -Juniil, rnint ilyen f-IeTa
ajánlható tuxiüî üirMk, in ..,•'..!.--t-fknak, s^imokotnas:, S I ^ S -

fzekrit'k «rs •*rii-keseI4nek.

ii»a t forint. *
Kapható Budapesten a

VÁROS! GYÓGYSZERTÁRBAN
Városháztér.

Katonai elökészitö tanintézet
Ali egyévss ön&intes óliajf lenni é̂  a megkivánt képzettséggel nem

bir. lépjen be az

"Dnkéittes-jdöltsk tan|olyamaM

név alatt már hét éve fennálló intjzotbe. Elöképzsitségneir efegenlö
sébány oszti.lv. Az intézpt tnost ecss.̂ en njjászerreztetü és siajas
6an ujkurrust nyit. Pövtbb felvilágositást az igaügalóságeál nyeritftlö

! I RendkivOii megBepö ujdonság I I
Tüzireszéiyfeien

mert feldöntés esetén sem omlik ki a

a "RECORD"
szabadalmazott gyorsfSzSgy

hajsütö áiiváiiyaya! ^
5 szeszmegtakariiáa.

Böpftfnefc hülü?i8senpral:tikus. Minden h&startösbmt nét-
kaiözhetetlen. Utaz&sohai&l és fürdöhelyeken, kényelmes és
czélszcrii. Jzrös mele? fejlesztés, nagyszeszmegtaljaritáasal.

Gslaas és tartós. Ára czinezve I f r i , rézb3I 2 frL
Jlegrendeiiietö a

Gyafecrlati értékü ujdonságokat terjeszti) festeti társasag-nál
BTJUAPEST V.. BáOiory-ntiaa. IS.

filjDökiitcaelc és isreéteiadókaak ESffeleii eapiaéey.

irógépek.
Világhirüek. Világhirüek.

Kivonat a "Hivatalos Közlönyéböl,VALLÁS- ÉS KÖZOKTATÁSÜGYI
magy. kir. miniszter.

"A vallás- és közoktatásügyi magy. kir. miniszter a Re-
mington-irógépet (kapható Glogowski és Társa, budapesti ezég-
nél Erzsébet-tér 16. szám) az állami és egyáltalában a hazai
tanintézetek részére leendö beszerzésre ajánja."

Festékpárna mellözve,

4-szeres billentyü 8-szoros helyett.

Legfinomabb aczélszerkezet.

Közismert nagy tartósság.

Központi vezeték nélkül.

Teljes magy. és ném. billentyüzet.

ffiinden betünek csak 1 billentyüje.

sokszorositó képességgel.

A REMINGTONT nagy sikerrel használják:
A magyar, bosnyák, horvát, osztrák,

franczia, angol, orosz és az amerikai
kormányok.

Magy. kir. belügyminiszteriiim.
Magy. kir. közoktatásügyi minisztérium.
Si agy. kir. földmivelésügyi minisztérium.
Magy. kir. honvédelmi minisztérium.
Magy. kir. igazságügyi minisztérium.
Fiumei kormányzóságnál.
Hadtestparancsnokság Sarajevo,
Királyi föügyészség, Budapest.

Magyar parlament.
Magy. kir. államvasutak igazgatósága.
Magy. Mr. államvasutak üzletvezetöségei.
Magy. kir. államvasutak gépgyárai.
Magyar általános hitelbank.
Ganz és Társa.
Budapest székes föváros.
Királyi tábla Budapest, Györ stb.
Rimamurány-salgótarjáni vasmü r.-t.
Hernádvölgyi vasgyár r.-t.

Továbbá szácitalan pénzintézetnél, gyárban, kereskedöknél, iparkamaránál, ügyvédeknél, megyéknél,
városoknál, közjegyzöknél, erdészeknél, iróknál, tanároknál, iskolákban, uradalmaknál stb. stb.

Remingion-irógépet
kivánatra vételkötelezettség nélkül küldünk sajét költségünkre az
ország bármely részébe dijmentes bemutatásra és az egyszerü
kezelés begyakorlására bárhóvá ugyancsak saját költségünkre

küldjük ki lisztviselöinket.

Árjegyzék bérmentve és ingyen. 1117

LCOOWSK! ÉS l m Budapest, Erzsébet-tér 16.
Remington-irógépek és Edison-mimeograpfiok kiz. jogositott eladási telepe.

Most és marad mindenkor a legfinomabb gyártmány a világon a
elvitázhataUanul konkurrenczia nélkül. Magyarországi egyedüli

képviselöje

Herbster Károly
Budapest, Károly-körut 9.

Bécsben :

ODR JEL H. AIiBERT
Elisabethstrasse 5.Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP köforgógépén, Budapest, VIII.. üózsef-körut 65. szám.


